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Hejmar 3 • Veger 

P@şgotın 

E m pir kef xweşin ku careka din 
u bi hejmareka ter u tiji ya ko­
vara we Vegere bi hevre ne! 

Erne çawa kefxweş nebin? Ji hezaran bi 
sal şunde em li diroka xwe digerin; ki­
lam, çirok u motifen çanda me ku bi 
wendabüne re rü bi ru mane derdixin 
hole; xorten me edi dest diawejin pe­
nüs u li her ciheki ketine qidişma leko­
linan u dinivisinine. Gele me bi eleqe­
yeka mezin Vegere dişopine u bi peş­
wazidike. Tişte heri giring jiVeger mis­
yona xwe tine cih u ev ji me hin zede 
bextiyar u serbilind dike! 

Di hejmaren derketi de kemasiyen 
me ji hebun: Bitaybeti ji di ware rast­
nivisandina Kurdi de gelek kemasi u 
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şaşiti çeburı; lewma, em ji xwendewa­
nen xwe leborine dixwazin u hewl di­
din ku can ~ka din ev kemasi çenebin. 
Hevale me Kadir Çelik (Dilşad Nudem) 
ev kar girte ser mil en xwe u ji vir u ün­
de ewe hin zede wext bide xebata di 
ware rast nivisandine de. Mamosteye 
heja Çeto Özer ji ji me tevan re buye 
dibistanekı~ u hemi hevalen me hewl 
di din ku Kurdi ya xwe baştir bikin. 

Di dema derbasbuyi de komputuren 
me hemiyan hatin sapote kirin. Diyare 
ku kare em dikin: çi ji hundir, çi ji ji 
derve te şopandin u her disa wer xuya 
dike ku he buna me hin kesan an ji der 
u doran nı~rehet dike. Le bele em bi 
mafdariya xwe u bi pewistiya xwe ba-
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Veger · Hejmar 3 

werin. Erne ji iroj peve jl bi biryardari 
bixebitin (i ew kerwan we hin di gelek 
riyen dur u direj re derhas bibe. 

Be guman, huyeren piroz jl çedibin u 
ew jl me gel ek şa dike. Pir xwendawa­
nen me daxwazen xwe yen hevkariye ji 
me re diyar kirine; dixwazin bi nivis, 
rutin (i fikren xwe bibin alikar (i re li 
ber me fireh bikin. Em niha hin baş di­
binin ku me deriye avbendeke vekiri­
ye! Ye k ji wan nivisen h eri balkeş ya bi­
rez Y. Karadag e ku ji me re hatiye. 
Karadag bi xwe ji ware serhildana Koç­
giriye, le li Anqare dijl. Bi riya wi heva­
li kovara me VEGER, di navbera Kur­
den li Qonya, Polatli, Haymane, Akşe­
hir, Aqsaray u cihen din dijin de u bi 
yen li Koçgiriye dijin pirrek çekir. Ji 
xwe, ji armancen Vegere yek jl eve. Ji 
bo we VEGER misyona xwe gav bi gav 
bi cih tine! Tekillyeka bi vi rengi di nav­
bera me u Semsure de ji çebu! Xeyale 
me ye sed salan kovara we VEGER bi 
rast digerine u ev jl me be hempa ser­
bilind dike." 
Peşveçunen ku me gelek kefxweş di­

kin jl hene: Di "Peşbirka edebiyate ya 
bi nave Çalakiyen edebiyate yen Huse­
yin Çelebi" ya 10 min de hevale me yi 
heja, xebatkare VEGER'e Dilşad Nu­
dem di ware helbesta kurdi de xelata 
yekemin girt! Em di seri de hevale xwe 
piroz dikin u berdewamiya serkeftina 
wi dixwazin! Weki te zanin peşbirka 
Huseyin Çelebi hersal ji aliye Yekitiya 
Xwandawanen Kurdistane ve li Al­
manya te li darxistin. fsal ji 224 her­
hem beşdari peşbirke bunu hevale me 
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Nudem di beşa helbesta kurdi de xela­
ta yekemin bi şura "Dema li ba te" girt. 
Baweriya me eve ku ev ye ka ten e de st­
peke ... Em li wir dixwazin binin bira 
xwandewanen xwe ku hevale me Ab­
dullah Kaya (Ahmet) jl di sala 1999'an 
de bi çiroka xwe ya bi nave "Gozluk"; 
di sala 2000'i de jl bi çiroka xwe bi na­
ve "Xezal lle Ceylan" di peşbirka H. Çe­
lebi de xelaten seyemin girtibun. Ev 
herdu penusen ku sere me bilind di­
kin; ji bo xorten me u ji bo diroke mi­
naken haşin. Ku: Yeki, pişti sedan salan 
di ware zirnan e xwe yi zikmaki de xela­
ta yekemin u yen din ji di zimane tirki 
de xelata seyemin girtiye u iro jl di VE­
GERe de ji we re dinivsinine ... 

VEGER di çapemeniye de ji bu nuçe: 
bi derketina hejmara duyem re rojna­
ma rojane Özgür Politika ku li Ewropa 
diweşe u li Tirkiye ji di rojnameyan de 
u li Awlisturya d! radyoya Mezopotam­
ya de bu xeber. Disa niqaşen germ yen 
ku di nav xelke de VEGER buye sebeb 
bala rojnemewan Memet Şeker kişand 
u bi hevale me Şoreş Reşi re roportajek 
pek ani u di O. Politika de du rojan ha­
te weşand. Her wlisa tekaşer u rewşen­
bira delal Evin AYDAR di derbari xeba­
ta (lekolin) xwe ya li ser eşiren Kurdis­
tane de dixwaze kovara me VEGER e 
weki çavkani bi kar bine u ji xebaten 
me istifade bike. 

Weki te zanin di 3. mijdare li Tirkiye 
hilbijartin li dar ketin. Dema kovara 
VEGER di çape de bu encamen hilbi­
jartine eşkere bun. Weki di hejmara ye­
kemin de ji me diyar kiribu, xeta Vege-
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re zelal u berçave u me xwest kovereka 
teneli ser hilbijartine biweşinin, le mi­
xabin em bi ser neketin. Lewma; kesen 
ku li ser HADEP, DEI-IAP u Eniya Ked, 
Aştı u Demokrasiye nivisan jimere bi­
şinin hemiyan bi rengekl aktif di nav 
xebata hilbijartine de cih digirtin. Di 
ve encame de me nikari bi kes! re tekl­
llyan deynin da ku em li ser hilbijarti­
nan hejmareka taybeti derxlnin. Le di­
sa jl em di nav xebatan de bun, bi tele­
fonan, bi e-mell, daxuyani, belovok u 
mektuban giheştin cihen pevist u di 
nav gelek civin u xebaten elir be curda 
b un. Hewldan ji bo serkeftina DEHAPe 
bu. Le mixabin ev xebaten me u gelek 
kesen din teri benda sistema Turklye 
nekir u DEHAP bi 6,2 procenta di bin 
bende de ma. Sisteme disa !rada gele 
Kurd bi her avayi asteng kir u ev ji all 
herkesi ve te zanin. Le ev sistema hilbi­
jartine ya anti demokratik !rada pira­
niya gelen Anadole jlli dervayi parla­
mene hlşt. Temslla di parlamene de te­
ne % 45 u piranlya xelke li dervayi tem­
slla demokratik ma. Herçiqes AKP bi 
tene bu iktidar jl, pirsgireken Tirklye 
yen esasi gelekin u ev zihnlyeta ji nika­
re wan çareser b ike. Ji bo çareseriye lt­
tifaqa Ked-Aşiti u Demokrasiye firsen­
deka baş bu; le hilbijartineka zudem u 
hilbijartinen belediyan jl ne durin. Ji 
bo we pewiste em ji her deme zedetir 
bixebitin u iktidara gel ya demokratik 
pek blnin. Di hilbijartine de hat xlıya­
kirin ku gel partiyen sisteme hem! li 
derveyl jlyana siyasi ya aktlv hlştin. 
Xelk guhartine daxwaz dike; ewen ku ji 
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ve yeke re astenga derdixin u di siyase­
ta kevn de israr dikin, zu an dereng 
malıkumi tekçuneka wlısane ... Pewis­
te ev rasti ji he la AKP ve ji neye ji birki­
rin DEHAP e bi milyanan xelk li mey­
danan komkir u bingehekl baş avet. Di 
hilbijartinen peş de jl namzeta lktida­
reye. Lewra mentellta kevneperest ji 
gelen Kurd, Tirk, Çerkez, Ereb, Laz re 
nabe berslv. Ji bo pirsgireken hem! ge­
lan, kedkaran u hem! kesen li diji siste­
me re tene ramanen nujen dikarin bi­
bin bersiv; ev jl DEHAP e. 

Wek redaksiyana VEGER e em disa tl­
nin blra gele xwe ku dest bavejin qe­
lem u kilam, çirak, serpehati, pekenok 
u motifen me yen çandl binivsinin; 
dokumente u arşiv bikin. Bi taybeti jl, 
ji miroven me yen kal-pir istifade bi­
kin. Miroven me, her yek ji wan kaniya 
huner u zanebunen mezinin u giringe 
ev tomar u arşiv bi bin. Ev xezina me ye 
Pişti demeke ji erne bi hev re bibinin 
ku çawa kultureka me ya dewlemend 
bi qasi behr u çeman h eye le em je be­
xeber mane ... 
Şiyara me eve: ji her gundekl kltebe­

ka kilama, yeka çirokan, yeka pekeno­
kan u hvd. Em bi hevra derxin u çap­
bikin. 

Heta hejmareka din birninin di xer u 
xweşiye de u peşketin para we be. 

Mijdar 2002 

Veger 
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NAMEYEN Jİ XWENDEVANAN 
OKUR MEKTUPLARI 

~ Değerli arkadaşlar; 

c.:=J Başlamadan sizlere en içten ve 
sıcak duygularımla selam ve sevgileri­
mi sunuyor, yayın hayatınızda başarı­
larınızın sürekliliğini temenni ediyo­
rum. 

Bir süre önce Gündem gazetesinde 
derginiz hakkında çıkan yazı doğrultu­
sunda sizlere yazmaya karar verdim. 
Daha öncesi zaman diliminde yazmak 
istedim, ancak iletişim kurabileceğim 
kurum ve kişi adresini bilemediğim­
den dolayı bir türlü ulaşamadım. Bu­
nun sebebide cezaevinde bulunma­
mızdan dolayı idi. iletişimimizin kısıt­
lı ve sınırlı olması da bunlara eklenin­
ce çabalarımızın sonuçsuz kaldığını 
söyleyebilirim. 

Ve bu durumumuzu anlayışla karşı­
layacağınızı ümit ediyorum. 

Ben şu an sizlere, dört duvar arasın­
da, yaşamı beton ve demir parmaklık­
ların karanlığına gömülmüş, aydınlığa 

küskün, fakat aydınlıklada dolu yaşa­
mı olan, doğanın gizemliliğinden, 

dağların esrarengizliğinden, renga­
renk bozkırlarından uzak sadece hayat 
dolu küçücük birnefeseve de soluk­
lanmaya hasret yüreğimle bu mektu­
burnu yazmış bulunmaktayım. 

Sizlere yazınamın temel etkeni, daha 
çok bulunduğumuz cezaevinin özgül 
koşullarından kaynaklanan kitap ko­
nusunda yaşadığımız sıkıntıların ve 
zorlukların olmasındandır. 

Kitap ihtiyacımızı karşılamakta çok 
güçlük çekiyoruz. 

Bu anlamda Veger dergisi ve onun 
aracılığı ile duyarlı insanlara bir nebze 
de olsa bize yardımcı olacaklarını dü-
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şünerek arkadaşlarım adına büyük 
umutlarla yazıyorum. 

Genelde kitaplarımız kısıtlı ve az ol­
duğundan ötürü yararlanma durumu­
muz olmuyor. 

Ekonomik anlamda da uzun süre ce­
zaevinde olmamızdan dolayı kitap sa­
tın alma konusunda kısıtlı imkanlara 
sahibiz. 

Bundan dolayı uygun görürseniz siz­
lerden bizlere kitap göndermenizi isti­
yoruz. 

Bizlere göstereceğiniz yakın ilgi ve 
alakadan dolayı ben ve arkadaşlarım 
şimdiden teşekkürlerimizi sunuyoruz. 
İlk mektubumun diyalogurouzun 

sürekli, olmasına bir vesile olacağı 
inancıyla bizden hepinize sıcak duy­
gutarla selam ve sevgilerimizi sunuyo­
ruz. 

Osman Özekinci 
E Tipi Cezaevi 
B-10 SİİRT 

Veger'in notu: Arkadaşlarımızın is­
teklerine Veger olarak gereken duyarlı­
lığı göstereceğiz. 

Başta okurlarımız olmak üzere bü­
tün duyarlı insanlarında aynı duyarlı­
lığı göstereceklerini umut ediyoruz. 

~ Nave min Mustafa Demiraslan 
t_:=J e. Ez ji bajare Konya ye ji herema 
Cihanbeyli ji gunde Beşqawaxa mezin 
(Büyük Beşkavak) im. Ez niha li Elman­
ye ye bajare Bonn e diminim. Kem u ze­
de 12 salen li virim, mezile min 27 e. 

Beriya her tişti ji hemu xebatkaren 
"VEGER"re pateyen xwe yen hur ü 
germ vere dikim. Bi rasti ji bi derketina 
kovara "VEGER" ez geleki kefxweş ü 
dilşad bum. Daku, Kurden Anatoliya 
Navin ev derfeta bi dest xwe xistin u 
kovara du yemin ji hanin hale, le mixa-
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bin rexneyen min li ser nivisa Kurdi ya 
di kovare da hatiye nivisandin hene. 
Niviskar dive di nivisa de biceki baldar 
be, u xwe devoken heremi şunde biki­
şine. Ji berku, Kurdi h eta niha li Tirkiye 
bi ferminehatiye ferkirin. Meriv nikara 
gotinek cawa ji dev derkeve u wiha bi­
nivsine. Ew tişta mina genime, ku tu ji 
nav xwali u xabare derxini, hernan wi­
haye. 

Di kovare de, jiyana pak u nujen, 
hezkirin u girami, xweperwerdeyi u 
peşketin u li ser jiyana Ewropa, li Kur­
distan u Tirkiye li ser mijaren wisa pe­
wiste pir bihen sekinandin. 

Birninin xweri u xweşiye de. 
Bi pateyen hur u germ. 
Ez ve helbeste xwe ji kovara VEGER 

re diyar dikim. Bi pateyen xweş u rez. 

HELBEST 

CI BIKIM EZ RE NIZANIM 
Re vebuye li ewropa 
Qurbetdarim iro disa 
Ez be mal u hem bewarim 
Çi bikim ez re nizanim. 

Malen wan me danin serhev 
Gotinen wan me danin berhev 
Me xew nakir bi ro bi şev 
Çi bikim ez re nizanim. 

Çare sere xwe bibinim 
Heta ez xwe bi rexinim 
Çend meh çend salan birninim 
Umre'm here ez naminim 

Çend sal en ji te dur mame 
Por li sere min nemaye 
Eze warim bo xatire te 
Çi bikim ez re nizanim. 

Mustafa Demiraslan 
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l11i Sevgili Veger çalışanları; 

Bugün elime aldığım Veger in ikinci 
baskısını okumaktan aldığım mutlulu­
ğu inanın ki kelimelere sığ dırarnama­
nın zorluğunu çekmekteyim. 

Bence bir insanın kendi kimliğini, 
dilini, örf ve adetlerini, kim olduklan­
nı, nereden geldiklerini bilmemesi en 
büyük eksikliktir. 
Ayrıca beni ve tüm iç Anadolu'daki 

sürgün Kütleri böylesine yakından 
böylesine güzel ve net bir şekilde an­
latıp yazınanız bizim için ayrı bir se­
vinçtir. 

Ben kendim yirmi yaşında bir genç 
olmama rağmen kendi yöremin tarihi 
türkülerini, şiirlerini, hikayelerini ve 
kaval ile çalınan yüzlerce yıllık uzun 
havaların (loki bire, hawar, komo, ke­
mişi edıl, horbi dıl, delegur, miha nş, 
Fote kese, Omera Osmen, Hase Xofe) 
gibi nice öykülerin anlamlarını, senar­
yolannı, ve bunları kavalla çalmak , ya­
şatmak benim görevimdir. 

Ve son olarak şunu söylemek istiyo­
rum: 

Tüm Kürt gençliğinin birazcık olsun 
kendi tarihine, kendi diline yönelik 
önem göstermesini kalpten isterim. 

Ve ger' e çalışmalannda başanlar di­
lerim. 

Saygılarımla ... 

Na vernın 

Haçku Jı Gude 
Xalke Dondurma, 
(Gölyazı kasabası) 

Graz 1 Avusturya 
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~ Veger Dergisi'ne; 
~ Derginizin ikinci sayısında Şo­
reş Reşi'nin "Kardeşlerin 500 yıl sonra­
ki Buluşması (Konya-Qocan) başlıklı 

yazısını Sayın Cemşid Bender Hoca­
mızın çabaları sonucu okuyabildim. 
Epeydir kafaını kurcalayan ZERIQAN 
(Zeriki veya Zerikanlı olarak da söyle­
niyor) aşireti konusunda araştırma 
(kendi çapımda amatörce) yapıyor­
dum. Ancak fazla bir şey bulamadım. 
Sadece Cevdet Türkay'ın Aşiret, Ce ma­
at ve Oymaklar; Erdal Gezek'in Dersim 
Yöresinde Kürt ve Alevi Aşiretleri; Ali 
Kaya'nın Geçmişten Günümüze Der­
sim Tarihi kitabında Zerikan aşiretinin 
ismi geçiyor. Fazla bilgi yok. 

Yazar Cevdet Türkay'ın yaşayıp yaşa­
madığını bilemiyorum. Erdal Gezek 
yurtdışında imiş. Kendisine ulaşama­
dım. Ali Kaya ile telefonla görüştüm. 
Kaya, Sivas-Qoçgiri yöresindeki Zeri­
kan aşiretinden haberi olmadığını söy­
ledi. 
Şoreş Reşi'nin yazısından Kürtlerin 

İç Anadolu hatta Ankara'ya kadar 
uzandığını öğrendim. 

Acaba Haymana Kürtlerini mi kaste­
diyorsunuz? 
Başka bir şey daha öğrendim. Xora­

san'daki Kürt aşiretleri ile İç Anadolu'­
daki aşiretlerin aynı ismi taşıdığını ve 
birbirlerinden haberleri olmadığını 
yazmışsınız. (sayfa 16) 

21. sayfanın sonunda Zerikan aşire­
tinden bahsetmişsiniz. 
Zerikan'ı İç Anadolu ve Kürdistan'da 

göstermişsiniz. Bunu da ilk defa siz­
den duydum. 

Benim için yeni ve sevindirici bir şey. 
22. ve 23. sayfada da Xorasan'a Ana­

dolu ve Mezopotamya'dan yapılan göç 
ve tarihlerini yazmışsınız. Sizin Kürtle­
rin Xorasan' a göç ettiği tarihler ve göç 
ettiği yerlerle ilgili tezlerinizi Faik Bu-
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lut da "Horasan Kimin Yurdu" kitabın­
da yazıyordu. 

Ben Sivas İmranlı ilçesindenim. Eski 
ismi ile Qoçgiri bölgesindenim. Qoçgi­
ri bölgesi Erzincan'ın Refahiye ilçesi, 
Kuruçay nahiyesi, Sivas'ın İmranlı, Za­
ra ve Hafik ilçelerini kapsayan 300 ci­
varında köyü kapsayan bir bölgedir. 
-Baytar Nuri ve Evin Aydar Çiçek bu 
konu ile ilgili yazdıkları kitaplarda ge­
niş bilgi veriyorlar-

Qoçgiri bölgesinin Kürtleri tamamen 
Kızılbaş Kürt olup çok büyük çoğunlu­
ğu Qurmanci lehçesiyle konuşurlar. 
Zaza (Dimili) konuşan çok azdır. 

Qoçgiri bölgesinde Qoçgiri aşiretin­
den başka onlarca aşiret vardır. Mese­
laZerikan aşireti, Resulan, Careki, Xor­
mek, Gemi, Dimili, İzoli, Pevrezi, Can­
bek hatta Pirlerin Baba Mansur sülale­
si ve daha başka aşiretler ve kabileler 
var. 

Sadece İmranlı ilçesinde en az 15 köy 
Zerikan'dır. 

Refahiye, Kuruçay, Zara, Hafik, bazı 
Suşehri köyleri, Maraş'ın bazı köyleri­
nin de Zerikan olduğunu duydum. 
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Köken ve bazı kültürel özelliklerimiz 
hakkında da bilgi vereyim. 

Dedem ve köyün yaşlıları ceddimi­
zin Horasan'dan geldiğini söylerlerdi. 
Ancak Horasan'dan Dersim' e, Dersim'­
den de İmranlı'nın veya Qoçgiri bölge­
sinin çeşitli köylerine göç ettiğini gelip 
buralara yerleştiğini söylüyorlardı. 

Pirlerimiz ve rayberlerimiz Mazgirt­
Muhundu'dan Nahala Kare'den, Qur­
qurik köyünden, Kupik köyünden Ba­
ba Mansur soyundan geliyorlar. 

Köyün yaşlıları sabah erkenden 
uyandıklarında dışarı çıkıp ellerini 
yüzlerini yıkarken iki elinin içini açıp 
güneşe karşı durarak güneşten dilek ve 
temennide bulunurlardı. Akşam güneş 
batarken de güneşe dönüp dua eder­
lerdi. Şimdi yapılmıyor. 

Köyümüzde yüksek dağlara ziyaret 
denir ve tapılırdı. Ziyaretiere gidilirken 
kurbanlar kesilir, halen devam ediyor. 
Ateş ve alev kutsaldır. Ateşe yemin 

edilir di. 
Birisi öldüğünde bahar ayında (şim­

di Haziran ortasında) mezar ayı d eni­
len ayda mezarlar yapılır, ölenlerin 
mezarına yemek götürülerek onların 
ruhuna yemek verilir, bir yandan 
dengbej hanımlar Kürtçe ağıt yakarlar, 
insanlar ağlarlar. 
Hızır geleneği ve Hızır bayramı var. 

Hızır'da 3 gün oruç tutulur, durumu iyi 
olanlar kurban keser. 

Heftimal, Gagand, Sersala Nuhu gibi 
özel günler var. 
Yukarıda saydığım kültürel etkinlik­

ler Zerdüşt'ün öğretileri ile çakışıyor. 
Zaten Alevilik Zerdüşt'ün bir uzantısı 
ve devamı olduğundan gelenekler ve 
inançlar Zerdüştlük'ten geliyor. Zer­
düşt de Xorasan'da ortaya çıktığına 
göre büyüklerimizin dediği şey "yani 
aslımızın Xorasan'dan geldiği" doğru­
dur. Ancak burada bir çelişki veya kafa 
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karışıklığı var. O da şudur: 
Diyelim ki Zerikan Kürtleri olan biz­

ler önce Xorasan'dan Dersim' e oradan 
da İmranlı'ya gelmişler. Sonra 1500 
yıllarından itibaren oraya mı sürül­
müşler? Yani gerisin geri bir kısım ak­
rabalar Xorasan' a geri mi gitmişler? 
Veya iskana mı tabi tutulmuşlar? 

Bu iş biraz çelişkili değil mi? Bana 
çelişki gibi geliyor. 

Biz kendimizi ZERİKİ veya Zerikan 
aşireti olarak biliyoruz. Ama hepsi bu 
kadar. Zerikan'la ilgili başka bir bildiği­
miz yok. Zerikan kelimesi dilbiliminde 
ne manaya geliyor? Yani Zerikan ne 
demektir? Sivas'ta yaşayan bizler ger­
çekten Zerikan aşiretine mi mensu­
buz? Ortaya çıkış yeri ve tarihi tahmi­
nen nedir? Yoksa bizim Anadolu'daki 
Zerikanlar'la bir ilgimiz yok mu? 

Bizim akrabalarımız olan başka Ze­
rikanlar Türkiye'nin neresinde bulu­
nuyorlar? Veya Horasan'ın neresinde 
bulunuyorlar? 
Eğer Zerikanlar Dersim'den tınran­

lı'ya göç etmiş iseler kaç yılında göç 
etmişler? 

Bu gibi konularda geniş bilgiye ihti­
yacımız vardır. Bu konularda bize yar­
dımcı olabilir misiniz? Veya kimden 
bilgi alabiliriz? Hangi kitaptan yararla­
nabiliriz? İlgili kitabı nasıl temin ede­
biliriz? Kürtçe konuşuyorum ama oku­
makta belki zorlanabilirim... Buna 
rağmen Zerikanlar'la ilgili Kürtçe der­
gi varsa sipariş etmek istiyorum. 

Veger dergisinin bu konuyla ilgili sa­
yısını sipariş için ne yapabilirim? 

Bu soruların cevabını sizlerin yardı­
mıyla bulacağım inancı ile size selam 
ve sevgilerimi sunuyorum. Veger der­
gisine de yayın hayatında başarılar di­
liyorum. 

Yusuf Karadağ 
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Konya-Ko lik 
ŞOREŞREŞİ 

e-mail: sores@swipnet.se 

D i nivisen beri ve de min hewl 
da ku çend situnen diroka 
Kurden Anatoliya Navin u bi­

rayen wan binivsinim; di wan nivisan 
de me qala tişten balkeş kiribu u ve ni­
visa niha jl sütuneka dine we diroke 
ye. Ve care jl, erne qala parçeyen eşiren 
(elen) me yen li Kurdistane, yane dora 
Adiyaman e (Perre-Pirin, Hisnimansur 
- Semsur) u navçeyen we bikin. 

Di hejmaren VEGER yen bere de me 
gotibu ku, Kurd ji destpeka diroke de li 
Anatoliya Navin hebun. Bi hatina xel­
ken ji belıra ge u bi hatina Asuri u 
Ere b an re, Kurden hiro li Ana to li ya Na­
vin u yen li dhen din berve rojhilat u 
baktir hilkişine. Di kevire ku li AlaHalı 
hati ditin de, qala Çuxreşiye Hele be di­
hate kirin. Ew kevira Beri Milade 
(BM)l650'an de hatiye çekirin u bizi­
mane Xorri qala naven mehan u Çux­
reşiyen Helebe te kirin. Çuxreşi iro ji 
hene u li Sovyeta Kevnin u pismamen 
Reşiyane. Ji bo Kurden koçher ev bin­
geheki tarixiye. 

Ji bo Kurden koçher niqta din ya gi­
ring ji, Kurden li Xorasan b un. Sala çu­
yi ez çum wir u me tişten diroki derxis­
tibun hole(meydane). Heta niha gelek 
niviskar u dirokzanan nivisandibu ku 
Kurd li Xorasane hene. Le kesekiji wan 
nenivisi bu ku Kurden li wir bi yen 
Anatali u dhen me di xarite de işaret 

kiri ve yekin. Ev ji bo diroka Kurdan ga­
veka peşe. Xorasane: (Li Erzirume ji 
qeza Xorasane heye u herdil nava jl te­
kiliya xwe bi hevre hene) di navbera 
welaten mina Turkmenistan, Afganis­
tan u li bakfire rojhilate İrane. Ji Qonya 
ye 4000 km d fire. Li Xorasan neziki 120 
eşirete hene u ewe di bin siwana kon­
fedarasyonen mina Çemişkezek, Zafe­
ranli u Şadi de hatine parvakirin. Pira­
niya wan bi eşireten Anatoliya Navin 
ve ji yekin. Naven eşireta, ziman, kul­
tur, fizika wan weki hevin ... Ferqa me­
zin ya di navbera wan de jl eve ku: Kur­
den Xorasane şi' a ne, le şi' atiya wan bi 
sunnitlya Kurden Ana to liye va jl neziki 
heve; eze di hejmaren peş de li ser we 
ji binivisim. Xorasan dheki çiyayi ye, 
çiyaye heri bilind Hezar Mecite u nezi­
ki 4000 m ye. Ew çi ya yi ji ali xelkeve pi­
roz te ditin, gor xelke Hz Eli wesaniya 
(Behn) xwe li wir heytina ye. Weki te 
zanin Hz Eli tu caran neçu wir; le bi 
qasi min lekolin kiri, Hz Zerdeştili wir 
maye. Ez dikarim ve yeke ispat bikim ... 

Di diroke de cara sifte (yekemin) 
konfedarasyona Qeraman(1500) tere 
Xorasan; çuyine we konfederasyone bi 
Şah İsmail re giredaneka xwe heye. İlı­
tirnaleka pir mezine ku vana xism­
malhata Şahin. Paşe konfedarasyona 
Çemişkezek u Şadi (1594/1628) çu. Di 
we deme de bu ye ra h eri giring u tesir li 
ser Kurdan kiri peymana di navbere 
Osmaniyan u Safeviyan de ye. Gor 
peymana sala 1590 e Abbase I. ji Os-

ı o 
Tinneh-Tebax-ilon 2002 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



maniyan re Şehrizor, Loristan u Azer­
beycan hiştibu. İra, li gor texminan li 
Xorasan milyon u nivek Kurd hene. 

Di hejmara Vegere ya dliyemin de 
me xaritek çekiribu. Kurden ku di ci­
hen reş kiride me gotibu ku ji eşireten 
ji hev parçe buyine. Ii wana Kurden 
Xorasane me hinek qal kir u we di nivi­
sen din de berdewam bike. Di ve nivi­
se de jl erne qala Kurden Semsure bi­
kin. Hevkare min rojnemewan rezdar 
Muhittin Çoban ji bo min li gund u 
navçan geri u di cih de lekolln kir. Yani 
li ser tarix, din, kultur, zirnan u ciwaka 
kurden li wir ji mera nivisand u bi ke­
sen li ser we mesele sere xwe eşandi re 
teklll dina. Di dare de Kurden li Riha, 
M el eti u Mereşe hen e. Le her tişt bi im­
kanan çedibe; gor imkanan erne ji we 
re li ser birayen we li welat binivsinin. 
Arınanca Vegere yek jl eve ku di navbe­
ra birayen ji hev qeti de hibe pireka di­
rokl. 

Hejmar 3 • Veger 

Semsure: ji rojhilat de bi Amed, li ba­
şur Riha u Antep, li rojava Maraş u li 
baktir bi Malatya re cirane. Navçen 
xwe ji: Besni, Kahta(Kolik), Sincik, Gol­
başi, Tut, Gerger, Samsat u Çellkxane. 

"Diroka Semsure heta 40 hezar sal 
BM direj dibe. Li mintiqe aceten(alet) 
mala yen ji 150-100 hezar sal BM de 
mayine di inan(şkeft) da hatin ditin u 
BM 12 hezar sali şunde jl mirove der­
basi jiyana mala, yan jl niştecihiye bu-

KAZAKHST AN' 

Belavbuyzne Kurden Anatollya Na vfn 
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ne. U~kolineran isbat kiriye ku mirove 
di xaniye ji odeke-Konik u qilot (gilo­
wer) de dijiyane. İro ji ew li Riha hene. 
Disa di encama lekolinen li ser kevir u 
hestiyan hati kirinde hatiye isbatkirin 
ku 5000-4000 sal BM Xorriye li we min­
tiqe u BM di 3000 de ji ewe li Harran u 
An te be jiyane(1)." 

Weki te zanin qraltiya Kornmagene ji 
li we mintiqe, yani li Semsür, Antab, 
Kilis, Maraşe BM 162- 72 PM de wek 
dewleteka tampon di navbera Rom u 
Med-Persan de jiya. Dayika qrale ve 
dewlete ye bi nave Antichos I. e ji Med' 
an bu. "Li we devlete xwestin ku kultur 
u dinen (ol) Med (Pers) u Romabinin 
ba hev. Le bi ser neketin, li xelke zilim 
kirin u ji ber we yeke ji xelke nave 
~Nemrut-Nemir' li wi çiyayi na(3).i Li 
Samsate ji dewleta pişti Mitaniya ku 
nave xwe Kurnuh (BM 1000- BM 708) 
bü(4) ku ji Kornmagene re paytexti ye 
kiriye. Ekrem İzi ji dibeje: " Kumukh 
devleteka bajari bu. Di belgeyen Asli-

ran de ji Kutmukhi derhas dibe(2)." 
Semsur di s alen 638 de, ku dema Xe­

life ümer, kete desten Erehan u hetani 
1085ian u düre kete bin deste tirken 
Selçüqi. Demeke kete desten Daniş­
mendiya, Dulqadiriya (1339) u hvd. Di 
sala 1256'an de di bin zilma Moxolan 
de ma (4). 

Disa serhildana "Bave Ishak-Baba Is­
hak" e bi nav u deng li mintiqa Semsu­
re di sala 1240'e destpedike. We deme 
li Anadole, Devieta Selçuqiye Anadole 
li ser hukum bu u sultan Giyasettin 
Keyxusreve II. li ser text bu. Li xelke zi­
lim dihate kirin, vergiyen(bac) giran 
dihatin stendin, sultan bixwe ji kef di­
kir. Di ali oli de ji peşberkek di navbera 
gelan de hebü. Gor M. Akar: "Bave İs­
hak, Kurdeki ji Sileymaniye çüyi İrane 
u ji wir ji hati Semsure bu. Ji alimeki İs­
mail-i yi li İrane ola Batini ye hin dibe; 
dikeve himaya Baba Ilyas u paşe ji li 
hererne meşhur dibe u dixwaze irade­
yeka siyasi ji bidest bixe. Ji bo we seri 
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C. Turkay LiXorsan Rast nivisin 

1. Bereketli Berkati 
2. Berehadi Berkati 
3. Cuybanli 
4. Çelikanli C elikan 
5. Bereketoglu Berkati 
6. Dikanli Dirqan 
7. Halikanli Xilkan/Xelka X elikan 
8. Kavi Ka vi yan/ Ki van Kavi-ya-n 
9. Kornur Kavisi 
10. Muzikanli Musukan Musikan 
ll. Payamli Huseyin 
12. Rişwan-Rişwani Reşwan/Reşi-ya Reşi-ya-n 

13. Rişvan Kurdu Re şi 
14. Rumyan 
- . Rutanli Rutkanlo Rutan(4) 

15.Secen 
16. Turoglu Turusan ...... (Terika?) 
17. Zagfiranli Zaferanli 
18. Zerikanli Zerdikan Zerikan 
19. Zerukani 
Cemaaten li Semsur 

C. Turkay LiXorsan Rast nivisin 

1. Alişar(Yoruk) 
2. Arap 
3. Belikan Bilika Bilika 
4. Benamli 
5. Bereketli Berkati 
6. Berektanli Berkati 
7. Birsanli 
8. Bozkoyunlu 
9. Çelikanli C elikan 
10. Çudikanli Cutikan 
ll. Çakalli 
12. Dalyanli 
13. Diranli De ran 
14. Dimişkli 
15. Dudal 
16. Hacilar 
17. Hidiran Xidiran 
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18. Haddere-Hadrasirli 
19. Halikan Xilka-Xelka Xelika 
20. Hamdi-Hamatli 
21. Hamitler(Yoruk) 
22. Hidiran-Hiziran 
23. Hizirsurlu-Hidirsurlu 
24. Hoşnişin(Rişvan) 
25. Karaşeyh Avşari(Begdili) 
26. Kaskan(Milli) 
27. Keler 

Xiziran 
Xidirsor 

Kaskan 

28. Kornur Kavisi 
29. Koseyan(Reşi) 

Keywanlo 
Ko san 

Ka vi 
Kos e 

30. Mahyan(Reşi) 
31. Mansur 
32. Merdesi 
33. Nasiri Nasurli 

Mirdes 
Nasuri 
Musurkan 
Okçiyan 

34. Musurkan 
35. Okcuyanli Okçiyan 
36. Necokanli 
37. Rişvan Rişvanlo Re şi 

Re şi 38. Rişvan (Badili) 
39. Rumiyanli(Reşi) 
40. Sevirli(Reşi) Sewedi(?) 

41. Sinik-Sinikan(Reşi) 
42. Sivkanli Sevkanlo Sevika 

Şexika(?) 43. Şayhbalanli(Rişvan) 
44. Şokvirani(Kavi) 
45. Talyanli(Dalyanli) 
46. Terziyan-Derziyanli(Yoruk) 
4 7. V ereseli 
48. Zerikan-Zerikanli Zeran, Zerdikan Zerika 
49. Zikokan(Reşi) 

hildide. Sultan cend caran tek diçe ü di 
dawiye de mecbur dime ku ji derda es­
kera une (i eskeren rume yen bi zirx 
Baba Ishak tek birin." Li ser nasnama 
Bave ıshak fikren cüda hene. Le bi diti­
na min ji ewi Kurd bu ü heta ne dure 
ku ev Kurdeki Celali be ... 

Di sala 1595'an de Memed e lll'in 
haziriya sefere Avustirya dikir ku li he­
reme Abdal' e ki seri hilda ü devlete ev 

tek bir ... Ii ber politiqa dewlete iskane, 
li wir ji serhildan çebün, le ev ji hatin 
perçiqandin(4). Bi kurti, mintiqe cihe­
ki ji bere da di de st Kurdan de ye ü bu­
ye qada gelek şeran, berxwedanan ü 
koçberiyan ... 
Eşireten li Semsür (C. Turkay­

Os.İmp. Oymak, Aşiret ve Cemaatler) 
Li wir pewiste ez tişteki binim bira 

hevalen ku li ser elen Kurdan dinivisin: 
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Di nivis u pirtüke n Osmaniyan u nivi­
saren tirk de gelek nave li elen Kurd 
hatine dayin. Geroken biyani ji bi eli­
reki nivisiye. Mirov heta dereke wana 
fehm dike; le niviskaren me pewiste 
şaşitiye nekin naven elen me rast bi­
nivsinin. Rast nivisin ji gori gotina pi­
raniya xelke ji we ele tespit dibe. Nave 
Reşi-ya-n bi gelek avayan te nivisandin, 
le rasti REŞİ-YA-N e. Lazime ku em edi 
li ser nava bigehejin standarteke. 

REŞİYA 

Li Semsure, bi taybeti ji li Kolike ela 
heri mezin Reşiyane. Reşiye, li minti­
qen Koliken çiyayi bi temami, li deşte 
ji 4/l'an belav büne. Sinüren xwe ji 
gunde Narinçe yi giredayi Kolike de st­
pedike heta baküre çeme Kolike u 
navça Sincik bi temami dike nava 
xwe u heta navça Tute direj dibe. 
Be guman, elen mina Can­
begi (İkizce, Adali, Ekin­
ci, Eceler, Bostanli. .. ) , 
Mirdesi (Narince), Şa­
di, eeliki u yen din je 
hene ku parçeyek ji ' 
wani li Anatoliya Navin 
dije. 

Gor hevkare mini he­
ja, bira M. Çoban radigi­
hine, nufüsa Reşiyan neziki 
250 hezare. Kolike nufüsa xwe 
100 hezare u ji% BO' e xwe; Sin-
cik 1 O hezarin u giştik; Çelikhan 
25 hezare u ji % 60'i xwe; Pinarbaşi 
u Kuru Dere ji 20 hezarin u tevahi 
Re şin e. 

Birez Çoban ji bo nave Reşiya di­
beje ku "ji rişandine hatiye" ev 
tespiteka şaşe. Rişandin bi reşi 
ve jihev pir cüdane. Reşi te 
mana miroven mezin, qehre­
man u miroven reş giredayi-

Hejmar 3 • Veger 

xemgin. Di diroke de, Reşi bi milyanan 
di bin alen reş de kombüne u li dij da­
girkeran şer kirine. Ev mijara (konu) 
niviseka dine. 

Li ser diroke Reşiyan hevale me wiha 
dinivsine: " Kurden we mintiqe niza­
nin ev kinge, yan ji kudere hatine wir. 
Di belgeyen Osmaniyan de (Mamuret­
ül Aziz)' lekolinera h eta niha tişteki ze­
de dernexistin, tene dibejin di salen 
1102'an de Reşiye hatin hereme. Le li 
ser we yeke se ditin hene: 
ı- Di de ma Selçftqiyan ft Ertugrul 

Beg de ji İrane hatin ft li Torosen ba­
şftre rojhilate Kahta bi cih bftn. ( Me­
zinen eşireta Çelebiyan ft bi taybeti ji, 
ji gunde Kilisk Osman Yucel). 

2- "Reşi ji Xorasane hatin. Kinge ha­
tin ne zanin le, ev xwe Tirkmen qebftl 

dikin ft ev je bi Elewi buna wan re gi-
redaye." (Mezinen ela Xidirsor ft ye­

ke ji wan Galip Dede dibeje) 
3- Reşi di sal en ı 700 de ji 
İrane hatin. Beşek li Kahta, 
beşek ji li Anqara, Qonya ft 
Kirşehire bi cih bftn (Ji 
Kahtaye liFatkime). 

15 

Mirov dikare beje ku, 
pir u hendik her se ditin 
ji rastin, le bi kemasine. 

Wek minak: Tarixa 1102'­
an ji bobeşek elan mum­

küne ku rast be; we deme 
hatineka bi rengi min ji tespit 

kiriye. Ji İran yan ji Xorasan hati-
ne ji raste; le bi kemasiye, lewra Kurd 

gele k sedsalan beri we ji hatin. Bi tay­
beti ji dema Abbasiyan ... Xwe tirk­
men qebül dikin ji cihe niqaşeka pir 
mezine, sederne we hene, li ser we 
ditine tezeka min hey e... Tarixa 

1700 u hatina we deme bi min pir 
rast naye. Le, li ser wan hemiyan 
erne di hejmaren peş de biseki­

nin. 
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Birez Çoban dibeje: "Reşi: ji 12 elan 
pekten le hiro hemiye nene zanin." Çi 
tesedufe(. .. ) ku li Anatoliya Navin ji 
Reşi ji 12 elan pekten le kesi vana te­
mam diki heta niha min nedi ... Keseki 
we dizani heye ma fermo binivsine! Li 
wir çend pirs derdikevin hale: Gelo el 
pirbun ji hev 12 u 12 weqetin?Yan ji te­
kiliya ve 12'an, bi ola Elewitiye re u bi 
12 imaman re heye? Yan ji bi sistema 
es tir k u ezmani re? Yan ji bi sistema es­
keri va? Em ji Çoban berdewam bikin: 
"Piren Reşiyan dibejin, Reşi ji :1. Ali­
kan, 2. Teşikan, 3. Çelebi, 4. Qerçor, 5. 
Xidirsor, 6. Mamrek, 7. Mansir, 8. Geler 
an pek ten. Li Kolike ji elen ku giredayi 
Reşiyan ewin: ı. Alikan, 2. Teşikan, 3. 
Çelebi, 4. Qerçor, 5. Mihican, 6.Taşil, 7. 
Gelere Jer, 8. Gelere Jor, 9. Gomik, 10. 
Xidirsor, 1 ı. Tişil, 12. Kav in. Mamrek u 
Mansire Elewi ne. Mezineki ji Kolike 
idia dike ku: elen mina Sevika, Nasirli, 

Omeri, Biliki, Şexiki, Berkati, Xeliki u 
Mifiki ye giredayi Kaviya-n bune. Li 
Kolike di nav sinuren Mirdesan de 
gundeki bi nave Sevika yi heye. Gor 
gotina Eli Fatkime ji: Va elane giredayi 
Reşiyne u pirani li Meleti ye dijin. Bili­
ki ye li Gurlevik; Xeliki u Nasirli (hine 
koçberin) ye li Çeme Sira; Şexiki ye li 
Besni; Om eri ye li dora çe me Ah u diji­
ne. Mifiki u Berkati min nedin." Gun­
den elen bi Reşiyan re giredayi u ser­
hejmara wan wiha ye: 

l.Alikan 
Gund 

Çamdere 
Dilektepe 
Hasanli 
Huseyinli 

t6 

Nurusa 
heyi 

1200 
750 
450 

1000 
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2.Teşikan Balkaya 

Gund Nufüsa Nuffisa Geçltli 

heyi liDer Serav 

Derberi 100 100 Şahkum 

Kefırme 150 100 
Kergurak 400 300 XIDIRSOR 

Be razi 100 75 
Çavcuk 150 200 Gund 

Çerxenek 200 100 Kocaali, Recep, Aktaş, Çalışan, Kuru-

Qelan 100 100 dere, Pınarbaşı, Bistigan, Köseuşağı, 
Aptulharap, Çamgazi, Bölgenek ... 

3. Çelebiyan 
Gund Nufüsa Nufüsa 

heyi liDer 

Kilisk 900 1500 
Ho pak 1000 1000 
Berwidol 800 2000 
Keftro 100 150 
Brima 300 300 
Bersomik 750 750 
Eskeran 150 200 
Hamzeyin 200 400 
Aşurge 300 200 
Zeytin 400 200 
Butbaş 1000 600 
Elut 1000 300 
Sak o 750 300 
4. Qerçor 
Gund Nuffisa 

heyi 
Aksu 1000 
Alancık 1300 
Arıkonak 900 
Karaköse 750 
Kıran 1200 
N arlı 400 
Sarkız 750 
Serince 600 
Serinde 1500 
Soglitbahçe 500 
Taşkale 1000 
Yarpuzlu 1700 
Çat 

Tlrıneh-Tebax-llon 2002 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Veger • Hejmar 3 ARAŞTIRMA 

KO LIK 

Dema Yavuz Sultan Selim di ısıs'an 
de heyna nufusa xwe 7190 bu; di nav 
xelke de te gotin ku: "ji Sineike (Sene) 
xelke koç e Haymana kiriye (2). Birez 
İzi dema li ser Sineike lekolina dike di 
defteren Osmaniyan de rasti tu nivisan 
ne, le rasti nivisen li ser gunde Lain 
(hiro Alaneik) a giredayi Sineike te. Di 
sala ı524'an de 7 xane buye.Tişte bal­
keş ewe ku liXorasane ji mintiqe u eşi­
reteka bi navi Lain-iyan e heye. Kur­
den wir je mina yen Anatoliya Navin u 
Kolike ne! Li Sineike eşireta Qereçorlu 
ye h eye u weki min di hejmara Veger-II 
de ji nivisi ev eşireta ye li Xorasan 
(Turkmenistan, Azerbeycan -Cumeyn, 
Qarabax u Isfarain. ı 980 e nufüsa wan 
200 hezar bune) ji heye. Gor gotina 
xelke hererne Qereçorlu ye ji Ko­
sa/ oxullari ne. Kosa ji bi qasi min leko-

lin kiri pismame Reşiyane u li Divrixi 
ye bi delısalan paşeti kirin. Hina ji me­
riye-xism-berdawamiya familya xwe li 
gundi Beşqardeşe giredayi Kulu-Qon­
ye heye. Di direjiye diroke de Qereçor­
luyan bi Mirdes u Reşiyan re demeka 
direj di nava aşiti de derhas kirine. Le 
bi Canbeg u İzolan ve ji şer kirine. 

Li gunde Serinde(Yusuflıan) ye İzoli, 
ı4 male Qeremanli ye hene ku, te go­
tin eve ji Qonya ye hatine. Li Xorasane 
ji gelek Qeremanli ye hene. 

Aşiret 
ı. Gedne 
2. Kerker 

Cemaat 
1. İzoli-Amiki 
2. Dismanli 

3. Kavi-Komur 3. Rizankanli 
4. Malkan 4. Zirikan(Rişvan) 

Ji wan cemaetan Zirikan e li Çiyaye 
Elewi, yani li Lazkiye hiro ji hen e ( len 
li Çiyaye Elewi: Zirikan, Abadli, Koçan, 

ıs 
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KO LIK 
(Kahta) 

SAMSAT iLCESi ._..... 

Şexani, Mamle, Muşan ) . W eki te zanin 
ewe di dema Selahaddine Eyübi de bi 
wi re çune. Le hezar mixabin ku te go­
tin eve asimile büne u edi zimane xwe 
deng nakine! 

BES NI 
Aşiret 

1. Çakal ( Çakan *) 
2. Fıstıklı 

3. Hüveyda 
(Hivedan*) 

4. Kazidi 
5. Kostetali 
6. Kosetatli 
7. Mahmudlu 
8. Rişvan 
9. Tirebegli 

(Turkmen) 
ı O.Rişvan (Bexdili) 

Cemaat 
ı. Alakeçili 
2. Bexmişli 

(Bexdili) 
3. Çakalli 

4. Kavi 
5. Killi(Cerit) 
6. Kosetatli 
7. Mihmadli 
8. Merdisi 
9. Rişvan 

GERGER iLÇESi 

GERGER 

® !ıcr-· 
:El a..:.ıı.~ .... . .. 
o-

-ç..w.ıoı~ 
~,,,... 

=~~ 
ı:=:::acı:ı s.. .... ,-• ._ 

~--­--~ 

Aşiret Cemaat 
ı. Gedne 
2. Rutanli 

(Rutkanlo*) 
3. Kavili (Kavi*) 
4. Musaoxullari 
5.Reyhanli 
6. Direjan 
7.Canbeg 
8. Kirvar 
9. Bucak 

ı. Alageçili 
2. Alişlicor 

3. Cularli 
4. Dismanli 
5. Mirdesi 
6. Nehirdenli 
7. Topalbacak 

(#Eve li Xorasan ji hene) 

I eder: 
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• Adıyaman-Mehmet Akar-2000- Peri 
Yayınları 

• Sincik-Ekrem Izi-2000-Malatya 
• Uygarlık Manifestosu -Il-, A. Öcalan 
• Adıyaman Ili ve Ilçeleri - Mustafa Su­
cu-2. Baskı 
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Burda halk var .. . 
Burda hayat var .. . 

ABDULLAH KAYA 

e-mail: kayaabdullah@hotmail.com 

O 
nların ülkesi, bütün kutsal ki­
taplarda cennet olarak tarif 
edilmişti. 

Onlar, bir zamanlar, ülkeleri dünya­
nın üç uygarlık merkezinden biriyken, 
dünyanın, nüfusu en kalabalık üç böl­
gesinden biriyken, bir ananın göğüsle­
ri misali beslendikleri iki büyük ırmak­
larıyla, o ırmaklar boyunca kurdukları 
şehirleriyle, başı bulutlara değen dağ­
larıyla, dağların doruklarında uçuşan 
kartalları, eteklerindeki gülleri, gulilk­
leriyle, her adımda duyulan çaylarının 
çağıltısıyla, herkesi doyuracak kadar 

bol otları ve meyveleriyle, tüyleri bal­
dan sarı, sütleri baldan koyu davarla­
rıyla, duvarsız ve sınırsız bir kardeş 
sofrası gibi açınışiardı yurtlarının ka­
pılarını herkese. Bu yüzden Koma Ge­
ne'ydi devletlerinin adı, yani Koma 
Gelan, yani Halklar Topluluğu ... 
Savaşmayı hiç düşünmüyorlardı, sa­

vaşmak için neden yoktu, çünkü yurt­
!arında, her şey, herkese yetecek kadar 
boldu. Bu yüzden bir misafir gibi kar­
şılamışlardı istilacıları. "Misafir"in ni­
yetini hemen anlamamışlardı. Anla­
dıklarında da koyun sürüleriyle dağla­
ra çekilmişlerdi. Kavga etmemişlerdi 
yurtlarındaki çok bol olan dünya ni­
metleri için onlarla. Ne teslim olmuş-
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lardı, ne de köle, dağlarda yarı özgür 
bir hayatları olmuştu koyun sürüleriy­
le. Belki bu yüzden Sümerler, onlara 
kendi dillerinde, dağda yaşayan veya 
dağlı kavim anlamında kur ve gide­
rek Kurd demişlerdi. 

Onlar, "Onbinlerin Dönüşü"nde, ta­
dı Xenefon'un damağında kalacak ve 
binlerce yıl sonra halen anlatılacak ka­
dar güzel şaraplar üretmişlerdi ve ik­
ram etmişlerdi dostlarına. 

"At Kavmi" nin kötülükleri artık başa 
çıkılmaz bir hal alıp yeni bir yaşam 
başlatmak üzere yola çıkan Nuh'un 
Gemisi için, Allah, onların dağlarını en 
uygun liman olarak seçmişti. Zaten 
onların dilinde "Nuh" yeni anlamına 
geliyordu. 

Onlar, peygamberleri Zerdeşt'in 

adında doğruluğa vurgu yapmışlardı, 
çünkü "zer", "zar"dan gelip dil anlamı­
na gelir; "deşt" de, düz, ova anlamları­
na gelir. Yani Zerdeşt'in anlamı "dili 
doğru", dili düzgün kısaca "doğru söy­
leyen" dir. Zerdeşt de teorisinde iyilik 
ile kötülük arasındaki çelişkiyi anlat­
mış, onları hep iyiliğe davet etmişti, ki 
o davet bugün de geçerlidir halen. 

Zulmün en koyu karanlık zamanla­
rından birini yaşadığı zamanlardı. İn­
sanlığın, kendi gençlerinin beyinlerini, 
altın sinilerde, şatafatlı bir saltanata, 
Dehaq'a, kendi elleriyle sunacakkadar 
ferasetini, faziletini kaybettiği zaman­
lardı. Sonunda, artık yeter demişlerdi. 
Kawa'nın demirci önlüğünü kendileri­
ne bayrak yapıp ucuna taktıkları me­
şaleyle Dehaq'ın üzerine yürümüşler­
di ve Demirci Kawa'nın ağır gürzüyle 
darmadağın etmişlerdi zulmü kendi 
sarayında. Ve o bayrağın ucunda ya­
nan meşaleyle dağlardaki gençlerine 
artık dağlardan inin çağrısında bulun­
muşlardı. Ve o tarihten hemen hemen 
1500 sene sonra bir partinin amblemi-
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nin meşale olması ve halen dağlarda 
gençlerin bulunması, basit bir tesa­
düften öte, ilahi bir tesadüfmüş gibi 
geliyor insana. 

Onlar, Urfa'da "put"ları kıran Hazreti 
İbrahim'in yanında durup doğruyu 
yapmışlardı. Allah da onları ödüllendi­
rip suyunu İbrahim'in içine atıldığı 
ateşin alevinden, balıklarını o ateşin 
odunlarından yarattığı bir gölü, Xalll­
ul Rahman'ı, armağan etmişti onlara. 

YILLAR SONRA 

Ama ne fayda ... Yıllar, yıllar sonra ko­
yu bir karanlığın içine düşmüşlerdi ye­
niden. 

Onlar her farklılığı kendisini parçala­
maya, yok etmeye yönelik bir girişim 
olarak gören paranayak bir siyasal sis­
temin kendisini sürdürmek için onlara 
reva gördüğü, eski, anlamsız, bir kara 
örtü misali üzerlerine çöreklenmiş 
sosyal yapı içinde, kan davaları, aşiret 
kavgaları ile birbirlerini bitirir olmuş­
lardı. Lanetli bir yaşamdıkısaca yaşa­
dıkları ve fütursuzca bu anlamsız kav­
galara kurban ediyorlardı evlatlarını. 
2l.yüzyılın şafağında, bir Nuh'un Ge­
misi yola çıkmalıydı, yeni bir yaşam 
için; bir Demirci Kawa önlüğünü bay­
rak yapmalıydı; bir Zerdeşt, doğruları 
söyleyip insanları iyiliğe çağırmalıydı; 
bir Hazreti İbrahim "put" ları kırmalıy­
dı. .. 

Ama nasıl? 
Elbette 2l.yüzyılın şafağında, bu, an­

cak bir partiyle olabilirdi. 
DEHAP ve öncesi partiler bunun ifa­

desiydi. 
DEHAP, o lanetlenmiş yaşamı inkar 

etti. O lanetli yaşamı yaşayanların göz­
lerini dünyaya açıp dünyayı görmele­
rini sağladı. Ki bu o lanetli sosyal yapı-
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nın bir yanından çatırdaması demekti. 
Bu, o lanetli yaşam üzerinde kendini 
sürdüren ve ancak öyle lanetli bir ya­
şamın üzerinde kendisini sürdürebile­
cek siyasal yapının çatırdaması de­
mekti. DEHAP bu yüzden, kendilerini 
bu ülkenin tek sahibi sanan ve bu ül­
keyi çok kötü bir mirasyedi gibi yöne­
tenlerin gazabını üzerine çekmişti. 

Onlar, Türkiye'deki siyasal yaşamın, 
askerlik tarihinin gördüğü, en yete­
neksiz ve zekasız generali tarafından 
şekinendirildiği yıllarda sahneye çık­
mışlardı. Elbette, bütün siyasal yaşa­
mı, "dün dündür, bu gün bu gündür" 
sözüyle ifade edilebilecek kadar basit, 
dünyanın tanıdığı en büyük oportu­
nisti ve demagogu Demirel'in; bir bu­
kalemunu kıskandıracak kadar hızlı 
bir biçimde renk değiştiren, bir onba­
şıya sözünü geçirememeyi kabullene­
rek başbakan olmayı içine sindirebilen 
Erbakan'ın; bütün politik varlığını bir 
halkın düşmanlığına adamış Ecevit'in; 
"kurşun atan da, yiyen de benim için 
şereflidir" diyebilen Çiller'in ve ben­
zerlerinin revaçta olduğu bir siyasal 
ortamda DEHAP geleneğinin yer bul­
ması o kadar kolay olmayacaktı. Bir 
başbakanın banker olayları için "ne 
yapalım, halkımız bir kumar oynadı ve 
kaybetti" diyecek kadar siyasal so­
rumluluktan uzak siyasal bir yapı için­
de, halkın içinde olmayı ve ona karşı 
sorumluluğu kendi varlık sebebi sayan 
bir partinin hayat bulmasına kolay 
müsaade edilmeyecekti. 

Öyle de oldu, yüzden fazla DEHAP'lı 
diğer DEHAP'lılara ibret olsun denile­
rek öldürüldü. Hem de insanların gözü 
önünde, gözlerinin içine baka baka. 

Genel başkanları, karakala yüz metre 
yakınındaki evinde, elini kolunu salla­
ya saHaya evine gelmiş katillerce, kapı­
sı çalınmak suretiyle saldırıya uğradı. 

Bir şehrin yarısında duyulan kurşun 
sesleri, nedense, karakolda duyulma­
dı?! 

Muhsin Melik, kendi evinin önünde, 
komşularının gözleri önünde, göz göre 
göre öldürüldü. Kürtlerin çınarı Ape 
Musa, özlemini çektiği bir kentin dar 
sokaklarında, kadınların ve çocukların 
gözleri önünde, büyük bir soğukkanlı­
lıkla öldürüldü. Ve bu yazının hacmini 
aşacak daha onlarca örnek. .. Ama on­
lar ne yıldılar, ne de vazgeçtiler. Çünkü 
onlar, bu gerçeği bilerek girmişlerdi bu 
yola. 
Yıllar önce bir il kongresinde, bir DE­

HAP'lı, insanın tüylerini diken diken 
eden bu gerçeği, "öndeki kadrolar bir 
şekilde boşaldığında, örneğin öldü­
rüldüğünde, yaralandığında ya da 
hastalandığında, yeri hemen doldu­
rulmalıdır, bu bir bayrak yarışıdır, ar­
kadaki bayrağı hemen devralmalı­
dır ... " şeklinde ifade etmişti. O sözler 
bana Spartaküs'ün köle yoldaşlarını 
hatırlatmıştı. Onlar da aralarında bu­
lunan Spartaküs'ü gizliyor, "Sparta­
küs kim?" sorusuna "bilmiyorum" ce­
vabının hemen arkasından kafalarının 
vurulacağını bilerek "bilmiyorum" di­
yorlardı. DEHAP'ta da bayrağı alan 
hangi ihtimalle koştuğunu biliyordu. 
Özgürlük mutlaka bir bedel ödemeyi 
gerektiriyordu. Ne var ki, bu topraklar­
da bu bedele ilişkin çok örnek vardı. .. 

Orada bulunmayı en çok hak ettikle­
ri Meclis'te, halkın rengini oraya yan­
sıtmak gibi "ağır" bir suç işlemiş ol­
dukları için, kendi bankasını soyacak 
kadar "yavuz hırsız"ların düzeninde 
yaka paça dışarı atılmışlardı. Onlar 
şimdi, "baklava hırsızı(!)" çocuklarla 
koyun koyuna hapis yatıyorlar. Ama 
Sevgili Leyla Zana'nın sesi, halen arda 
yankılanıyor ve bir gün yankısına ce­
vap bulacağı günü bekliyor. 
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BURDAHALKVAR ... 

Türkiye de demokratik kitle örgütle­
rinin ortaklaşa gerçekleştirdikleri ey­
lemlerde, sendika çalışanı arkadaşım 
hep DEHAP kortejinin geçişini izle­
mek isterdi. Ve hep "burda bir farklılık 
var, burda halk var ... burda hayat var ... " 
derdi. 

Gerçekten de bu, DEHAP ı belirleyen 
en ayıncı özellikti. Çünkü o kortejde 
kayıp anneleri vardı, barış anneleri 
vardı, öğrenciler, işten atılan işçiler, 

köyleri yakılan köylüler vardı, hiçbir 
yerde olmadıı kadar kadınlar vardı. .. 

Her sabah yüreklerinde "acaba başı­
na bir iş gelmeden, akşama dönebile­
cek mi?" gibi korkunç bir ihtimalle 
oğullarını, kızlarını uğudayan anneler, 
babalar; kocalarını uğudayan gelinler; 
babalarını uğudayan çocuklar ... Hepsi 
ordaydı. 

Zulmün eli baltalı bir hayalet kılığın­
da sokaklarına dalıp kurbanlarını en­
sesinden baltalayacak kadar fütursuz­
ca gezdiği şehirlerden insanlar vardı 
DEHAP'ta. Vedat Aydın misali eşinin, 
çocuklarının gözleri önünde şehirler­
den alınıp ölüleri kırlara atılan insan­
ların halefieri vardı orda. 
Onların her şeylerini kaybettiklerine, 

bir daha ayağa kalkamayacaklarına 
inanıldığı bir zamanda ayağa kalkınış­
Iardı onlar ... O kadar ki, ülkeleri "mu­
hayyel'' kendileri ülkelerinin dağları­
nın doruklarında "meftun" addedil­
mişlerdi. "Her şeylerini kaybetmişterin 
ayağa kalkışı en mükemmel olur ... " be­
lirlemesini hak edecek kadar mükem­
mel olmuştu ayağa kalkışları 

O partide, eski TBMM'ne yakın, Ata­
türk Spor Salonu'nda yapılan kongre­
de, binanın dışında elini kulağının al­
tına atıp "kılam'' söyleyen "dengbej-
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ler" vardı. 
Bir yanda yükselen "erbane" sesleri, 

bir yanda erbanelerin sesiyle kendile­
rinden geçmişeesine ve hiç bitmeye­
cekmişcesine halaylar çeken gençler, 
bir yandan yeni gelen grupların bahçe 
kapısından coşkulu girişleri ve kendi 
geleneksel kıyafetleri içinde kadınların 
bütün sesleri bastıran zılgıt sesleri... 
Bir yanda çimenlerin üstünde namaz 
kılanlar, namazdan sonra ceplerinden 
Gündem gazetesini çıkarıp okuyan 
her yaştan insanlar ... Sonra tabakaları­
nı çıkarıp kalın nasırlı, ama bir o kadar 
usta parmaklarının arasına yatırdıkları 
sigara kağıdının içine "kirveler kız saçı 
demiş" cinsinden bir tütünle sigara sa­
ran ihtiyarlar ... Yanan sigaralardan ke­
yifle yükselen dumanlar ... 

Ve arada bir binanın içinden yükse­
len, hep beraber kardeşce yaşamanın, 
hep bir ağızdan ortak ifadesi slogan­
lar ... 

Ama boyun damarları patlayacak­
ınışeasma kabarmış ve bir ritüelin en 
huşu anındaymışcasına "stran"larını 

söyleyen dengbejin bir başka amacı 
vardı sanki. O yaşadığı coşkudan ziya­
de, anadilinin yasaklı ve konuşuldu­
ğunda her kelimesine 40 kuruş ceza 
kesildiği zamanlarda, sermayesi sözle­
ri olan ve attığı her adımda cezası kat­
lanarak büyüyecek olan ve bu yüzden 
Suriye'ye sürgüne giden selefi Ehmede 
Fermani'nin ruhunu şad etmek ister­
cesine, bu kararın alındığı mekana se­
sini duyurmak istiyordu. 

Onlar partileşirken, partileri halklaş­
mıştı. .. 

Ve halk bu gerçekliği en iyi biçimde 
ifade etmişti: "Oyumu kendime vere­
ceğim!" 

DEHAP'ın hiç mi kusuru yok? Elbet­
te var. Ama bu bir "Sezar'ın hakkını Se-
zar' a verme" yazısı yalnızca. 
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VEGER'DEN DEHAP'A DESTEK 

'~rtık alternatifsiz 
değiliz!" 

MUSTAFA GÖRKEM 

O 
rta Anadolu Kürtlerinin yayın 
organı olan ve daha üçüncü sa­
yısında Avrupa, İskandinavya 

ve Türkiye'de geniş kitlelere ulaşan Ve­
ger Dergisi, Türkiye'de son üç yıllık sü­
reçte yaşanan değişim ve gelişmelerle 
birlikte tarihsel bir dönemecin eşiğin­
de olan Türkiye halkları açısından çok 
önemli bir dönüm noktası olacak 3 Ka­
sım seçimleri için başlattığı seferberlik 
çalışmalarını sürdürüyor. 
Başta Orta Anadolu Kürtleri, olmak 

üzere çeşitli kesimlere telefonlar, mek­
tuplar ve direk ülkeye gidilerek yapılan 
seçim çalışmaları ile 3 Kasım'da DE­
HAP' a destek kampanyasını sürdüren 
Veger dergisi bu amaçla kamuoyuna 
yönelik bir basın açıklaması yaptı. 

Veger dergisi yayın kurulu adına Ab­
dullah Kaya, A. Fuat Gürsel, Murat Al­
pavut, Roni Yıldırım, Şoreş Reşi ve Ka­
dir Çelik tarafından yayınlanan ve "Ar­
tık alternatifsiz değiliz, oylarımız DE­
HAP'a" başlığını taşıyan basın açıkla­
masında 3 Kasım seçimlerinin Türkiye 
halkları açısından önemi ve DEHAP'ın 
halklar açısından üstlendiği misyon ve 
oynayacağı role değinildL 

3 Kasım seçimlerinin Türkiye tari-

hinde bir ilk olma özelliği taşıdığını, 
demokrasi güçlerinin ilk defa bu kadar 
derli-toplu hareket ettiğini bu anla­
mıyla Emek, Barış ve Demokrasi Blo­
ku'nun tarihi bir fırsattan ziyade zo­
runlu bir tercih olarak algılanılması 
gerektiğine vurgu yapılan açıklamada 
"80 yıla yaklaşan Cumhuriyet tarihi 
boyunca hiç bir zaman ülke yöneti­
minde yer alamamış bu halkın gerçek 
temsilcileri ilk defa yönetime bu kadar 
yakınlaşmıştır." denildi. 

Türkiye halklarının bugünkü yoksul­
luğundan sorumlu olan mevcut siyasi 
partilerin bundan yararlanmak sure­
tiyle onların onurlarını da hiçe sayarak 
yemekler vererek, şarkıcı ve türkücü 
getirterek, hatta seçim sonrası verdik­
leri yardımları tamamlama sözü vere­
rek binleri meydanlara toplayamazken 
DEHAP'ın yüzbinleri meydanlarda 
toplamasının haber konusu olmama­
sının da eleştirildiği Veger açıklama­
sında; 

"Bunlar hepsi de gösteriyor ki yıllar­
dan beri sistemden beslenen oligarşik 
güçlerin korkuları DEHAP'ın iktidar 
yürüyüşü. Oysa halkımız iyi biliyor ki 
bu ülkeyi bugüne kadar bir gün dahi 
olsun emek, barış, demokrasi güçleri 
maalesef yönetememiştir. Bu ancak 
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Veger dergisi temsilcisi Şoreş Reşi (resimde sağ başta) ve Orta Anadolular 
HADEP Genel Başkanı Murat Bozfak ile birlikte ... 

bugün, uzun yıllar verilen demokrasi 
mücadelesiyle mümkün hale gelebil­
miştir. 

Bizler inanıyoruz ki; özellikle Türk 
halkı da bu sürece kendisini doğru bir 
şekilde katacaktır" ifadesine yer verildi. 

"Hepimizin bildiği gibi Deniz Gez­
miş, arkadaşlarıyla idam sehpasına gi­
derken "yaşasın Türk ve Kürt halkları­
nın kardeşliği" şiarını haykırmıştı. As­
lında bugün gelinen süreç biraz da on­
ların bu tarihi mirasına yanıt olacaktır. 
Bu halkın çıkarları için canını bile esir­
gemeyen bu halkın en değerli evlatla­
rına doğru yanıt inanıyoruz ki DE­
HAP'a sahip çıkılarak verilecektir." di­
ye devam eden basın açıklamasında, 
ülke yönetiminde bulunan ya da bu­
gün aday olan partilerin çözüm gücü 
olma yerine halkların sorunlarını da-

hada ağırlaştırdıkları belirtilerek 
"halklarımız bugün alternatifsiz deil­
dir. Bugün artık DEHAP var" denildi. 

V eger Dergisi basın açıklaması 
şöyle devam etti VEGER Dergi­
si yayın kurulu olarak bizlerde 

"Türkiye"nin Değişim Programı" ola­
rak adlandırılan işçinin,emekçinin, 

köylünün, memurun, esnafın, öğren­
cinin,yoksulların tüm ezilenlerin, ge­
leceği karartılmış gençlerin, kadın- er­
kek milyonların çıkarlarını savunan 
emek-barış-demokrasi bloku olan DE­
HAP"ı desteklediimizi belirtiyor, bu 
seçimlerden çıkacak sonuçla Demok­
rasinin bütün kurum ve kurallarıyla 
yerleştiği,herkesin aşımn-işinin olduğ­

u uluslararasında saygınlığı olan yaşa­
mlabilinilir bir Türkiye özlemiyle say­
gılarımızı sunuyoruz. 
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Bilim Nereye Gidiyor? 
BRUSKBARAN 

e-mail: bruskbaranOl@hotmail.com 

H
erşey, mağarasının ağzında 

oturmuş, güneşin batışını sey­
reden insanın kendisine "ne­

den?" sorusunu sormasıyla başladı. 
Etrafına bakınıp durdu insan, sonra 
sorunun cevabını ancak kendisinin 
verebileceğini anladı. İşte bu nokta, 
merakı, bilmeyi, sormayı, anlamayı ve 
nihayetinde anladığını sorgulamayı 
birlikte getirdi. Hacim ve kas gücü ba­
kımından etrafındaki birçok canlıdan 
daha zayıf olan insan, sorgulama ve 
düzene koyma özelliklerinden dolayı 
etrafına hükmetıneye başlar. iste bu­
gün, ilk "neden?" sorusundan günü­
müze kadar sorulmuş ve cavaplanmış 
soruların tümüne "Bilim" diyoruz. El­
bette binlerce soru cevaplanamadan 
tarihin karanlıklarına gömüldü, çünkü 
ancak Sümerlerin yazıyı keşfetmesiyle 
insan bulduklarını kayıtlara geçirebil­
di. Öncesi dilden dile, kuşaktan kuşağa 
öğrenilenterin aktanlmasıyla sözlü 
olarak korunabildL 
Mağarasının ağzında oturmuş, gü­

neşin batışını seyreden insan, en bü­
yük atılımını bilgisinin yetersizliğin­
den dolayı etrafındaki mantık kuralla­
rına bağlı olarak işleyen sistemi, bu 
sistemin bir sahibi olması gerektiğine 
karar verdiğinde yaptı. Buradan "Tan­
rı" kavramına ulaşan insan, şimdi sır­
tını dayayabileceği güçlü bir yer bul­
muş ve bilip, anlamanın sarhoş edici 
iksirini sonuna kadar içmeye karar 
vermişti. Uzun ince olan bu yolda, ate-

şi, ilkel silahları, barutu, tüfeği, küçük 
çaplı bombaları ve en sonunda üzerin­
de yaşadığı gezegeni bile ortadan kal­
dıracak güçteki atom ve hidrojen 
bombalarını bulurken, diğer yandan, 
yazıyı, sanatı, edebiyatı, felsefeyi, psi­
kolojiyi, sosyolojiyi, hukuku ve teoloji­
yi tek bir insanın tek başına biterneye­
ceği günümüz sınırlarına kadar ge­
nişletiyordu. 

Peki, mağarasının ağzında oturmuş, 
güneşin batışını seyreden insan için 
gelecek neler vaad ediyor? Einstein' a 
göre ruhunu, makinaları kadar gelişti­
remeyen insanlar en sonunda kendile­
rini yok etmeye çalışıp geldikleri yere, 
ağzında güneşin batışını seyrettikleri 
mağaraya geri döneceklerdir.Buna 
karşılık, George Lucas, ünlü "Yıldız Sa­
vaşları" filminde betimlediği gibi baş­
ka yaratıklarla ilişki kurmanın kaçınıl­
mazlığından ve insan benzeri türlerle 
gezegenler arası federasyonlardan ha­
ber vermektedir. 
Katettiği yola bakıldığında insanın 

bu macerasının nerede son bulacağını 
tahmin etmek zorlaşmaktadır. Ancak 
biliyoruz ki, tıp tüm enfeksiyon hasta­
lıklarına, kansere, büyük ölçüde gene­
tik kökenli hastalıklara (insanın gen 
haritası % 95 oranında tamamlanmış 
durumdadır. Bilgi için: 
http:/ /www.ncbi.nlm.nih.gov/geno­
me/guide/human/) kesin çözüm bul­
ma yolundadır. Buna karşılık insan 
beyninin sırlarına hakim olmayı ge­
rektiren "mental hastalıklar" birinci sı­
rayı almaya adaydır. Fizik; hız kavra­
mını algılamamızın sınırlarını zorlaya-
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cak noktalara taşıyacaktır. Cisimler 
arası sürtünmeyi sıfıra indiren bulu­
şun (maddeleri Karbon ile kaplama 
yoluyla. Bilgi ıçın; 

http: 1 /www.anl.gov 1 OPA/whats­
new 102051 Onfcstory.htm) bugünlerde 
gerçekleştiği gözönünde bulunduru­
lursa bu öngörünün pek uzak olmadığı 
görülecektir. Bilgisayar uzmanları 

dünyayı süratle bir köye dönüştürür­
ken ve yapay zeka konusunda dev 
adımlar atarken, zaman karşı koyabi­
lecek tek güç olarak beklemektedir. 

Dördüncü boyut zamanın kontrol edi­
lemeyen tek güç olarak kalacağı tah­
min edilmektedir. Felsefenin tek kül­
türden çok, kültürlerarası ve Tanrı bi­
lim konularında yoğuntaşacağı ve Sa­
muel Huntington'un öngörüsüyle 
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kültürlerarası çatışmalara daha çok 
beyin gücü harcayacağı düşünülmek­
tedir (Bilgi için; http:/ /www2.colora­
docollege.edu/dept/PS/Fin­
ley 1 P S42 51 reading 1 H un ting­
tonl.html). 

29 

Sonuç olarak tüm bu gelişmeler göz 
önünde bulundurulduğunda, gelece­
ğin insanlara yüksek bir teknoloji su­
nacağı ancak her şeyin bir karşılığı ol­
duğu gibi, bu yüksek teknoloji karşılı­
ğında insanların daha da bencilleşece­
ği ve egoizmin insanlar arası ilişkileri 

belirleyen en etkili güç 
olacağı kendini şimdi­
den hissettirmektedir. 
Fakat biz yine de insa­
nın farkında bile ol­

madan ruhunun derinliklerinde ta­
şıdığı gizli gücün onu her zaman doğ­
ruya ve tüm insanlar için faydalı ola­
cak olan güzelliklere taşıyacağına 

inanmaya devam edelim. 
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Rastlyame 
P@şerojame 

DİLŞAD NUDEM 

e-mail: hevalo@hotmail.com 

H ezen desthilatdar ji diroke h eta 
iro, koçberkirin u surgun, mina 
metoden gel ek bi tesir li hem­

beri gelan u çin en ku mafen xwe dix­
wazin bi dorfırehi bi kar anine. 

Li welate me ji ev şerre ku di bist 
salen dawiye de pek han, da ber çavan 
ku ev metod hin ji bi hez u daxwaz bi 
desten arteşen desthilatdar u metinger 
ve bi kar te. Gunden vala buyi, bi mily­
anan miroven ku ji war u welate xwe 
dur keti, an ji rastiyen din ku em dika­
rin weki qetliamen spi bi nav bikin, 
encamen vi şerri bun. Ji hev perçiqan­
din, durxistin u derizandin mina s ila­
hen bi hez, bi kar anine u bi ve şikle ji, 
kar xwe bi hesani meşandine. 

Li Anadola navin ji li ser coxrafyeka 
fireh u nifUseka mezin kurd bi cih 
bune u dijin. 

Be guman desthilatdaren ku welate 
me bindest kirine kurden ve hererne ji, 
bi dare zore ji welate wan bi durxistine 
u bere wan dane cih u waren nenas, da 
ku ji hezen we deme yen dagirker re 
nebin keleme çavan u eşa seran. 

Ev rastiyeke u di vir de cihe şik u 
gumane tune. Gele me ye ve hererne ji 
du sed sali zedetire li vir dijiye u ev 

demeka gelek direje. 
Be guman erne di ve nivise de li ser 

van nuqteyan rawestin le ne bi tema­
mi. Nuqteyaen di ware kurden 
Anadola navin yen din ku bi ditina me 
gelek halkeşin yen weki xwe bi rexistin 
kirin, hazirkirina peşerojeka azad u li 
nirxen xwe xwedi derketin u hw ji 
hene. Ji xwe bi gişti li ser kurden 
Anadola navin gelek caran bi dor firehi 
lekolin çebune hin ji we berdewam 
bi bin. 

Le hele dema mirov kurden ve hele 
dide ber çavan gelek xalen balkeş der­
dikevin hole. Ji ber her tişti ger were 
gotin ku gele me ye hererne di hemi 
waren jiyane de bi reng u motifen 
kurdi dijiye. Di ware çand u folklore 
de, di peywendiyen civaki de, jiyana 
rojane u hw. her tişt bi bihn u motifen 
kurdi şikl distine u dimeşe. An ji mirov 
bi reheti dikare beje ku ji demeka 
ewqas direj bi şunde neheliyane u asi­
mile nebune. 

Ji hela din ve nasnameya wan ya 
kurdi gelek bi heze u bi zanebun ev 
rasti hin ji berdewam dike. Weki din, 
şerre azadiye ku di van bist salen dawi 
de pek hatiye, çi di ware zanebuna siy­
asi u çi di ware li nasnameya xwe 
xwedi derketine de gele me hin ji bi 
peş ve biriye. 
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Mirov dikare bej e ku ev li nasnameya 
xwe xwedi derketin ya bi renge feodal 
cihe xwe daye zanebüneka siyasi. 

Her disa gele me ye ve dere, di dema 
şerre azadiye de, ji her rengi piştgiriye 
xwe bi şunde nedaye. Gelek şehiden 
azadiye sere gele me bilind dikin. Disa 
bi sedan şervan hin ji di destan de çek, 
parazvanen h eviyen roj en geşin. 

Le hele ev nuqta jori, yani terciha 
siyasi ya kurden Anadola navin dive bi 
sere were tehlil kirin. 

Mirov yekser dixwaze pirsen bi vi 
rengi rez bike: 
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ne. Çawa ku ev tekoşin büye heviya 
rojen geş ji bo hemi kurdan, ne tene li 
welet her wfısa li qafkasya, li asya 
navin ü li hemi deren di ku kurd le 
dijin ji gele me ji şerre azadiye heviyen 
mezin dipe. 

Di vir de ger were fehm kirin ku qesta 
me eve ku em li ser rewşa kurden 
Anadola navin ya rexistini rawestin. 
Çendeki sere xwe bieşinin da ku kur­
den me yen ku ji du sed sali zedetir ji 
kurdistane dür mayi dikarin ji iro pe ve 
ji weki kurd he bin an na? We ji iro pe 
ve bikarin zimane xwe hiparezin an ji 

Herdisa 
gelerne ye ve 

dere, di dema şerre 
azadiye de, ji her 

rengi piştgiriye xwe 
bi şunde nedaye. 

Gelo: atmosfera siyasi, ya ku li 
giştiya kurdistan" e heye ji her 
kijan sebeban gele kurd ye ku 

teslimi asimilasyona ew dorpeç 
kiri bibin? Yan ji mirov dikare 

van pirsan beravaji bike ü 
bipirse. Ma gelo kurden ve 
dere, zaroken wan we 
pence sali şunda ji bika­
rin bejin em kurdin? 

li Anadola navin dijin wfısa 
bi firehi eleqeder dike? An 
ji pirsa weki : Dema kur­
den hererne piştgiriya 
şerre azadiye dikin kijan 
faktoran didin her çavan? 

Disa pirseka din ya bi vi 
rengi: Berjewendi ü men­
fıeta ku den Ana d ola navin 
di serkeftina şerre azadi de 

Dive tu caran neye ji 
birkirin ku faktaren 
neteweke (Milleteki) li 
ser lingan digrin nirxen 
wanin. Dirok şahide, gel 

çiye? 
Ger were zanin ku gele me 

Gelek şehiden 
azadiye sere 

gele me bilind 
dikin. 

ü netewen ku li nirxen 
xwe (qimeten xwe) xwedi 

derneketine ji hela diroke 
ve nehatine baxişandin ü 

wenda büne. 
ye bi zor koçberi Anadola 
navin bi hemi rastiya xwe dixwa­
ze kurd birnine ü kurd biji. Le di 
hernan gave de dibine ku ev yeka 
ewqas ne hesane ji her ku zulma bi 
gişti li ser kurdan ü astengiyen li hem­
beri zimane kürdi nahelin ku ew, mina 
hemi kurdistaniyen din serbest ü 
azadbin. 

Lewma ji serkeftina xwe di tekoşina 
netewi de dibine. Dema berxwedana 
gele me ya gelemperi bi serkeve ew 
qezenc ü mewziyen bi dest kevin we 
peşaroja kurden Anadola navin ji bi 
xwe re binin. Yani bi gotina din bi ser­
ketina şerre azadi azadi ya h emi kurda-
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Em kurden Anadole ji xwedi gelek 
nirxen mezininin. Ku ne wfısa be me 
nedikari ji welate xwe dür, demeka 
ewqas dür ü direj li ser lingan bimana. 
Di vi wari de faktaren heri mezin be 
guman ziman, folklor,çand ü geleken 
dinin. 

Ji hela din ve çandini ticaret ü gelek 
huneren din roleka mezin dilizin. 

Le hele ev faktaren hane ku heta 
niha kurdbüna me demeka direj anine 
heta niha di çi rewşedane? Em çuqas ji 
wan xwedi derdikevine ü dikarin me 
be zehmet bibin peşerojeka din an na? 
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Be şik u gumane ku bersiven van pir­
san bi baweriya me keseki dilşa nakin. 

fro baş te zanin ku zimane me bi asi­
milasyoneka mezin ve ru bi ru maye. 
Nişana kurdbuna me, ya heri dewle­
mend zirnan e me ye. Dewleten desthi­
latdar çi bi dibistanen xwe u çi bi çape­
meni u televizyonan, gele me ji zirn­
ane wan diqetine u mejiyen me dor­
peç kirine. Disa te zanin hejmarek 
gelek mezin ji gele me, nikare xwe bi 
zirnan e xwe ifade b ike. Ev ji dibe fikir u 
ramanen bi rengi "kurdi zirnaneki kem 
u feqire, bi keri pir tiştan naye lewma ji 
em bi turki diaxifın" 

Bitaybeti ji ev nifşen (jenerasyon) nu 
kurdi terk dikin. Ya ku dile mirov 
dieşine eve ku insanen me yen di nav 
siyaseta netewi de cih girtine yen ku bi 
şikleke reberiya gel dikin, bi kurdi 
napeyvine, nafikirine. Meydana ku 
kurdi te de bi kar te her ku diçe teng 
dibe. Bi kurdi weşan ji hene, pirtuk u 
rojname ji hene; stran ji hene u helbest 
ji hene le kes pe re eleqeder nabe. Ger 
em bizanin an nizanin meşa di ve re 
de, me berbi ji xwe durketine ve dibe. 
Gelo ki dixwaze di fikren xwe de der­
has bike dayikeka ku bi derguşa xwe re 
nikare bi zimane xwe bilorine, miro­
ven li ser miriyen xwe nikarin bi kurdi 
şin e bikin u bistiren, şabun u xemgi­
niya xwe bi stran u helbest u axaftin; le 
bele bi kurdi nikari bini ziman. 

Ii ira pe ve b ila kes ji xwe re bahaney­
an nebine. Li ber peşvebirina zimen 
gelek astengi hebun le ira kem bune. 
Di vi wari de xwe organize kirin ne 
gelek zehmete u gerek bi lez sazi der­
kevin ho le. 

Ku sibe serbestiya li ser zimane kurdi 
hin zelal u berfıreh bibe, heqqe mek­
teb u xwandine were stendin, gelo 
haziriya kurden Anadole çiye? 

Cihe gotineye u ger were ziman, beri 

her tişti kurden hererne giringe xwe di 
bin organizasyoneka ku hemi kurden 
Anadola navin hembez bike de werin 
ba hev. Mirov dikare ve rexistine weki 
mecliseka heremi bibine u qebul b ike. 

Zimane me digel dewlemendiya wi 
ya heremi (şiwe) were parastin. Her 
disa giringe, re li ber xwandina zimen, 
peydakifina memosteyan u material 
were vekirin. 

Em ji du sed sali zedetire heta niha bi 
ziman, kultur u folklora xwe ya zengin 
heta ve dere hatine. Le bele ji ira şunde 
him pe ş ve çuyin u him ji wendabun di 
desten me de ye. Ger imkanen iroyin 
bi rengeki rasyonel neyen bikar anin 
em de sibe ji berpirsiyari u gunehe 
xelas nebin. 

Di ware folklore da ji jarbun u qelsiy­
eka berçav h eye. Be arşiv b un u feqiriya 
me ya dokumente kirine, buye sebeba 
wendebuna gelek dewlemendiyen me 
yen di vi wari de. Ii çend motifen 
govende pe ve pir tişt nemaye. Stranen 
kevin hin ji li ser zimanan bi germi 
tene sirandin ji ber ku di ware muzike 
de peş ve çuyin gelek keme. 
Hunermend u stranbej gelekin. Le him 
otantikbuna herhemen wan u him ji 
zimane di stranan de bi kar te qelse. 
Pivan u ruhe kultur u çanda kurden ve 
hererne te de nine. Di navbera huner­
menden ve mintiqe de hevkari tune. 
Her wusa rexistineka ku hemi huner­
mendan temsil bike ji heta niha saz 
nebuye. Heta meriv dikare bej e ku kur­
den ve hererne di çi wari de organize 
nebune. Di kultura me de gaven bi vi 
rengi nine le ji pekanina gaven nu yen 
di waride de ji çi tişt nehatine kirin u 
hin ji nabin. Le mirov dikare bi reheti 
beje ku ger were xwastin bi alikariya 
herhemen heyi (i xebaten ji nu de 
werin kirin em dikarin saziyen weki 
waqif, komeleyen perwerda (egitim) 
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saz bikin ku ev nirx u zengini wenda 
ne be. 

Kapitalizm u aboriya dewleta Tirk ya 
gelek şerpeze, rewşa kurden Anadola 
navin pir xera kiriye. Jarbün u kriza 
abori ya Tirkiye bi xwe re bekari u be 
hevitiyeka mezin aniye. Di encama ve 
realite de, ji hererne hejmareka gelek 
mezin mirov derketine dervayi welet. 

Mirov dikare beje bi alikariya abori 
ya van kesen ku li derveyi welet dijin 

niffisa hererne çendeki li ser lingan 
maye, le bele nebüna kar, jarbü­
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peş de perişan u pergende ne bin, gere­
ge em werin ba h ev, bi rek u pek peşiye 
li serkeftin u peşketinen ku di rojen 
peş de veşartine vebikin. Her disa 
pewiste ku were zanin, be xebat u 
tekoşin li ser lingan mayin tu caran ne 
mumküne. 

Di van rojen peş de li Turkiye dema 
(3 Mijdar) hilbijartineye. Ger hezar 
cari were gotin ku gele me ye ku li 
Anadola navin diji dive şuna xwe baş 
bizane. Di hilbijartinen bere de kurden 

na çandiniye u pereyen ji der­
veyi welet ten, miroven me 
fe ri serfkariyeka mezin kiri­
ne. Ji bo ku jiyana xwe 

İro baş 
tezanin ku 

hererne bersiven baş dane des­
thilatdaran u niha ji wüsa xuya 

dike ku we bi beşdarbüneka 
mezin li partiya demokra­
tik ya gel DEHAP" e xwedi 
derkeve. 

. ;.. 

berdewam bikin mirov zımaneme 

he ma hema tu kari naki­
ne u li benda miroven 
xwe yen dervane da ku je 
re pera bişeynin. Mina 
bere pez bi xwedi kirin 
nemaye, gel ihtiyacen 
xwe yen heri pewist ji 

bi aslmllasyoneka 
mezin ve rô bi rô 

maye. Nlşana 
kordbuna me, ya 
beri dewlemend 

DEHAP saziyeka gelek 
bi qimet u piroze, me 
temsil dike u lewma ji 
gerege em li xwe yani li 
saziyen xwe xwedi der­
kevin. Me kurdan ji diro­

ke heta iro bedelen gelek 
dukanan dikire ku heta 

. ;.. 

giran dane. Ji me pe ve kes 
li me u nirxen me qezenc 

kiri xwedi dernakeve. Ji me 
peve kes nikare ji derd u xemen 

zımane 
deh salan bere mast u pener 
u goşt u hek jimala xwe dia­

me ye. 
nin, yani bi peran nedistandin. 

Ev jiyana konsumentativ (tuketici) 
bu sebeba ji hale rabuna gelek dewle­
mendi u nirxen me. Li hererne beriva­
neka ku tasek dew ji meşka xwe bide te 
nemaye. Edi ne mumkune ku çend 
keçen çeleng li ber tevnan bibini ji bo 
ku tevn li dar nakevin, kesen ku bika­
rin nane sele bipejin bi qasi hejmara 
tiliyen peçiyane. Mirov dikare gelek 
tişten ku duh hebüne le iro ji hale 
rabüne bihejmere. Mixabin rasti eve. 

Le li hemberi ve peşveçüne çi de 
were kirinan ji giringeçibe kirin? 

Disa ger were gotin ku re di organize­
bline de derhas dibe. Ger em bixwazin 
denge me bilind derkeve, di demen 

me re hibe derman u çare. Lewma 
pewiste ku em di ve hilbijartine de ji 
dost u neyaran re birlin xuya kirin da 
ku em qimeteka çiqas mezin dirline 
organizebüne. Disa dive nişan birlin 
ku erne bi kurdbüna xwe, bi motifen 
yen kurdi, bi nasnameya xwe u bi ser­
bilindi werin ba hev, xurt u mezin 
bibin, ji bo rojen rind tekoşin, bixebi­
tin. 

Ger neye ji birkirin, zirnan u kultura 
me mufteyen (anahtar) gelek pewistin, 
we di demen peş de gelek deriyen girti 
li ber me vebikin. 

Heta nivis u mijareka din serfıraz 
b iminin. 
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KULULU OSMAN: 

"Orta Anadolu müziği 
zengin bir müzik ... " 

Söyleşi :Ahmet Türkmen Veger: Türkü merakınız nasıl başla­
dı? 

Osman: Ben çok dertli bir insanım. 
İnsan benim yaşadığım şartlarda bü­
yüdüğü zaman normal olarak çok 
dertli olur. Öksüz büyümenin yanında 
maddi sıkıntılar da çok çektim. 1995 
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yılında da benden iki yaş büyük a­
ğabeyimi grip hastalığından do­

layı kaybettim. Bütün yaşadık­
larıma o da eklenince artık 

ciğerlerim patladı. Kendi­
mi türküye verdim. 

Veger: Türkü söylerken 
yörede söylenen dertli 

türkü ve ağıtlardan etki­
lenme oldu mu? 
Osman: Etkilenme doğal ola­

rak oldu tabii ama ben kasetime 
şimdiye kadar hiç eski türkü koy­
madım. Söylediğim türkülerin 
hepsini kendim yazdım. İçimden 
gelenleri yazdım okudum. 

Veger: Ne kadar besteniz var? 
Osman: Bugüne kadar yakla-

şık otuz beste yaptım. Bunlardan 
yirmibeşini kendim yazdım. Beşini 

başka sanatçılardan aldım. 

Veger: Başka sanatçıZara da beste 
verdiniz mi? 

Osman: Başkalarına verme­
dim. Ama benden habersiz 
alıp okudular. Ben de bir şey 
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demedim. 
Veger: Yöresel bir sanatçı olarak 

yaptığınız eserler ve söylediğiniz tür­
küler sadece Orta Anadolu'ya mı öz­
gü? 
Osman:Aslında ben türkülerimi bü­

tün Kürtlere söyledim. Ama okuduğ­
um parçalar Orta Anadolu'ya yönelik­
tir. Ama bu biraz ilk çıkıştaki, amatör-

lüğümüzden oldu. Bundan sonraki ça­
lışmalarımda Kürtlerin geneline hitap 
eden ortak türküler de söyleyeceğim. 

Veger: Özelde Orta Anadolu genelde 
de Kürt müziğine, gelinen noktada 
bakış açınız nasıl? 

Osman: Orta Anadolu da içinde 
olmak üzere Kürt müziği çok zengin 
bir müzik. 
Şöyle ki, Türkçede bir parça olur nor­

mal ayarında okur gidersin. Fakat 
Kürt müziğinde ise dinlediğİnizde in­
sana duygu veriyor. Bir de sözleri sizi 
çok etkilediği için insan değişik değişik 
yorumlar kullanabiliyor. İnsanın kendi 
dili insana daha hoş geliyor. Ama yan-

Hejmar 3 • Veger 

lış okumamak şartıyla. 
Veger: Etkilendiğiniz bir sanatçı var 

mı? 

Osman: Küçüklüğümden beri bir tek 
sanatçı beni çok etkiledi. O da Aşık 
Nurşani'dir. Onun yorumunu beğen­
dim. O nedenle okuduğum parçalara 
biraz onun yorum tarzını uyguluyo­
rum. 

Veger: Son dönemde Orta Anadolu'­
da bir çok sanatçı çıktı. Bu sanatçılar 
hakkındaki düşünceleriniz neler? 

Osman: Bizim oradan sanatçıların 
çıkması, çoğalması güzel bir olay. Ama 
ben isterim ki müzikle uğraşan arka­
daşlar biraz bu işin eğitimini alsalar 
okusalar daha iyi olur. Bizler halka de­
ğişik mesajları yorumlayarak veriyo­
ruz. Şimdi sanatçılar mademki halkın 
bir adım önündeler; bu nedenle biraz 
eğitimli olmaları çok önemli. Mesela 
ben parçalarımı notalı okuyorum. 
Ama yeni çıkan bir arkadaş sözü ve 
müziği kendisi yapıyor ama yorumu 
çok farklı oluyor. Anlayacağınız herşe-
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yi usulüne uygun yapalım. 
Veger : Orta Anadolulu Kürt sanat­

çılarına yönelik bir eleştiri de türkü­
lerinin hep sevda, aşk, ağıt vb. tarzda 
olduğu. 
Gelişen Kürt ulusal demokratik ha­

reketi ve Kürt aydınlanmasına para­
lel olarak eksik kaldığı yönünde. Bu 
anlamda Orta Anadolu insanı da bu 
süreçle bir çok şey kazandı. Ama bun­
lar tıpkı sizin eserlerinizde de olduğu 
gibi yok. 

Osman: Bu gerçekten bizim eksikli­
ğimiz. Bizim içimizde şimdiye kadar 
bir korku vardı. işte böyle söylesem ya 
da bu parçaları söylesem bizi hapse 
atarlar, işkencelere maruz kalırız vb. 
Değişik bir şey yapmadık. İşte Remzi 
şöyle okudu, Sılo böyle okudu; ben de 
öyle okurum anlayışı. Fakat özellikle 
son dört beş yıldır insanlarımız büyük 
oranda bu korkuyu yendi. 

Veger: Peki sizin böyle çalışmalan­
nız var mı? 

Osman: Var. Yeni çıkacak olan kase­
tirnde iki tane türkü var. Birisi aynı za­
manda akrabam olan Ömer Yoldaş'la 
(Cemil Barlas) ilgili. 

Veger: Geleceğe ilişkin düşünceleri­
niz neler? 

Osman: Biz sanatçılar olarak halka 
iyi mesajlar vermeliyiz. Halkın içine 
katılıp, halkın duygu, söylem ve istek­
lerini yansıtabilmeliyiz. Önümüzdeki 
süreçte ben bunu biraz daha güçlü bir 
şekilde gerçekleştirmek istiyorum. 

Veger: Yıllardır Avrupa'da yaşıyor­
sunuz. Ülkeden, ana kaynaktan uzak 
olmanın sizin açısından sanatımza 
nasıl bir etkisi oluyor? Parça yapar­
ken zorlanıyor musunuz? 

Osman: Hayır, benim de ilhamım 
Avrupa'da geliyor. Çünkü burda hem 
gurbetlik, hem hasretlik var. Dostlar­
dan arkadaşlardan uzak olmanın ver­
diği burukluk var. Ben ilhamı burada 
daha fazla alıyorum. 

Veger : Oysa bir çok sanatçı tersini 
söylüyor ... 
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Osman: Olabilir. Ama ben köye git­
tiğim zaman beste yapamam. Ben 
şimdi annemin yanına gitsem orda 
anne hasreti ile ilgili bir beste yapa­
m am. 

Veger: Dergimiz Veger hakkında dü­
şünceleriniz? 

Osman: Bizim açımızdan iyi bir giri­
şim. Veger'in tüm halkımıza hayırlı ol­
masını diler, çalışmalarınızda başarı­
lar dilerim. 
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BfiKU 
STUNEMALE 

Çi hebiye, çi tune biye. 
Xwasiyek ü bükeka we hebiye. Roke xwasiye hevir 

distiraye ü ji büka xwe ra gotiye: "Here ji çali li ber 
süne lepek ard bine". Bük tere desteki xwe di ve hela 
süne ra, deste xwe yi din ji di hela din re dike çuwel 
lepek ard heldine. Le nikane bibe, lewra stun di nav­
bere piye we da dime. Bük nizane ku çing desten xwe 
xelas bike. Bane xwasiya xwe dike. Xwasi te veng mez 
dike ew ji nikane deste büke xelas ke. B ane cirane xwe 
dike, dibe: "Werin stünemale di navbera piye büka me 
da man, werin xelas kin. " Gundi ü ciran ten le meze 
dikin. Hinek diben: "em stün bibirin", le yen din 
di ben: "Hinge xani ye helweşe". Hineke din tişteki din 
diben ... Ser paşiye yek dibe: "Kereke b inin em desti 
büke bibirin, hinge desten büke erne xelas bikin." 
Herkes ve fikre qewül dike. Kereke tinin ü didin deste 
bük e. Bük ji eşa desti xwe xwe paş de dikişin e. Ard velo 
dibe. Xwasi behneka kur dikşine ü dibe: "Ox! me deste 
büke ji stune xelas kirin." 
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Kürt tarihini yok 
sayanlar türkülerden 

utansın! 
BİLALERCAN 

Toplumlar tarihleri boyunca ya­
şamlarının her anını türkülere 
dökmüşlerdir. Onun içindir ki; 

türkülerde tarihin bir çok dönemini 
yalın haliyle görmek olasıdır. Yaşanmış 
olan acıları, sevinçleri, sosyal olayları 

katkısız bir şekilde 
yine türküler anla­
tır. Kürt toplumun­
da, yüzyıllarca yazı­
lı tarihe izin veril­
mediği için türküler 
daha da anlam ka­
zanır. 

Duygular adeta 
türkülerde patlar. 

Bazen eldeki karasaban, bazen silah, 
bazen isyan, bazen de çekilen halay ol­
muştur. Yakın tarihte yaşanan Dersim 
olaylarını bile yazılı tarihten ziyade 
türkülerden anlar ve hissedersiniz. 

Kürdistan'da tarih boyunca sürege­
len baskılar ve kıyımlar beraberinde 
özgürlüğü haykıran Yurtsever türküler 
dourmuştur. Var olan, sevda, ağıt, gur­
bet, göç, tabii afet vs. gibi temaların 
yanısıra kahramanlık, şehitlik, savun­
ma ve saldırı gibi konularda türkülerde 
yer bulmuştur. 

Sürgünleri yaşayan Anadolu Kürtleri 
de türkülerde kendilerini ifade etmiş-

lerdir. Zorunlu gö­
çün üzerinden 250 
ya da 300 yıl geçme­
sine rağmen Kürtler 
anadillerini asla 
unutmadıkları gibi, 
türkülerini de yarat­
maya devam etmiş­
lerdir. Doğal olarak 
bu uzun zaman sü­
recinin toplum üzerinde yan etkileri 
de olmuştur. Unutınaya yüz tutan ise 
aslında en büyük amaç olan yurt, yani 
Kürdistan' dı. Bu da çok doğaldı. Çünkü 
uzun süreç çok şeyi zamana ve m eka­
na bağlı olarak etkiliyor ve değiştiri­
yordu. Türküler artık sadece yas ya da 
sevda türküleriydi. 
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Anadolu'da son yirmi yıllık süreç bir 
çok şeyi değiştirdiği gibi Anadolu Kür­
dünü de etkilemiş ve değişime yönelt­

miştir. 

Anadolu Kür­
dü artık şehit ve­
ren bedel öde­
yendir. 

Polatlı'lı Kürt 
Remzi'nin birey­
sel çabaları ile 
duyulmaya baş­
layan Anadolu 
Kürt müziğinin, 
artık genç te m-
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silcileri vardır. 
Ape Reşit, Serbülent Kanat, Derviş 

(Koma Mahabad), Koma Xalikan, Cej­
no, Osman Yılmaz (Kululu Osman), Fi­
gen gibi sanatçılar bir çok bölge türkü­
sünü deriemiş ya da yakmışlardır. 
Kendine has bir tınısı ve rengi olan 
Anadolu Kürt müziğini artık Kürdis­
tanlı bir çok ozan ve yarumcu seslen­
dirmektedirler. Başlangıçta ağırlıklı 

olarak sevda ve yas türküleri olan üre­
timler zamanla kahramanlık ve yurtse­
ver bir çizgi ile pekiştirilmiştir. 
Zamanın değiştirdiği pek çok şeyin 

yanısıra, asla değiştiremediği şeylerin 
başında makamsal yapı gelir. Özellikle 
Hicaz makamındaki kamalı bemol 
sesler Türk ve Arap 
yaklaşık iki koma 
daha diktir. Hiç 
bir teorik müzik 
bilgisi olmayan, 
doğaçlama türkü 
söyleyen bir Kürt 
insanı, bu sesleri 
doğal olarak çı­

karır. Bu da kül­
türel genetiğin ve 
doğal duyurnun 
en büyük kanıtıdır. Anadolu Kürtleri 
arasında müziği profesyonel bir mes­
lek olarak kabullenmek yepyeni bir ol­
gudur. Son dönemlerde müziği yan iş 
olarak değil, meslek olarak yapanların 
sayısı fazlaca artmıştır. 

Anadolu Kürtleri­
nin en karakteristik 
özelliklerinden bi­
risi de zor kabulle­
nip, zor ikna olup, 
olduktan sonra da 
inandığını ölümü­
ne savunmaktır. 

Anadolu Kürt mü­
ziğinde şiddet ol-

gusuna rastlamak 
çok zordur. Çün­
kü yaşamlarında 
şiddeti neredeyse 
unutmuşlardır. 

Bütün Anadolu 
Kürtleri, hemen 
hemen birbirleri­
ne akraba gibidir­
ler. Yaşamında 

gereksiz şiddeti 

Hejmar 3 • Veger 

dışlayan Anadolu Kürtleri bunu mü­
ziklerine de yansıtmışlardır. Kürdis­
tan'da nasıl ki Amed ve Serhad müziği 
ve söyleyiş tarzı birbirinden farklı ise, 
Anadolu Kürtlerinin müziği de kendi­
ne has özellikler taşır. Polatlı'lı Remzi 
ile Ape Reşit veya Serbülent Kanat ve­

ya Derviş'in yoru­
mu arasında ina­
nılmaz benzerlik­
ler bulabilirsiniz. 
Kürdistan'da ol­
duğu gibi Anado­
lu'da da ağıtları 

ŞARA dediğimiz 

ağıtçılar yakmak­
tadırlar. Bunlar 
dile son derece 

ııu..".u'"' şıır · iyi bilen, duygu 
yoğunluğunu en üst düzeyde yaşayan 
kadın ya da erkeklerdir. Şara'lar Kürt 
kültürünü, gelenek ve göreneğini bilen 
insanlar olup, bu birikimlerini yaktık­
ları türkülere yansıtırlar. Ölen bir insa­
nın ağıtını yakarken, onu Kürt tarihin­
deki bir kişi ya da kahramanla özdeş­
leştirebilirler. Yakılan bir ağıt bir anda, 
genelin ağıtı oluverir. Bence bu, Kür­
dün tarihi boyunca, bireysel değil, top­
lumsal yaşadığının en önemli göster­
gesidir. 

KÜRT TARİHİNİ YOK SAYANLAR, 
TÜRKÜLERDEN UTANSlN. 

39 
linneh-Tebax-ilon 2002 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Veger • Hejmar 3 

Dağtaş 

kimyon kokuyordu ... 

REBENİ CELİKAN 

M emlekette yaşayanlar zaten 
biliyorlar, gidenlerseeğer za­
manında gitmişlerse gör­

müşlerdir. 

Ama ben bu sene Avrupa'da kalıp da 
kendilerini oraları görmek zevkinden 
mahrum edenler için söylüyorum. 
Dag, taş kimyon kokuyordu bu yaz. 
Eğer uçakla gittiyseniz ... Daha ken­

dinizi Ankara'nın o yaz sıcağına daha 

da çekilmez olan anlaşılmaz insan, 
araba, binalar muammasından kurta­
rıp da güneye doğru biraz yol aldığı­
nızda, hani şu artık memlekete yaklaş­
tığınızı size müjdeleyen göz alabildiği­
ne uzanan sararmış, kare kare düzlük­
ler ve çıplak, boz renkli tepecikler gö­
ründüğü andan itibaren burnunuza 
bir kimyon kokusu geliyordu inceden. 
Eğer otomobilin camını biraz araladıy­
sanız ... 

Ve gitgide artıyordu koku artık; ken­
dinizi evinizde hissettiğiniz ve insanın 
kendine bir ana gibi, bir hacı gibi yakın 
hissettiği, çoğu kez içinden ama bazen 
de kendini tutamayarak yüksek sesle 

· haykırarak selam verdiği o tanıdık, bil­
dik dağlara, tepelere, köylere yaklaşın­
ca ... 
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Ancak o ilk anki sarhoşluğu, hüznü diye düşünmekten alamıyor insan 
dayanılmaz ağlama isteğini atlattıktan kendini. 
sonra farkediyordu insan yol boyunca Bu sene ekilen arazilerin büyük ço­
çeşme başlarına, köy kenarlarına veya ğunluğunu biçmesi teknolojinin bü­
alelade bir düzlüğün orta yerine kurul- tün ilerlemesine rağmen ancak insan­
muş çadır kümelerini. lar tarafından elle yapılabilen, bol ko-

Rengarenk giysileri, güneşte kavrul- kulu bir baharata kimyana ayrılmış bu 
muş, yanmış, dövmeli yüzleri ile bir sene. 
masal sahnesinden kopup gelmiş gibi Tabii ki bu biçmesi gerçekten büyük 
duran kimyon işçilerini "Paleci'leri." emek isteyen otu biçmekte miskinle-

Yaz sıcağında Salıra çölü gibi buğula- şen, tembelleşen artık elini sıcak su­
nan bozkırın ortasında bir eğilip bir dan soğuk suya vurmayan, nüfusun 
kalkan Paleci kadınları ve analarının yarısından çoğu Avrupa'da yaşayan ve 
yanında küçücük elleriyle dikenler senede hatta bir kaç senede bir, kısa 
arasından kimyon yolmaya çalışan süreliğine içinde yaşayacakları evden 
kavrulmuş, kararmış yüzleri ama ina- çok şato denilebilecek yapılar inşa et­
dına altın sarısı saçlarıyla isimleri~=, ..... tirmekten başka hiçbir ekonomik, 
kendilerinden büyük paleci ço- fikirleri olmayan. Memlekette 
cukları. Ne zaman kalanları ise büyük ölçüde 

Kendinizi onların bize ço- Avrupa'dan gönderilen pa-
oook uzak gelen dünyala- örgütsüz, amaç- ralada geçinen ve her ge-
rına kaptırmış, kafanızda- SIZ, hiçbir şeye ka- çen gün tembelleşen yöre 
ki insanlık, estetik, de- rışmayan, yönetilen insanı için yapılması çok 
mokrasi, umut düşünce- zor hatta imkansız oldu­
leri darbe yemiş bir hal- insanlar olmaktan çı- ğundan bu iş için büyük 
deyken, birdenbire bir kıp; ekonomide, siya- çoğunluğu Urfa civarın­
köye giriyorsunuz ve ne- sette, sanatta ... söz sa- dan olan mevsimlik işçi­
ye uğradığınızı şaşırıyor- hibi insanlar olmamı- ler getirilmiş. Ve hiçbir 
sunuz. masraftan kaçınılmadan 

Bir süre önce içinde bu- zın zamanının gel- herbiri diğerlerinden mo-
lunduğunuz dünyadan diğini anlayaca- dem olarak inşa edilmeye 
apayrı bir dünyaya, insanla- ğız? çalışılmış son model, mi-
rm çalışmadığı sadece çalışıyor marlık harikası evlere dalmaya 
gibi yaptıkları, arkalarma bir dağ, başlamış olan köylerin hemen he-
doğa manzarası almış, içinde gömme men hepsinin yakınında bir çadır kent 
banyodan şömineye kadar herşeyi bu- kurulmuş. Kimyon kokulu, yakınında 
lunan lüks evlerde yaşadığı, sokakla- ki dünyadan çok uzak bambaşka dün­
rında son model arabaların dolaştığı yası olan küçük çadır kentçikler. 
insanların delice bir inşaat yarışına "Em Kurd in, Ereb in, Dunbili ne"di-
girdiği apayrı bir dünyaya. yorlardı. "Necisiniz" diye sorulduğun-

Ve gerçeğin hangisi olduğunu anla- da bu çadır kentin sakinleri ve size 
yamıyorsunuz bir an şu önünüzde du- kimyon kokulu bir çay ikram ediyor­
ran (tatil) köyümü yoksa onun hemen lardı çadırda da olsa misafirperverliği 
yanıbaşındaki çadır kent mi? Doğa bu elden bırakmayarak. 
kadar büyük bir tezatı kaldırabilir mi? Altın sarısı saçlı Paleci çocuklar kim-
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yon biçmeden arta kalmış vakitlerini 
oyun oynayarak geçiriyorlardı yakınla­
rındaki dünyaya pek yaktaşmadan 
kendi aralarında. 
Aslında onlarında bizim Avrupa'da 

yaşayan insanlarımızdan pek bir farkı 
yok. .. 

Onlarda bizim insanlarımız gibi se­
nenin ancak bir kaç ayını evlerinde 
yurtlarında geçirebiliyorlar. 
Diğer aylarda ise kah Adana'da pa­

mukta, kah Karadeniz'de fındıkta, kah 
Ege'de üzüm bağlarında kah Konya'da, 
Kulu'da, Cihanbeyli'de kimyon tarlala­
rındalar bütün aile çoluk çocuk derme 
çatma çadırlarında. 

Bu durumun zorluğunu en fazla çe­
kenler ise herhalde yaz demeden kış 
demeden okula gidecekleri, oyun oy­
nayacakları yerde ana babalarının ya­
nında oradan oraya sürüklenen ço­
cuklar. 

Peki emeklerinin karşılığını ala b ili­
yarlar mı? 

Senelerdir ekmeği, refahı hep uzak 
diyarlarda aramış, bunun için yollara 
düşmüş ama dünyanın öbür ucuna da 
gitse kalbi hep memleketinde atmış 
bir halkın çocuğu olarak. 

U 
zak diyarlarda, dünyanın de­
ğişmez kanunu olarak yabancı 
olmanın hep kötü, potansiyel 

suçlu, ilkel, cahil olmakla aynı anlama 
geldiği yerlerde, ikinci sınıf vatandaş 
olarak kazanılan paranın bazen insa­
nın omuz gücüyle sarfettiği emeğe 

karşılık olabileceğini ama memleke­
tinden uzakta olmanın insanın yüreği­
ne verdiği o acıya karşılık olamaya ca­
ğını bildiğimden bu sorunun cevabını 
da biliyorum: Asla! 

Hele de Türkiye gibi insanların çek­
tikleri ekonomik zorlukların yüzünden 
okunduğu, insanlar arasında derin 

uçurumların yarattığı büyük bir kesi­
min her geçen gün fakirleştiği buna 
karşılık bazılarının ise her geçen gün 
zenginleşdiği bir ülkede hiç kimsenin 
emeğinin karşılığını alacağını sanını­

yorum. Ne kadar çalışırsa çalışsın, ne 
kadar kimyon yolup da kokusunu ha­
vaya saçarsa saçsın. Bu ko ku Ankara­
'nın dibinde de olsa asla Ankara'nın 
etrafını çeviren o rüşvet, iltimas, ırkçı­
lık, tembellikten müteşşekkül kalın 
duvarı aşamayacak ve malum yere gi­
demeyecektir. 

Peki çevremizde, burnumuzun di­
binde bütün bunlar olup biterken biz­
ler İç Anadolu'nun orta yerinde daha 
ne kadar kendimize yarattığımız hayal 
alemimizde herşeyden uzak yaşamaya 
devam edeceğiz. Ve artık ne zaman 
böyle örgütsüz, amaçsız, hiçbir şeye 
karışmayan, yönetilen insanlar olmak­
tan çıkıp ama ekonomide ama siyaset­
te ama sanatta ama bilirnde bir nokta­
ya gelmiş, söz sahibi insanlar almamı­
zın zamanının geldiğini anlayacağız. 

Çünkü elimizde bu işleri başarmak 
için gerekli olan her türlü imkan mev­
cut. Yeter ki bizler hayatın bir veya kaç 
köyle sınırlı olmadığını, köy yerine ya­
pılan bir evin insanın hayatındaki tek 
amaç olmadığını. 

Avrupa'da yaşamın ev, kahvehane, iş 
üçgeninde gidip gelmek demek olma­
dığını bizim dünyamızın dışında kos­
koca bir dünyanın bulunduğunu anla­
yalım. 

Çünkü bizler böyle kendi sınırları 

dar dünyamızda yaşamaya devam et­
tikçe birileri bizim de içinde yaşadığı­
mız -madden veya manen- ülkeyi ve 
bizi de yönetmeye, borularını öttür­
meye devam edecektir. 

Ve daha çok kokacaktır kimyon böy­
le acı, acı. 
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Jİ GUNDİ BULDİX 

Xe Avit Ser Ox@ 
ŞOREŞREŞİ 

L i Gundi Buldix Dede GG.le he bu. Bej na wl metrok 40 cantim bu. 
Dibejin: "Qutiki weki mitike" ya, li ser e mina Dede goti­
bfm ... Ded ji: yeki bi inat, bi kin, bi onur u hebeke ji nexwaz 

bu ... Yeki ji bo sipi ke orxane ke bişevtine bu ... 
Rojeke ga e xwe heytine tere kepira gindi Buldix ku, sep bikşine. 

Terle keleke ji a birayi xwe Mistefe biye. Ji ber ku bi Dede re dewar 
nabe, bi Mistefe ve ji navbera xwe tunin. 

Sep heta ku bejna xwe te digeje li qengiri bardike u bi ser daren 
qengiri dexe. Germa havine dişevitand; ji axe agiri dipijiqiye. Germe 

ji helekeda, bare li gipire ji 
Gunde Buldtx heleke de, ti bune ji alikide, 

m eş u mozan ji ji aliki de ga 
e be taqet hiştine. Seriyen 
xwe kirine nava lingen xwe 
peşi u boçen xwe bi bilez li 
rast u çepe xwe dexistine. 
Çirbuye xere, ga yeki ji 
nişkave xwe avitiye erde. 
Sape ku Dede bi zahmet 
aviti ser anqiçe, nivi je xuşi 
erde. Heleka qangiri ye xar­
biye. Dede yi bi bondirxe ga 
girtiye ku jelde heyne le 
kuveta wl ye teri nekiriye. 

Wirde u weda bezi ye, hewil da ye le nikariye tişteki bi serxe. Careka 
din bi bondirxe girtiye, tamare xwine di heniye de perçiftine, le disa 
ji şunekiriye ku ji erde heyne. 

Mistefe ji li terle xwe kar dikiriye; rewşa ku Ded te da ye ditiye u dile 
xwe yi pe şevitiye. Tere alikariya Dede. Miroveki giri, bi dest u pe 
buye ... Hin Ded ji ser oxe ranebiye ku wl ji bi heleke girtiye u hetani 
bin çoken xwe radike. Dede ji diye ku Mistefa yi ji erde radike, xwe ji 
jor de dave ser oxe ku ma ev ji şuneke heyne ... Le ma paşe xelk beje' 
Dede şunekir, Mistefe rakir?' 

Ji sed sali wirde li wl gundi, yeki inat kir, xelke we re beje: "Xwe 
ma ve ser oxe ... " 
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Urfa, tarih, kültür ve 
uygarlığın beşiğidir 

Dr. CEMŞİD BENDER 

U rfa başta olmak üzere çevre il­
lerimizin tarih, kültür ve uy­
garlığın beşiği olduğu bir ger­

çektir. Akademisyen bir araştırmacı 
olarak 40 yıldan bu yana aralıksız ince­
lemeler yapmaktayım. Bu alanda çe­
şitli eserler yazdım, yazmaya da de­
vam ediyorum. Özellikle ı99ı 
Mayıs ayında İstanbul'da Kay­

rin ardılları olduğunu, Sümerlerinde 
yukarı Mezopotamya'dan aşağıya Del­
ta bölgesine inen bir kavim olduğunu, 
Yukarı Mezopotamya'daki kültür zen­
ginliğini bu bölgeye taşıdıklarını bu 
eserlerimizde açıkladık. 

nak Yayınevi'nce basılan ve 
ard arda günümüze kadar 7 
baskı yapan Kürt Tarihi ve 

Böylece tarih, dil, kültür, sanat ve 
edebiyat, el sanatları, tanıncılık ve mi­
mari sanat açısından tutun da inanç­

ların, söylenceterin mitolojik zen­
ginliklerin başlangıçta bu yö­

rede ortaya çıktığını anlat­
maya çalıştık. Yeri gelmiş­

"Kürtlerin 
tarih ve kültür ken ı 99 ı yılında çıkan ilk 

kitabımızdaki önsöz'de 
yer alan şu cümleterin 
günümüzde de önemini 
koruduğunu vurguluya­
rak Sümerlerin kökeni 
hakkındaki konumuza 
geçmek istiyorum. 

Uygarlığı adlı kitabımız­

da da söz konusu yörete­
rin Urfa başta olmak 
üzere tarih ve arkeoloji 
açısından büyük önem 

alanında ortaya 
koyduklarının bi­
linmesi, Türkler ve 
Kürtler arasındaki · 

taşıdığını vurguladık. 

Ekim 2000 tarihinde de 
Kürt Mitolojisi 2 başlığı 

altında Kral Nemrud ve 
İbrahim Peygamber adlı 
kitabımız yayınlanmıştı. Bu 
eserimizde de konuyla ilgili Batı 
ülkelerinde çıkan yayınlar, semavi 
din kitaplarındaki bilgileri, kurban 
sunma ritüelleriyle ilgili arkeolajik ve­
rileri ortaya çıkararak bu konuyu üç yı­
la varan bir uğraşla irdeledik. Böylece 
toplam sekiz kitaba ulaşan çalışmala­
rımızda uygarlığın Yukarı Mezopotam­
ya'da başladığını, Kürtlerin de Guti, 
Huri, Kassit, Mittani, Urartu ve Medle-

"Kürtlerin tarih ve kül­
tür alanında ortaya koy­

duklarının bilinmesi, Türk­
ler ve Kürtler arasındaki sev­

gi, saygı ve kardeşliği daha da 

sevgi, saygı ve kar­
deşliği daha da 
pekiştirecek­

tir. 

pekiştirecektir. Biziminancımız bu­
dur. İki halkın birbirlerini sevmeleri, 
birbirlerini tanımalarına bağlıdır. "Se­
velim,sevilelim" sözü kimliklerin sap­
tanması ve eşitlikle sağlanır. İki halk­
tan birinin yok sayılması çare değildir. 
Gerçek o ki iki halk arasında hiç bir za­
man düşmanlık olmadı. Tarih boyu ka­
der birliği ettikleri pek çok konu var. 
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İşte gelin canlar bir olalım diyerek sev­
gi ve barışı egemen kılmak için de­
mokrasiye, halkların kardeşliğine 

inanmış herkesin din, dil, ırk ayrımını 
yapmadan bu çabalara katkıda bulun­
ması gerekir. Tarihten ve Uygarlıktan 
kültürden korkmanın hiç bir yararı 
yoktur. Kültürü ve tarihi yaratan kim 
olursa olsun, bunun nimmetlerinden 
ve sonuçlarından tüm insanlık yarar­
tanır. 

S ümerler konusu 

Sümerler kimdir? Dicle- Fırat denize 
döküldüğü deltaya ne zaman ve nere­
den gelmişlerdir? Bu sorulara yanıt 
bulunduğunda uygarlığın ve tarihin ne 
zaman ve nerede başladığı ortaya çı­
kacaktır. Prof. Dr. S. Hocke Ortadoğu 
Mitolojisi adlı eserinde Sümerlerin 
deltaya yukarı Mezopotamyanın Ku­
zey Doğusundaki dağlardan (Zag­
ros'tan) inip geldikleri büyük bir olası­
lıktır. Çünkü onların yeni yurtlarında 
karşılaştıklarından çok farklı bir ülke­
den geldiklerini gösteriyor demektir. 
(1) 

Sümerolog Robert Statlender de aynı 
gerçeğe şu bulgusuyla vurgulama yap­
mıştır: Sümerlerin bulundukları yeri­
nin kuzeyindeki dağlardan (Zagros tan 
inip geldikleri büyük bir olasılıktır. 

Çünkü onların dini mimari sanatında­
ki sergiledikleri özellikler bu dağlık yö­
rede varolan çok eski bir kültürün 
ürünlerini hatırlatıyor. Örneğin Ziggu­
ratlar. (2) 

Ord. Prof. Dr. Benno Landsberger de 
uygarlığın ortaya çıkışında Zagros yü­
eeltilerinin ve bu bölge halkının öne­
mini ve ölçülüğünü şöyle açıklar: 

Bana göre As ur' dan Akdeniz' e kadar 
uzanan Tel Halaf kültürü yanlız daha 
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eski değil, aynı zamanda daha gelişmiş 
ve daha zengindir. Özellikle kulandığı 
malzeme içinde Obsidian Tel Halaf 
kültürü içinde başlıca bir yer işgal 
eder. Hububat yetiştirme, çanak çöm­
lekçilik, şehir iskanı (meskene yerleş­
me) , süs eşyalarının zenginliği gibi taş 
devrinden sonraki ilk büyük uygarlık 
atılımı, uygarlığın nehir vadilerinde 
değilde en önce dağ eteklerinde ortaya 
çıktığını kanıtlar. işte bu uygarlık dağ 
eteklerinden nehir kenarlarına (Dicle 
ve Fırat kıyılanna-bizim notumuz) in­
miştir. 

Bu bilim adamı bu görüşlerini 1944 
yılında ortaya koymuştu. Oysa 1950-
1993 yılları arasında Zagros'ta yapılan 
arkeolajik kazılar tümüyle bu görüşü 

haklı çıkardı. Aynı yazar bütün kült 
yerlerinin Sümerler tarafından kurul­
madığını, Urim, Uruk, Larsam, Adab, 
Lagaş, Zimbir gibi şehir isimlerinin sü­
merce olmadığını öne sürerek kanıtlar. 
Yanlız şehir isimleri mi? Hayır. Lands­
berg' e göre S ümer diline geçmiş olan 
kültürle ilgili sözcüklerle, meslek isim­
leri ve özellikle Mezopotamya uygarlı­
ğıyla ilgili tümü doğrudan doğruya 
Zagros uygarlığına aittir. Dilin geliş­
mesi ve uygarlığın başlaması tarımcı­
lıkla mümkün olduğuna göre tarımcı-
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lıkla ilgili sözcüklerin hangi coğrafyaya yen bir bölgeden deltaya çıktıkları öne 
ve hangi halka ait olduğu incelendi- sürmüşse de bu sav kanıtlanamamış­
ğinde de aynı gerçekle karşılaşıldığına , tır. Çünkü onların geldikleri varsayılan 
parmak basan bu arastırmacı, sapan 
ve sapanı süren anlamına gelen APIN 
ve ENGAR'ın proto -Hititçe- yani Zag­
ros'ça olduğunu açıklar. Toprak takvi­
mi ve kadastro işlerinde kulanılan gö­
revli isimlerinden Sümerce de görülen 
SABRA ve SASUK'un da Zagros köken­
li olduğunu vurgular. 

Landsberger'in yukarı Mezopotam­
yada yüksek düzeyde örgütlü sınıfların 
ortaya çıktığını, bu rafine sınıflaşma­
nın şehireilik alanında Zagros a 
özgü olduğunu belirtınesi 

hayli ilginçtir. Elbette uygar­

Zagros dışında o tarihlerdeki hiç bir 
bölgedeneolitik çağın yaşandığına da­
ir bir belirti ortada yoktur.(4) 
Araştırmacı Burhan Oğuz ise Sümer­

lerin Sami ırkla bir ilgileri olmadığın­
dan söz eder ancak aradan zaman 
içinde Aleadlarla bir karışma yaşandı 
der.(5) 

A.Waddel ise Gutilerle Sümerlerin 
aynı soydan geldiklerini ve Sümerlerin 
asıl yurtlarının Babil ülkesinin doğu­

sundaki dağlar olduğunu vurgu­
lar.(6) 

lığın ilerlemesi, ticari haya­
tın ve sanayiciliğin -ilkel Sudansonra 

Bize göre Urfa ve çevresini 
yani Zagros un Neolitik ça­
ğın basat yörelerinden bi­
risi olduğu kesindir. Bilim 
açısından bu hususta 
hiçbir kuşku yoktur. Sü­
merlerde bu yöreden 
aşağı kesimlere inmiş bir 
halktır. 

bir yapılanma içinde de 
olsa- temellerinin atıl­

ması şehirlerin kurul­
muş olmasına bağlıdır. 

işte araştırmacı Lands­
berger Sümer dilinde 
rastlanılan ve aşağıda sı­
raladığımız meslek adları­
nı Zagros tan Sümerceye 

insanoğlunun 

ikinci gıdası olan 
ekmeğin anavatanı 

URFA' dır. 

geçtiğini belirtir: 

Tümdünyaya 
buradan 

yayılmıştır. 

Sümerlerin hakkında 

okurlarımıza gerekli bilgi­
yi ulaştırmak için bu kadar 

kaynakçayı sıralamayı ye­
terli görerek bu konuyu bura­

da noktalıyoruz. 
Çiftçi - Engar: Bahçıvan -

Nukarip: Çoban sözcüğünün 

karşılığı olan Sipad, Kabar, Nagad ve 
Udul: Balıkçı- Suhadak: Aşçı - Nuli­
adim: Demirci- Simug: Marangoz -
Nangar: Çilingir- Tibira: Berber- Kin­
de : Çamaşırcı- Aslak : Dokumacı- Is­
par: Saraç ve Kunduracı - Askap: Ka­
mış Örücü- Addup: Çömlekçi- Pa­
har: Duvarcı- Sidim gibi. 
Araştırmacı Şerefhan Ciziri de Sü­

merlerin aşağı Mezopotamya ya Zag­
ros tan indiklerini bu inişin M.Ö. 
5000'li yılar olarak gösterdikten sonra 
şu açıklamayı yapar: 

Sümerlerin deniz yoluyla bilinme-

Neolitik çağın bir diğer özelliği: Ta­
rımcılık. 

Neolitik çağın en büyük özelliği in­
sanlığın yerleşik düzene geçmesi, ta­
rımcılığa başlaması ve hayvanları ev­
cilleştirmesidir. Bu nedenle Arkaologi­
ar Neolitik çağa devrim çağı derler. 
Ekim yoluyla nişastalığı tahıllada bes­
lenme, hayvanların evcilleştirilmesin­
den sonra ortaya çıktı. 
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Tanıncılığa başlanan bölgenin Zag­
ros yöresi olduğu Urfa ve Diyarbakırı, 
da içine alan yörelerde son 30 yıl için­
de yapılan arkeolajik kazılardan sonra 
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kesinleşti. Bunlardan Urfa ilimiz Hil­
van ilçesindeki Kantara köyünde bulu­
nan Nevala Çori sitesinde bol miktar­
da buğday ve mercimek tohumları bu­
lundu. 1993 yılında kazılarına başla­
nan Di yarbakırın Silvan ilçesi civarın­
daki M.Ö. 10.200 yılına tarihlenen Hal­
lan Çem sitesinde de tahıl ürünleri ve 
ehlileştirilmiş hayvan kemikleri ele 
geçti. İnsanlık tarihinin bu heycan ve­
rici sürecini ünlü tarihçi M. Eliade şöy­
le özetler: 

Zagros'lu kavimler yerleşik düzene 
geçer geçmez dünyayı daha önce ma­
ğaralarda yaşamakta olan gezginler­
den çok farklı örgütlediler. Tanıncı in­
sanın artık gerçek dünyası içinde yaşa­
dığı evi oldu. Her ailenin ekili tarlasıda 

vardı. Bu evlerin birleşmesinden site­
ler ve köyler doğdu. İnsan üstü varlıkla 
temasa geçmeye yarayan mabetierin 
Ziggurat ların temelleride atıldı. O 
günkü inançlara göre bu tapınaklar 
dünyanın merkezi sayılmaktaydı. 

Gökyüzü ve orada yaşadığına inanılan 
tanrılada bu mabetler aracılığıyla irti-
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bat sağlanacaktı. Zagros yöresi ve Ba­
bil Tanrılar kapısıydı. Tanrılar buradan 
yere inederdi 
Tanıncılığın gereği bereket tanrı ve 

tanrıçaların mitoloji dünyasında da 
yerini almış çeşitli efsanelerin, bayram 
ve şölenierin yapılmasına yol açmıştır. 
Şimdi çok önemli bir gelişme üzerin­

de duracağız. Yukarıdaki kısa bilgiyi de 
konunun önemini vurgulamak için 
yazdık. Nevala Çori de ele geçen buğ­
day taneleri üzerinde inceleme yapan 
alman bilim adamı Prof. Dr. Manfred 
Woin günümüzde tüm dünyamıza ya­
yılan buğday tanelerinden örnekleri 
ülkelerin tamamından toplatıp incele­
meye almış. Nevala Çorigenlerin gü­
nümüzdeki buğday türleriyle akrabalı­
ğını ve eskiliğini araştırmış.Bu bilim 
adamı buğdayın ilk çıkıs alanının Dic­
le Fırat nehirlerinin suladığı bölgeler 
olduğunu ilk tarımın burada başladı­
ğını vurguluyor. Aynı konuda geçmis 
yıl Norveç'te Oslo'da bilimsel bir top­
lantı yapıldı. Radyoda yayınlanan bu 
panelde bilim adamları Prof. Manfred 
Woin'in görüşlerine katıldıklarını vur­
guluyarak dünyada var olan 15 çeşit 
buğday türünden en eski olanın Neva­
la Çori' deki buğday türü olduğuna ka­
rar verdiler. Bu bulgu Neolitik çağın ilk 
kez hangi yörede ortaya çıktığını gös­
termesi açısından büyük önem taşı­
yar. Botanikçi Omar Haftun Norveç'te 
yapılan bu bilimsel toplantı ile ilgili 
olarak yaptığı açıklamada Nevala Çori' 
de bulunan buğdayın latince adının 
Tiriticum olduğunu ve Zagros'tan Nor­
veç' e 5 bin yıl önce geldiğini açıkladı. 

Görülüyor ki; sudan sonra insanoğ­
lunun ikinci gıdası olan ekmeğin ana­
vatanı URFA'dır. Tüm dünyaya bura­
dan yayılmıştır. Buğdayın ve buğday 
başağının mitoloji de aldığı yer çok 
önemlidir. Bolluk, bereket ayinlerinde 
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tanrı ve tanrıçaların on urlanna düzen­
lenen bayram ve şölenlerde buğday ve 
başağı kraliçelerin ellerinde taşınmış 
ve kutsanmıştır. 

Bizim düşüncemiz bu tarihi kenti­
mizde her yıl ekmek ve bereket bayra­
mı düzenlenmelidir. Hepimizin kutsa­
dığımız ekmeğin şöleni de yapılsa yer­
li ve yabancı pek çok turistin bu kenti­
mizi ziyaret ederek turizm gelirlerinde 
bir çoğalma olacağı inancındayız. Ur­
fadaki sivil örgütler, dernekler ve Urfa 
belediyesi bu aktiviteyi organize ede­
bilir. 

"Urfa'daki Tarih Hazineleri 
Dünyanın bir Numarası" 

Hauptman' a göre Neolitik çağ devri 
insanları büyük taşları dikecek inşaat 
tekniğini biliyordu. 
Tanrı fikrinin ve ibadetin günü­

müzden on bin yıl gerilere gittiği an­
laşıldı ... Yine Time gazetesinin habe­
rine göre Urfa' da ve Göbekli Tepe'nin 
45 km Kuzeydoğusundaki Nevala Çori' 
de yapılan kazılarda çıkarılan kireçtaşı 
ve kilden yapılmış küçük ve gerçek bo­
yutlardaki figürler İsa'dan 8000 günü­
müzden 10.000 yıl öncesine ait bu 
eserler insanların nasıl ibadet ettikleri­
ne ışık tutuyor. Yani insan, yarı hayvan 
figürler insanların taptıkları tatemleri 
oluşturuyor. Yeri gelmişken Time der­
gisinin bu haberlerine biz de bir ekle­
me yapalım. Aynı site de Tannlara 
kurban adamak için yapılmış sunak 

Bu başlık bize ait değil. Bu başlık taşları da ortaya çıktı. 
Hürriyet gazetesinin 19 Ocak 2000 ~=,...,_ İlk yazı ve ilk tekerlek Urfa' da 
tarihli nüshasında tam sayfa bulundu ... Urfa ilimizin do-
olarak ülkedeki arkeolajik 
zenginliği anlatan bir araş- ...., • 
tırma yazısında yer aldı. gusundaki Hacı-

ğusundaki Hacınebi Tepe' 
de yapılan kazılarda ilk te­

Hürriyet gazetesinin dış nebi Tepe'de yapılan 
haberler servisi dünya- kazılarda ilk tekerleğe 
nın ünlü dergi~i Time'de ve ilk yazma sistemine 
çıkan bu ha ben okurlan- . ...., • 

kerleğe ve ilk yazma siste­
mine ulaşıldı.Bunlardan 
ilk tekerleğin M. ö. 3700 
yıllarına, ilk yazma siste­
minin de M.Ö. 3100 yıl­
larına rastladığı saptan­
dı. Time dergisindeki bu 
yayından çok önce biz de 

na aktarmaktaydı. Time ul~~ıldı. Ilk tekerlegın 
dergisi bu önemli haberi M. O. 3700 yıllarına, ilk 
ayrıca kapağınada taşı- yazma sisteminin de 
mıştı. işte Time dergisin- ·· ll 
den Hürriyet gazetesinin M.O. 3100 yı arına bu gerçeğe değinmiş ve 

kaynakçalar kanıtlar öne 
sürmüştük Yetkili olmayan 

bazı kişilerden haksız sataş­

malar almıştık. Bu yeni bulgular 

aktardığı bazı bilgiler. rastladığı sap-
"Urfa'daki anıt taşlar pira- tandı. 

mitlerden çok daha eski ... Ur­
fa'nın 15 km Kuzeydoğusundaki 
GÖBEKLİ TEPE'de tarih öncesi dö­
nemlere ait 4 adet kireç taşından yapıl­
mış anıt taşlar bulundu. 7 m. yüksekli­
ğinde muhtemelen 50 ton ağırlığında­
ki taşlar, eski Mısır'daki Piramitler inşa 
edilmeden yaklaşık 6000 yıl önce dikil­
di. Kazı hafiflerinden Arkeolog Harold 

ne kadar haklı olduğumuzu ortaya 
koymuştur. (Meraklısına not: Berfin 
Yayınevi'nce yayınlanan KürtTarihine 
Sataşanlar adlı kitabımızda bu sataş­
maları ve yayınlarımızı okuyabilirsi­
niz.) 
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Atı ehlileştirip eğiten kent: URFA 
Time dergisine dayalı Hürriyet gaze-
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tesinin verdiği bu bilgileri açıkladıktan 
sonra atın ehlileştirilmesi ve sivil ha­
yatta kulanılması hakkında yapılan 
araştırmaları ve bunun sonuçlarını ele 
almak istiyoruz. Bu konuda Louvre 
müzesi müdürlerinden ve arkeolog 
araştırmacı olan Conteneau'nun bul-

gularını kısa ele alacağız. Araştırmacı 
Les Civilisation des Hitittes et Des 
Hourrites du Mitanni adlı eserinde 
Kürtlerin ataları olan Mitannilerin At 
eğitimeisi ve ekuri sahibi Kikkuli'nin 
atlarla ilgili yazdığı metin kitabından 
söz eder. Bu kitap Boğazköy kazıların­
da ortaya çıkmıştı. Bu Kitapta atlarla 
ilgili eğitimler ve tedaviler ele alın­

maktaydı. Arkeolog Contenau bu ese­
rin büyük bir titizlikle yazıldığını gün 
be gün ve saat be saat at eğitiminde 
yapılacak tüm işlemlerin açıklanmış 
olduğunu vurguluyor. Kikküli bir atın 
eğitimini 6 ayla sınırlamış. Bu süre 
içinde yapılacak çalışmalarıda detaylı 
bir şekilde anlatmış. Arkeolog bu yapıt 
için Fransızca deyimiyle Absolument 
Unique diyor. Anlamı şu; kesin olarak 
tek yani bir başka benzeri yok. Conte­
nau' yu hayrete götüren nokta Kikkuli­
nin farklı olmaması. O kadar ilginçtir 
ki diyor Contenau, atlar önce galop 
tarzı koşturularak bir seçime tabi tutu­
luyordu. Seçilen atlar daha sonra aç 
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bırakılıyor ve üzerine örtüler örtülerek 
terletilmek suretiyle fazla kiloları atılı­
yordu. Hatta bunun için atlara özel 
müshil ilaçları verilerek kısa sürede za­
yıflamaları sağlanıyordu. Eğitim sıra­

sında önce adımsal yürüyüşler yaptın­
lıyor daha sonra kısa mesafelerde ve 

eğitim ilerledikçe daha 
uzun mesafelere geçile­
rek galop, rahvan ve tırıs 
düzende atlar koşturulu­
yordu. Kikkuli eserinde 
atlara özgü teknik, sportif 
ve hayvan sağlığıyla ilgili 
deyimlerde kulanmıştı. 

Bu deyimerden biriside 
Tera olup günümüz kürt­
çesinin kırmanci lehçe­
sinde Terad olarak karşı­
mıza çıkıyor. Anlamı: 

Müsabaka, yarış demek araştırmacı 
Contenau aynı deyimiere Hurri ve Ka­
sitlerde de rastlanıldığına işaret eder. 
Bize göre tekerleği keşfeden bir coğraf­
yanın onu çekecek olan atı da ehlileş­
tirmesinden daha doğal birşey ola­
maz. 

Biz bu yazımızda Urfa kentimizin ta­
rih içindeki yeri ve önemi üzerinde 
durduk. Uygarlık alanında atılan 

adımların çıkış noktası olan bu bölge­
mizin taşıdığı özelliklerle yurtiçinde ve 
dışında tanıtılmasının her alandan bü­
yük yarar sağlayacağına inaniyoruz. 

Alıntılar: 

(1) ve (2) Robert Statlender. Encyclopedie des 
Mystiques sy. 76- 85 cilt : 
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(3) Benno Landsberger Mezopotamya'da Mede­
niyetin doğusu AÜDTCF Dergisi 213 Ank. 1944 

(4) Şerefhan Ciziri Tarih ve Uygarlık sy. 180 We­
şanen Rewşen Yayını 1. cilt 1992 İsveç. 

(5) Burhan Oğuz Türkiye Halkının Kültür Kö­
kenleri cilt; 2 s. 758 

(6) L. A. Waddell, Egyptian Civilization ist Sume­
rian Origin and Real Cronology- London s. 133 
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Yeni Uyuşturucu 
Pazarı 

İsveççeden Çeviren: NACİYE BiÇEN 

ı 
960 ve 70'li yıllarda en çok canna­
bis, marijuana ve haş gibi uyuştu­
rucular gençliği olumsuz etkili­

yordu; özellikle de şehirlerde ve şehir­
lere yakın oturanların LSD, amfeta­
min, haş ve marijuanayı bulması fazla 
zor değildi. Kırsal alanda oturanların 
bulması ise kolay değildi. 
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Bugün kullanılan uyuşturucular, 20-
30 yıl öncekilerden daha fazla ve daha 
değişik. Bugün her ülkenin en ücra kö­
şesinde bulmak mümkün ve haş ile 
marijuanın daha önceki yıllara naza­
ran dozajı 3-4 kat daha fazla. 

Ecstasy, kokain, kahverengi eroin ve 
mantar gibi yeni uyuşturcu tipleri tü­
redi. Narkotik sınıfındaki Rohypnol, 
Stesolid ve Valium gibi uyku ve yatıştı-
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ncı haplar da son yıllarda normalleşti. 
Özellikle de gençler arasında bunlar 
çok popüler; çünkü: Ucuz ve elde et­
mesi kolay. Bunun yanında bir miktar 
uyuşturucu var ki narkotik sınıfına gir­
miyar ama beyin üzerinde "klasik" 
uyuşturucular kadar tahribat yapıyor. 
Bunlar da pazara, "Rainbow serpent" 
(kokainden yapılma), "Fix" (Ecs­
tasy'nin başka formu), "Hawaiian 
Baby Wooderose Seeds" (içinde LSA­
LSD var) gibi çok fantazi isimlerle pi­
yasaya sürülen popüler uyuşturucular. 
Bunlara ek alkol ve sigarayı da saymak 
gerekir. 
Bilindiği gibi uyuşturucu şırınga, bu­

rundan çekme ve içmekle vücuda alı­
mr. Eskiden uyuşturucuya karşı genç­
ler arasında kuvvetli bir reaksiyon var­
dı; bugün bu duruş maalesef bir hayli 
zayıflamış durumda. 

Çeşitli Denemeler 

Gençler, geçmiş yıllara nazaran 
uyuşturucuya karşı daha meraklı ve 
hoşgörülü. Özellikle de popüler müzik 
grupları, gençlik idolleri ve moda dün­
yası uyuşturucunun bu sempatiyi ka­
zanmasına yol açıyor. Bazı dergiler ve 
internetİn romantikleştirmesi de 
önemli rol oynuyor. 

Bugün gençlerin çoğu uyuşturucu 
denemeleri yapıyor. Okul istatistikleri 
göstermiştir ki 9. sınıfa giden öğrenci­
lerin bazen uyuşturucu kullanma de­
nemesine girdiğini gösteriyor. 2000 yı­
lı itibariyle, 9 sınıfa giden erkek öğren­
cilerden % 10 ve kız öğrencilerden % 
8'inin deneme yaptığı ortaya çıktı; 13-
14 yaşındakilerin de denediği ortaya 
çıktı. Yani, geçmiş yıllarda uyuşturucu 
alan bir arkadaşlarına mesafeli yakla­
şan gençler, bügün kullananları telıli­
keli görmüyor. Biri haş kullanusa di-
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ğerleri karşı çıkmıyor ve birbirinden 
korkınuyarlar artık. .. 

Gençler Uyuşturucuya 
Nasıl Ulaşır? 

Bugün gençlerin uyuşturucu bulma­
sı çok kolay. Özelilde de diskolarda, eğ­
lencelerde, kulüp ve gençlerin buluş­
tuğu diğer alanlarda kesinlikle birileri 
satıcı birini tanır veya bulur. Narkotiği 
deneyen birinin çoğunlukla arkadaşla­
rı tarafından alıştınldığı veya arkadaş­
larının sattığı da ayrı bir gerçek. 
1997'de yapılan bir araştırmada 9. sı­

nıftakilerin % 26'sı uyuşturucuyu de­
nemiş. % 42'sinin kimin sattığından 
haberi var. 
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İnternet vasıtasıyla 24 saat uyuşturu­
cu siparişi verilebilinir. Mallar şöyle 
pazarlanır: 

Partypack Plus: Bir uzun ve hatırlar­
dan silinmeyecek hafta sonu için de­
neme fiyatı. Bunun için sen: 

2 tüp Love Dove 
ı tüp FIX 
ı po ş et Hawaiian Baby Woodrose Se-

eds 
ı poşet Rainbow Serpent 
ı poşet Trance 
Bunların hepsinin maliyeti 49 Euro. 

Eğer ıoo veya ı5o Euroluk alırsan özel 
indirimler de yapılmakta. 

Narkotik Bulaştırıcıdır 

Herhangi biri, birgün narkotik dene­
mesi yaparsa bunu kolaylıkla başkası­
na da bulaştırabilir. Provayı yapan, ilk 
ayda en çok bulaştıran veya başkasını 
da bu yola sevkeden şahıstır. Bu aylık 
periyot çok önemli, çünkü: Kullanan 
şahıs bir ayın içinde narkotiğin kötü 
yüzünü daha görmemiştir. Bu yüzden, 
kolayca arkadaşlarının da denemesini 
sağlar. Zaten hiç kimse de bir arkada­
Şlll diğerini kandıracağına inanmaz. 
Bu nedenle çok inandırıcı olur. 

Çocuklar ve daha son­
rada gençler de (ı4-ı5 
yaş) bu tehlikeyi her za­
man yaşar ve narkatikle 
şöyle veya böyle kontağı 
olur. Özellikle de eğlen­
celerde, discolarda veya 
bir arkadaşın aracılığı ile. 
Bir kısmı da yurt dışında 
denemeyi yapar: Dil kur­
suna gittiğinde, seyahat­
lerde, charter turlarında 
veya tren gezilerinde. 
Bazı ülkelerde de narko­
tiğin elde etmek çok da-

ha kolay. Bu yüzden gençleri korumak 
da zorlaşıyor. Bunun için, gençlerin 
uyuşturucu ya kendiliğinden karşı çık­
ması ve mücadele etmesini sağlamak 
daha faydalı ve mantıklı bir yoldur. Bu­
nu da anne ve babalar çocuğa vermek 
durumunda. 

Çocuklar ergenlik çağında sigara ve 
alkol içme denemeleri yaparak büyük­
Ierin rollerini oynamak isterler. 9. sını­
fa gidenlerde yapılan bir araştırmanın 
sonuçlarına göre; çocuklardan % 65'i 
sigara, % 75'i de alkol içmiş. 8. sınıfa 
gidenlerin de% 30'u ile 40'ı bu dene­
meleri yapmış. Bu yaştaki çocuklar 
için "deney" çok önemli bir nokta 
olurken, uyuşturucu müptelası olanlar 
da nadir görünmüştür. Ama her türlü 
denemenin yapıldığı da çok görülen 
bir gerçek. Örneğin: Rohypnol, Steso­
lid ve Valıum'un hafifbiraile karıştırı­
lır; veya ağrı kesici haplar olan Treo, 
Alvedon, Magnecylün ve kalp hapları­
nın bile alkoholle karıştırılarak sarhoş 
olmaya çalıştıkları görülür. 

Gençler ve Uyuşturucu 

Uyuşturucu kullanan bir genç deği­
şir. Zaten ergenlik çağının kendisi bir 

değişimdir. Ama sen ço­
cuğundaki 'anormal' de­
ğişiklikleri daha kolay 
farkedersin. 

Ergenlik çağı, insan ya­
şamında fırtınalı bir 
gelişme dönemidir. 
Öyle bir gelişmedir 
ki, büyük bir müca­
dele ve güç ister. Er­
genlik çağında olan 

· gencin vücudun­
da değişiklikler yaşa­

mr. Örneğin: Büyüme 
ağrıları, kılların ve sivil-
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eelerin çıkması ve benzeri fiziksel de­
ğişiklikler yaşanırken; gencin iç dün­
yasında da benzeri değişimler yaşanır. 

Bu dış değişimi, çalışmaya başlayan 
hormonlar başıatmakta ve bununla 
beraber seksüalite ve hırçınlık 'gücü­
nü' ilerleten güçler hız kazanır. İç ge­
lişmedeki amaç, olgunlaşan genç, an­
ne-baba ve diğerlerinden ayrı bir kim­
lik arayışında ve kendi şahsiyetini ara­
maktadır. Şahsiyet derken, "Ben ki­
mim?" hissi üzerinde bir tanım yap­
madır; aşağı yukarı sabit olup, değişik 
durumlarda fazla etkilenmemedir. 

Ergenlik çağında olan gençler deney 
yapar. Bu yönüyle ergenlik çağı: Ço­
cukluk ile yetişkinlik arasında bir ko­
puştur ve ikisi arasındaki bir mücade­
ledir. Dünya ile ilişki kuran eski yön­
tem artık geçersizdir ve yeni bir yön­
tem bulmak da zaman alır. Bu nedenle 
çocuk, değişik roller ve tavırlada de­
neyler yapar. Bütün anne ve babalar, 
ergenlik çağındaki çocuklarının za­
man zaman değiştiklerini bilir. Böyle­
ce bir bakarsın onlar hala çocuk, bir 
bakarsın yetişkin ve sorumluluk yükle­
nebilecek kapasitede olduklarını gös­
terirler. Üzüntü hisleri (kaybettikleri 
çocukluğa), yalnızlık (çünkü tam ma­
nasıyla nereye ait olduklarını bilme­
rnek ve ne çocuk ne de yetişkin olama­
ma) çok bilinen haller. Ergenlik çağı, 
his fırtınaları ile dolu olan bir dönem­
dir. Onlar, yetişkinler gibi duygularını 
etkileyen bir şeyi içine kapatıp geçiş­
tirmezler. Bir çocuk gibi de olayın sa­
dece konkret tarafını aniayabilecek ka­
pasiteye sahip değiller. 
Bazı gençler de anne ve babalarına 

karşı protestolarda bulunur, bu onla­
rın bağımsız yaşama girişimidir. Bir de 
anne ve babalarına karşı bir deneme­
dir bu: Yani, "şöyle diyeyim, ya da ya­
payım bakalım ne olur?" ve kendi sı-
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nırlarını belirler. Bu denemeleri kendi 
arkadaş grubu içinde de denerler. 

7. sınıf tam değişim zamanı 

Çocuğun, 13-14 yaşında ve tam orta­
okula başlama zamanında büyük bir 
olasılıkla şimdiye kadar uyuşturucu 
kullanmamıştır. Hatırlatmak gerekir 
ki; 9. sınıfa giden çocukların% 90'ı hiç 
uyuşturucu kullanmamıştır. 8. sınıfta 

bu oran daha fazladır. Aynı zamanda 
biliyoruz ki 7. sınıfta çok şeyler olur ve 
"bir değişim zamanıdır". 14-15 yaşın­
daki gençler tam ergenleşmenin orta­
sındadır; kendi kişiliklerini daha tam 
olarak bulmamıştır; çeşitli hareketler 
yaparak yetişkinleri tanır, onları kopye 
eder ve kendisine yakışır bir şahsiyet 
oturtmaya çabalar. 

En çok hangi uyuşturcular 
bulunur? 
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Normal olan ve en çok alıştıklarımız 
arasında alkol ve sigara var kuşkusuz. 

Cannabis-haş ve marıjuana: 
Haş ve marıjuananın toplam isimle-
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rine cannabis veya haş yağı deniliyor. 
Bu uyuşturucu türü de hemen hemen 
alkol kadar genişçe kullanılan bir 
madde. Cannabis, psikolojik olarak 
aktivite sağlar ve beyni psikolijk olarak 
çok etkiler. İçinde cannabis veya hasc­
hipipa olan bir sigaranın içilmesi 400 
maddenin beraberinde içilmesi anla­
mına gelir. Bunlardan 60 tanesi psiko­
lojik aktivite sağlayan ve THC de deni­
len maddedir. Bu THC hemen cigerler 

üzrinde etkili olur ve bir-kaç dakika 
sonra etkisi başlar. Suda çözülmeyip 
yağda çözülür ve bu yüzden vücutta 
kalıcıdır ( bir hafta sonra da yarısı kalır 
ve bir aya kadar devam eder); özellikle 
de beyin, ciger ve akcigerlerde. 
Haş içenin gözleri kızarır, çünkü göz 

damarları genişler. Bakışlar parlakla­
şır, ama sonradan matlaşır ve yorgun­
laşır. Kan şekeri düşer ve şeker yeme 
ihtiyacı doğar; boğaz kurur, gıdıklanır 
ve susar ... içtikten sonra insan kendi­
sini uçuyor ve sakinleşmiş hisseder. 
Kendisine güveni artar; koku alma, 
görme, işitme kabiliyeti değişir ve ha­
yal gücü artar. Aynı zamanda korku ve 
tehdit ediliyor hisleri de gelişir. Uyu­
şukluk döneminde düşünce gücü za­
yıflar. 

Uyku ve sakinleştirci maddeler 
Narkotik sınıfından sayılan ve kaçak 

olarak da ucuz satılan Rohypnol, Vali­
um, Stesolid, Librium, Halcion, Maga­
dan ve Sobril gibi haplar geçici uyku­
suzluk ve tedirginliklerde doktor tara­
fından da yazılır. Haş ve eroin bulun­
madığı zamanlarda sık sık kullanılır. 
Son zamanlarda da gençler hafif bira­
nın içine atarak sarhoş olmada kulla­
nıyor. Bu bazen çok tehlikeli olabilir; 
özellikle de Rohypnol, zehirleyerek 
ölüme sebep olabilir. 

Acı giderici maddeler: 
Reçeteyle alınabilen bazı acı dindiri­

ci haplar ki, içinde kodein veya morfin 
de var ve alışkanlık yapar. Preparat, Ci­
todon ve Treo Comp'ın içinde kodein; 
Doloxene, Distalgesic, Doleran ve Pa­
raflex Comp da morfin taşır. Bunlar 
narkotik sınıfına konulmaz ama çok 
etkililer. Bunun yanında Magnecyl ve 
Treo'nun biraile içilmesi halinde mide 
kanamalarına sebep olabilir. Paraceta-
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mol, Alvedon ve Panodilin de alkale 
karıştırılması sonucu acil ciğer prob­
lemleri doğabilir. 

Koldama 
Gençler arasında sıkça görülür; aynı 

anda birçok genç bu işi yapabilir ve 
ölümle oynamanın diğer adıdır. Nor­
mal oda sıcaklığında gaz ciğerlere çe­
kilir. Bunların arasın­
da çok sayıda kimya­
sal ve teknik madde 
var: Benzin, tiner, 
aseton, çekme gazla­
rı, sprey tüpleri ve 
son yılların modası 

çakmak gazı vs. Kok­
lama ile bayılına ara­
sında bir tüy kadar 
fark var; çekilen gaz 
beyindeki oksijeni tü­
ketir ve büyük dozlar­
da beynin felç olma­
sını sağlar. Eğer birisi 
ko klar ve aynı zaman­
da psikolojik ve fiziki 
stresin altına girerse kalbi durabilir. 
Devamlı benzin ve tİnerin de beyinde 
tahribata yol açtığı biliniyor. 

"Parti Uyuşturucuları" 
Son senelerde yeni uyuşturucu türle­

ri ortaya çıktı ve kısa zamanda popüler 
oldu. Ecstasy, LSD, Poppers bunlardan 
bazıları. Poppers kulüplere gelir; sa-
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rımtırak bir rengi var, kolayca taşınır, 
pis kokan bir sıvı ki içinde amylnitrit 
(daha önce damar kramplarına karşı 
kullanılırdı) var. Sıvı, ciğerlere kokla­
narak veya içilerek (sigara) damlalar 
halinde sigaranın üzerine düşmesi 
sağlanır. Bu da narkotik sınıfında ka­
bul edilmiyor ve reçete ile verilmesi 
gereken bir ilaç olarak görülüyor. 

Ecstasy 
Eski ismi MDMA idi ve çeşitleri var. 

Örneğin, MDA (Love Drug) ve MDEA 
(Eve). Ecstasy küçük, beyaz yada se­
vimli renkler altında satılır; üzerinde 
elma ve zayıfyüz veya diğer işaretler 
bulunur. Biraz alındığında kendine 
güven, enerji, şans ve eşitlik duyguları 
verir. Bu duygular 3 ile 5 arasında, bazı 
durumlarda da 10 saat devam eder. 
Alınması durumunda uykusuzluk, 
cayma, depresyon, görme bozuklukla­
rı ve terleme halleri görülür. Yani vucu­
dun termostatını kapatır. Genelde 17-
18 yaş ve üzerindekiler kullanır. 

(DEVAM EDECEK) 
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Hesretamin 

Ax Ax dibejim welat 
Ji bot e 
Ez hesret im 
Min dibisim, ji çiya u daran 
Be te esaret im 
Ji bo heyina te em hemi 
Wek serwetin 
Hesret im 
Hereta min 
Axwelat 
Ji bo te hesret im 

Tu şirina şirin ax welat im 
Li ser singa te rojeke 
Qet raneketim 
Min çawa xelat kir ku ji te 
Du ur u dur ketim 
Axin dikişinim li xeribiye 
Gazind dikim tiim u tim 
Hesret im 
Hesretamin 
Axwelat 
Ji bo te hesret im 

XİZANŞiLAN 

Ecem e, Rom e, Ereb e 
Tarixa wan 
En wek rureş u xayin 
Ewan nayeran, li ser 
sinor u sing ate direşinin mayin 
le çima rawestandina min 
li welaten ewropayin 
hesret im 
hesretamin 
axwelat 
ji bo te hesret im. 

Ji bir naçe 
bajare helebçe 
lingen me zencir 
desten me kelepçe 
natuwani u nikari ji 
bigiri-raki ji hale 
ji ax-axa min 
yekparçe ... 

Xizan bebeje heval u dostan 
Bila helal bikin goşt u hestiye 

Çaven min li te dinerin, hevi dikin 
Bi hesiren 

xweyen can 
Roje be de gul u canan bireşinim 
Li Kurdistan. 

H u ur u h ur 
Dilan, gorani delem 
Ji dil de bi birin 
Piiir u pir kur 
Nezayi te dibim, te dibinim 
dema ku min xist deste xwe 
tembur u bil ur 
hesret im 
hesretamin 
axwelat 
ji bo te hesret im. 
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Celep Kasabası 
MEHMET TİFTİKÇİ 

B ir halkın varlığını sürdürebilme­
si için; tarihini, dilini ve kültürü­
nü iyi bilmesi gerekir ki, gelece­

ğini de bu temeller üzerinde inşa ede­
bilsin ve sürdürebilsin. Ne yazık ki bi­
zim tarihimiz hakkında elimizde pek 
fazla bilimsel kaynak yok. Var olanlar 
da ya devlet tarafından yok edilmiş, 
ya da hiç bir zaman halkımızın hizme­
tine sunulmamıştır. Burada yazacakla­
rımızın bir kısmı da halk tarafından 
dilden dile bugüne kadar gelen bilgi­
lerdir. 

Biz sürgün Kürtleri ülkemizin top­
raklarından kopalı 350-400 yıl oluyor 
ama kendi dil, kültür, örf ve adetleri­
mizden bir santim de olsa ayrılmamı­
şız. Bu kadar uzun bir zaman dilimin­
de asimile olmamak neyle açıklanır? 

Ben bunun şanlı bir direniş tarihinden 
ve direnmekten geldiğine inanıyorum. 

Köyümüz olan Celep'in Kürtçe'deki 
ismi "Gunde Sime" olup, Reşiya Kon­
fedarasyonu'nun Sevikan aşiretine 
bağlıdır. Düz bir ovada kuruludur. Do­
ğusuna Ömeranlı, kuzeyine Kazanlı ile 
Karacadağ, batısına Bulduk ve güneyi­
ne de Yeniceaba kasabaları düşer. Tü­
tünpınar, Günahkar, Dede, Koçkuyu 
gibi yaylaları bulunmaktadır, ama yay­
ıacılık ölmekle yüzyüze kalmıştır. 
İç Anadolu'ya gelmeden önce Adıya­

man tarafında yaşıyorlarmış. Rahmetli 
Necip Şahin'in aktardığına göre: Baba­
ları Kavus Ağa 1765 yılında öldüğünde 
oğlu Nuri babasının cenazesini Har­
put (Elaziz) vilayetine bağlı Gövdeli 
kasabasında toprağa verdikten sonra 
kabilenin başına geçer. Kabile Malatya 
ve Adıyaman çevresinde; kışları da 
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Gövdeli ınıntıkasında yaşarmış. Tah­
minen ı 797 yılında Nuri Ağa'nın ölü­
mü üzerine, yerine oğluAhmetAğa ge­
çer. Babasının cenazesini Gövdeli'de 
toprağa verdikten sonra aşiretinin ba­
şına geçerek Harput ve Elazığ sınırları 
içinde koyun, keçi ve develeriyle ya­
şamlarını devam ettirmeye çalışmış. 

Ahmet Ağa'nın ı824 yılında ölmesi ile 
cesaretiyle ünlü oğlu Sarı İsmail başa 
geçer. O da diğerleri gibi babasını Göv­
deli'de (Avcılar mezarlığı) toprağa ve­
rir. 
İsmail Ağa aşiretiyle beraber yazın 

Uzun Yayla, kışın da Haymana Ovasın­
da ve Çalış (büyük bir ihtimalle bu­
günkü Gundi Tir ko) köyünde kaldığı 
biliniyor. ı85ı yılında (1821-Kulu Ta­
nıtım) İsmail Ağa'nın ölümü üzerine 
Molla İbrahim ı 700 ailelik aşiretinin 
idaresini ele alır. Babasının cenazesini 
Kaman'da toprağa verir. Kaman çevre­
sinde dolaşırken İstanbul hükümeti 
tarafından iskana davet edilmiş. Bura­
da aşiret içi uzun bir tartışmadan son­
ra, yarısı bu daveti kabul eder, yarısı 
kabul etmez. Molla İbrahim 2000 kişi­
lik kabilesinin başına geçerek bugün 

Beşkardaş köyünün (Kulu) bulunduğu 
yerde konaklar ve orada hala akan çeş­
meyi yapar; ama göçebe hayatını de­
vam ettirir. Bu arada Bağazlayan kaza­
sının Kara Fakıllı köyünde annesi Hati­
ce' nin hayrına bir cami yaptırır ve kapı 
önündeki mermere şöyle yazdırır: 
"Reşiyan aşiretinden Sarı İsmail 

Oğullarından Hatice olup oğlu Molla 
İbrahim tarafından inşaa edilmiştir." 

Hükümet tarafından verilen ikinci 
sert bir emirle tekrar göçebelikten dö­
ner ve kabilesinin bir kısmını bugünkü 
Gordoğlu (Zincirlikuyu) köyünü yurt 
tutarak yerleştirir. Aşiretin geri kalan 
kısmını da eşit olarak böler ve ı839'da 
Celep Köyünü kurdurur. Diğerlerini de 
Bulduk (ı854) ve Gundi Kose'de (Ker­
piç-Haymana) yerleştirir. Celep Köyü, 
ı930-54 yıllarında Cihanbeyli'ye bağ­
lıyken, ı954 yılında Kulu'ya bağlandı. 
Daha önce de Konya Sille, Akşehir ve 
Ilgın Kadınhanı'na bağlı idi. 

Celep Köyü ı836 yılında kuruldu­
ğundan beri hayvancılık ve tanıncılık­
la uğraşır. Tarımda buğday, arpa ve 
70'li yılların ortalarında şeker pancarı 
yetiştiriciliği gelişti. Hayvancılık ala­
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nında ise koyun, kuzu, 
keçi ve ine k yetiştirici­
liği gelişti ama son yıl­
larda hayvancılığın he­
men -hemen kalktığı 

söylenebilir. 
ı965'te Avrupa'ya Ce­

lep köyünden göç akı­
mı başlar. Gidenlerin 
amacı bir-kaç yıl çalı­
şıp, üç beş kuruş birik­
tirip geriye biraz ser­
maye ile dönmektir. 
Ama, ne yazık ki bu gö­
çün sonu gelmedi ve 
ı980'li yıllarda Türki­
ye'de ekonominin daha 
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da kötüye gitmesi ile artık Avrupa sür­
gün Kürtlerinin umut kapısı oldu. Bir­
kaç kişiyle başlayan göç, bugün binleri 
buldu. İsveç'te yaşayan Celepliler artık 
kendilerini İsveç'teki Celepliler olarak 
tanırlar. Fakat İsveç'te doğmuş olanlar 
da kendi ülkesinde evlenirler. 

Celepliler her yaz tatillerini köylerin­
de geçirirler. Kendi aralarında Kürtçe 
konuşur ve şakalaşırlar. Ama bir ger­
çek de var ki; maalesef kimse köyde 
kalmak istemiyor, yeni nesil Avrupa'yı 
tek umut kapısı olarak görmekte ve 
bu da gelecek 15-20 yıl için ciddi endi­
şeler taşırnama neden olmaktadır. Bu 
yüzdendir ki; senede ancak bir-iki kişi 
üniversiteye girmekte; üniversiteyi bi­
tirenler de kapağı Avrupa'ya atmanın 
yolunu aramaktadır. 

Ekonomik olarak Celep köyü gayet 
iyi. Avrupa'da çalışanların oluşturduğu 
büyük bir sermaye birikimi var denile­
bilinir. Ama bu sermayenin rasyonel 
kullanıldığı söylenemez. Yani herhangi 
bir sanayi yatırımı ya da fabrika vs. gibi 
bir yatırım yok. Sermayenin bankalar­
da beklernesi sadece büyük tekellerin 
işine yaramakta. Umarım bu büyük 
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sermaye birikimleri gelecekte büyük 
atılırnlara vesile olur. Celeplilerin 
çoğunun Avrupa'da kendi işletmeleri 
var. Bunun da kendi aralarındaki da­
yanışmanın bir sonucu olduğunu be­
lirtmek gerekir. Bu dayanışma ruhu­
nun ilerde büyük şirket kurma daya­
nışması ve fabrika kurmakla devam 
edeceğine inancım tam. 

Kendi kültürlerini 40 yıldır bulun­
dukları Avrupa metropollerinde de de­
vam ettirmekte, ulusal kimliklerine sa­
hip çıkmaktadırlar. 1990'dan sonra 
ulusal bilinç bu insanlarda da geliş­
miştir. Bunu çocuklara verilen isimler­
de de görmek mümkün: Artık Mustafa, 
Ahmet gibi isimlerin yerini Azad, Ro di, 
Berivan gibi isimler almıştır. 

Nüfusu 3700 olan Celep 1000 haneye 
yakındır ve nüfusun 2000'ne yakını Av­
rupada yaşamaktadır. 1994'te beledi­
yelik oldu. İlk belediye başkanı Hasan 
Gümüş, şimdiki ise Nebi Delen'dir. 
işbaşında olan ekibin meclis üyeleri 
de: H. Musa Yıldırım, Hüseyin Yılmaz, 
Pikret Demir, Nasır Demir, İlhan Süer, 
Ahmet Kokulu, Vural Celepli, Ethem 
Uludağ ve Musa Biçen' dir. 
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ORTA ANADOLU'NUN 
YAGIZ DELİKANLISI: 

FaikCandan 
(B üyükdamlacık 1962- Ankara 17. 12. 1994) 

İBRAHiM CANDAN 

K ürt Ulusal ve Demokratik mü­
cadelesinin binlerce şe hi din­
den birisi olanAvukat Faik Can­

dan, 1962 yılında Orta Anadolu'da All­
kara'nın Şereflikoçhisar ilçesine bağlı 
bir Kürt köyü olan Büyükdamlacık'ta 
doğmuştur. Bilikan aşiretindendir. 

Bir çiftçinin çocuğu olan Faik Can-

dan ilkokulu köyde bitirir. Daha sonra 
okumak için Ankara'ya gelen Candan 
ortaokulu Ankara Basınevler, liseyi de 
Aydınlıkevler lisesinde tamamlar. 
1979 yılında lise son sınıfta iken Anka­
ra'da can güvenliği kalmayan Candan 
okulunu bırakarak Almanya'da işçi 

olan amcasının yanına gider. İki yıl 

sonra tekrar Ankara'ya dönerek eğiti­
mini tamamlar. 
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Daha sonra hukuk fakültesine giren 
Faik Candan, 1988 yılında mezun 
olur. 

Köyünden ailesinden uzak olmasına 
rağmen metropolde okul hayatı başa­
rılada doludur. 

Hukuk Fakültesi döneminde Profe­
sör Muammer Aksoy'la tanışan Can­
dan Aksoy'un ölümüne kadar onun 
yanında çalışmıştır. 

Muammer Aksoy'un Candan'ın iyi 
bir avukat olmasında büyük çabaları 
vardır. Aksoy'un katledilmesinden 
sonra Candan arkadaşlarıylaAksoy'un 
akibetinin araştırmaya çalışırlar. Fakat 
bir neticeye ulaşamazlar. Çünkü 
kontrgerillanın resmi bir adresi yoktur. 

Avukat Faik Candan'ın her kesimden 
tanıdıkları vardı. Bir gün İlkiz sokakta­
ki bürosunda Kürdistanlı işçilerle soh­
bet ederken aynı zamanda avukatlığı­
nı da yaptığı değerli Kürt ozanı Ahmet 
Kaya bürosuna gelir. Büroda hoş bir 
sohbet havası oluşur. Bu şehadetine 
dek sık sık tekrarlanan anılarıdır. 

O dönem Halkın Emek Partisi'nin 
avukatlığını da üstlenen Faik Candan 
HEP Diyarbakır İl başkanı şehit Vedat 
Aydın'ın cenaze töreninde yaşanan­
lardan dolayı Kürt halkının uğradığı 
maddi ve manevi tazminatlar için dev­
let aleyhine dava açmıştı. Faik Can­
dan'ın o dönem aldığı davalardan biri­
si de dönemin İçişleri Bakanı İmren 
Aykut'un DEP Genel Başkanı Feridun 
Yazar'a hakaretinden dolayı açılan da­
vadır. 

Şehadetinden sonra yaptığımız 
araştırmalarda bu davaların hiç birine 
kayıtlarda rastlayamadık. 

Kürt halkına karşı devletin yürüttüğü 
kirli savaşın en çetin günlerinde Avu­
kat Faik Candan zorunlu olarak asker­
dir. 

Sekiz aylık kısa dönem askerliği için 
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Siirt 72. Piyade Komando Alayı'na 
gönderilen Candan bütün kendi ter­
tiplerinin aksine geri hizmette kalma­
sı gerekirken savaşın içine sürülür. 

Kendi halkına karşı savaşmak iste­
meyen Candan burada gördüklerini ve 
yaşadıklarını fotoğraflada birlikte 
2000' e Doğru dergisinde yayınlatır. 

Bu aşamadan sonra artık Faik Can­
dan derin devletin ve Jitem'in hedefi­
dir. Candan'ın cesurca yaptığı bu çıkış 
derin devleti korkutuyordu. 

Özellikle Orta Anadolu Kürtleri ara­
sında bu çıkışın örnek teşkil etmesin­
den, Candan'ı başkalarının izlemesin­
den korkuluyordu. 

1990 yılında Ankara Harp-İş Sendika 
Salonu'nda gerçekleştirilen Halkın 
Emek Partisi kongresinde Candan An­
kara İl Başkanlığı'na seçilmişti. 

Kürt ulusal demokratik hareketinin 
mücadelesinin en yoğun olduğu ve Ve­
dat Aydın, Yusuf Ekin ci. .. gibi Kürt hal­
kının en değerli evlatlarının kontrge­
rilla tarafından katledildikleri çetin sü­
reçte Candan siyasi mücadele içerisin­
de aktif olarak yer alıyordu. 
Aynı zamanda Kürdistan Ulusal 

Meclisi (KUM) üyesi de olan Candan 
hemşehrisi ve aynı saflarda birlikte 
mücadele verdiği Avukat Murat Boz­
tak'ın uğradığı silahlı saldırıdan sonra 
artık sıranın kendisinde olduğunun 
bilincindeydi. 

Kürt ulusal uyanışının Orta Anado­
lu'daki kıvılcımlarını çakan ve bu kıvıl­
cımların giderek büyük bir ateşe dö­
nüştüğü süreçte akrabaları ve yakın 
çevresi Candan'ı yurtdışına çıkması 
için ikna etmeye çalışıyorlardı. Ama o, 
yakınlarına ve dostlarına ülkesinden 
ayrılmak istemediğini, devletin bu da­
yatmalarına boyun eğmeyeceğini söy­
lüyordu. 

Bu kararlı duruşun ardından gelecek 
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bedelleri ödemeye bir anlamda kendi­
ni hazırlamıştı. 

1994 yılı Aralık ayının soğuk günle­
ridir. Arıkara Sıhhıye'de bir lokantada 
arkadaşlarıyla yemek yiyen Avukat Fa­
ik Candan daha sonra bir müşterisinin 
Küçükesat Ticaret Bankası'ndaki işle­
rini halletmek üzere ayrılır. Ve daha 
sonra ki günlerde kendinden bir haber 
alınamaz. 

14 Aralık 1994 günü Arıkara İl Jan­
darma Komutanlığından Candan'ın 
akrabalarına gelen bir telefonla Anka­
ra'nın Bala ilçesi yakınlarında öldü­
rülmüş bir erkek cesedi bulunduğu 
bildirildi. Olay yerine gidildiğinde Faik 
Candan'ın işkence edildikten sonra 
kurşuna diziimiş cansız bedeniyle kar­
şılaşıldı. 

Bala ilçesi yakınlarında Ergin Yaylası 

denilen Kürt köyleri yakınında bir üç 
yol ağzında çobanlar tarafından cesedi 
bulunmuştu. 

Ulusal kurtuluş ve devrim hareketle­
rinde öncü rol oynayanlar yeri geldi­
ğinde yanarlar ama o yangının külle­
riyle bir halkın tarihi yazılır. 

Avukat Faik Candan küllerinden 
kendini yaratan bir halkın mücadele­
sinde ön saflarda yer alan ve onurluca 

bedel ödeyen bir Kürt aydınıydı. 
Onun ve ardıllarının sürgün Anadolu 

Kürtleri arasında tutuşturduğu kıvıl­

cım büyüdü. 
Ulusal uyanış üzerine ölü toprağı 

serpilen Orta Arıadolu Kürtlerinde ar­
tık geriye dönüşü olmayan bir sürece 
dönüştü. 

Kahraman Kürt evlatları sizlerle övü­
nüyoruz. 

64 
linneh-Tebax-flon 2002 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



n.Nudeın 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Veger • Hejmar 3 

Çiroka Torim 
-1-

Berhevkar: Şermezari Gordo:xyi 
Amadekar : Ali Fikri Bayraklı 

i he bu, çi tunebu ... Se Jin hebun. 
Ew Jin heval u ciranen hevdu 
bun. Di nav van Jinan de Jineka 

b rik he bu. Kilren we tunebun. Ro­
jeke Jin bihevra terin herdu. ( 2) Har­
duye xwe ko m dikin, kare xwe tewa di­
kin u berbi malen xwe dikevin re. Di re 
da pirr ti di bin u tinati Jina xiş u xol di­
ke. Wexte ku Jin nezike mal en xwe di­
bin. Kilren wan dayiken xwe dibinin u 
ji wan re kuzen, ave tiji av dikin u ber­
bi dayiken xwe ve diçin. Wexta ku ge­
hiştin hevdu, kuriken ji dayiken xwe re 
av ani, ave di din dayiken xwe. Dayiken 
wan dest davejin kuzan u di kuzan de 
çiqas av heye giştike vedixwin. Di bine 
kuzan de niqutek av nehiştin. Le bele ji 
Jinike be ktirik re çi kesi av neina bu u 
je ra av ji nema bu. Jina be ktirik be ve 
yeke pirr dişewite u çavtiji di re xwe de 
çu ... Di ve çuyine de rast e peklinge­
ke(3) hat. Ew peklinga heştireke bu. Di 
şopa peklinge heştireda av gehiştibu 
hev. Jinik, ji ber tinatiya xwe behal bu. 
Ji nişkave bi ser peklinge tiji av de 
xwarve hat u lepen xwe tiji ava di pek­
linge da kir u ew av vexwar. Di we gave 
de, di Jinike de pewistiya li ber Xude 
gerine peyda bu. Bi dengeki kelegiri li 

b er xwede geri u got ku; Oy X wed e ; ma 
kurikeki min ji bibe ji min ra ave bine, 
kurikek min bibe, hiç ne be tarirnek be, 
çi bibe ... ? 

Xwede ve bergerine ji dil qebul dike 
u wext derbas dibe, ew Jina be ktirik 
bar (avis) dibe. Roj derbas dibin ... Ji Ji­
nike mexluqek te dine. Em dibejin 
"Mexluq" çinki ji zike Jine insanek ne, 
tarirnek derdikeve . Le bele ew tarim, 
ne weki tarimen din e ... Tarim minarn 
insanan dengdike, wek insanan heşen 
xwe hene, le li ser wi qalike heştir e he­
ye. Le yi di bin wi posti da ji insan ek e. 
Tarim te dine u ne weki tariman nire 
nir dike u tere exir, ne mexel dibe, ne 
tu ... Jinik bi ve rewşe şaş u lal dibe. Pa­
şe ve rewşe tedige u di dile xwe de: "Ez 
ji ber be ktirik buyine pir aciz buyi 
bum. Bi ser ve de, ez li ber xwede ger­
dm u min got; Ey Xwede! Ma küre min 
ji bibe, ma tarirnek be Xwede ji dia min 
qebul kir." dibe di dili xwe da u ne çar li 
ber emre Xwede stilxwar dibe. 

Roj, hefte,heyv u sal derbas dibin, ta­
rim ji mezin dibe. Jinik di mezin buyi­
na tarim de pirr zehmetiye dikşine. 
Rojeke ji rojan tarim te hele dayika 
xwe u bi we re dibe ku Daye, edi ez me­
zin bum, wexta min a zewace hat, min 
bizewicine. 

Dayike xerib u çilekeş wexta ve goti-
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ne dibihize, mina Xezale ku li ber xwe 
şer diti, sere xwe berjor dike u bi hem­
di xwe çaven xwe jihev dike u bi tarim e 
xwe yi cigerpare re weha dibeje; Lawo! 
Tu tarimeki, ki ye keçike xwe bi tori­
meke de, tu nizani? Tarim dibe ku ; Ezi 
bizewcima u ji min re ji keçe padişah 
bixwaze. Dayik şaş u mat dibe u paşe 
dibe; Lawo! Lawe mini delalo! Tu ne 
tarirnekbiji padişah keçe xwe qe dide 
belengazen mina me. Le tu buyi tarim, 
padişahe keçe xwe çing ( çawan) bide 
me? Galegal direj dibe ... Li ber inade 
tarim, dayika wl ye reben, şare direj 
nake u biryare dide ku here ji tarimi 
xwe re keçe padişah bixwaze. Sibe dibe 
u dayika tarim tere qesre padişah ... Di 
baxçe qesre de kevireki mezin hebuye. 
Bi vi keviri re digotine; Kevire Xwez­
ginciyan. Yen ku dixwazin keçike padi­
şah ji lawiken xwe re bixwazin, dihati­
ne li ser vi keviri rudiniştine. Wexte ku 
padişah, di came re li wir meze dikir 
we çaxe dizani ku hatina keça xwe ye 
delal bixwazin. Dayike tarim ji dikeve 
hundire baxçi qesre u li ser Keviri 
Xwezginciyan rudine. Wexte ku padi­
şah di came re meze dike, dayike tarim 
li ser kevire mezin dibine u we nas di­
ke. Banga wezire xwe dike u bi wan re 
dibe; Herin we Jine li ser Kevire Xwez­
ginciyan runişti binin ba min. Ez diza­
nim ku ew belengazin, bi çi sederne 
hatiye li ser vi keviri runiştiye, manaya 
ve çi ye? Weziren Padişah terin li Jinike 
dipirsin; Tu belengazi, çimali ser Kevi­
ri Xwezginciyan rudini? Ma tu çi dix­
wazi? Jinik dibe; Ez hatim ku keçe pa­
dişah ji lawike xwe re bixwazim. Wezi­
ren Padişah Jine dibin hundire qesre u 
dibin cem padişah. Padişah Jinike re 
dibe; Tu çima hati li ser Kevire mezin 
runişti? Xwestina te çiye u tu çi dixwa­
zi? Jinik dibe ku; Padişahe min ! mane­
ya li ser kevire mezin runiştin, tu ji di-
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zani. Dile lawe min ketiye keçe te, bi 
emre Xwede u qewle pexamber ez ke­
çe te ji lawe xwe re dixwazim. Padişah 
dibe; Ez dizanim ku, tu lawiken te tu­
nen. Di exur de tarimeki te heye. Tu 
keçe min ji ke re dixwazi? Jinik dibe ku; 
ji torime xwe yi delal re dixwazim. Pa­
dişah pişti van gotinan de hem ş aş di­
be,hem ji di dili wl de merhametek 
peyda dibe. Dili wl bi Jinike dişewite. 
Difikire u di dili xwe de dibe ku; Ew Ji­
neke,dayikeke ez li qisura we meza na­
kim. Helbet ez keçe xwe nadim tori­
meki...Le hele ez qemişe ve dayike ji 
nabim. Eze şerten pir zor havejim ber 
Jinike. Şerten ku ez havejim ber wan, 
ew nikarin binin cih. Min veng (wlsa) 
kir ji ez dili Jinike ji naşkinim. Çinki Ji­
nika be; Min şerten Jinike bikara, padi­
şahe keça xwe bi lawe min de u min 
ş ert ne inan cih ji, ji bo we keça xwe ne­
da lawe min. Pişti fikirina xwe padişah 
bi Jinike re dibe ku; Ez keçe xwe bi to­
rimi tedim. Le hele şerten min he­
ne.Ma Tarime te heta sibe li keleke 
qesre min maleka bi heft qat çebike u 
ma li dar we mal e ji baxçeyeki çex b ike 
u ma di wl baxçeyi da ji heşinayi ji 
he be u ma deriye bexçe ji lexe ... Tarimi 
te van şerten min ani cih keçika min ya 
wl ye. Jinika reben beçare diçe mal u 
xebere di de tarimi xwe. Tarim ji dayika 
xwe şerten Padişah dibihise u dibe; 
Ternam daye şev dibe. Lawik diçe kele­
ke qesre Padişah. Qamçiye xwe ye bi 
sihir careke li erde dixe, maleka bi heft 
qat çe dibe (ava dibe), qamçiye xwe 
careka din li erde dixe li dar mal e bax­
çeyek çe dibe, qamçiye xwe careka din 
li erde dixe, di bexçe da heşinayi te 
ho le ... Tarim deriye bexçe ji ledixe u 
diçe mal. 

(dam dike) 
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Çocuklar ilgi ister 

DiLEKAKAT 

Y üzyıllardır insanoğlunu ayakta 
tutan ve onun arkasındaki eri­
şilmez, dokunulmaz olan mil­

yonlarca kitaba simayan duygudur 
sevgi. 
Kuşkusuz bu sevgilerden en safı ve 

en güzeli; olacak ve olması gereken 
düşlerimizde büyüttüğümüz, yannla­
nmızda herşeyimiz olan çocuklarımı­
za duyduğumuz sevgimizdir. 
Çocuğun zihinsel, sosyal, ahlaki geli­

şimini şekillendiren her anne ve baba; 
çocuğun güneş gibi aydın parlak ol­
masını ister ve onların duyduklan sev­
gi dünyadaki beklentisiz sevgilerden 
ilkidir belki de. 

Ama halk olarak yaşadığımız fizyolo­
jik ve psikolojik baskı, güzel olan duy­
gulanmızı ifade edişimizde rol almış, 
yapılan baskılar sonucu bizde, içgüdü­
sel olarak varoluşumuzia birlikte olu­
şan duygulanmızı bile bastırmışız yü­
reğimizdeki derinliklere ... 

Bahsetmek istediğim bu sevgiyi is­
patlayacak, bu soyut varlığı somutlaş­
tıracak olan ilgi. 

Bu yüzden de çocuğun doğal ilgi, ih­
tiyaç ve istekleri düzenli bir yetişkin 
olmasını engellemekle birlikte, onun 
ergenlik döneminde bir arayışa girme­
sine, kendini bir boşlukta hissetmesi­
ne; alkol, sigara, uyuşturucu gibi psi-

kalajik ve fizyolojik dengesizlikler 
meydana getiren maddelere yönelme­
sine sebep olup gençlerimizle birlikte 
umutlanmızı, yannlanmızıda robot­
laştırıp yok etmeye çalışmaktadır. 
Farklı toplumsal çevrelerden, farklı 

çocuklar üzerinde yapılan bilimsel 
araştırmalar; ekonomik açıdan üstün 
ve sağlıklı koşullarda büyüyen çocuk­
ların, ekonomik açıdan düşük düzey­
deki çocuklara oranla daha gelişmiş 
olduklan ortaya çıkmıştır .. 
Çocuklarının ekonomik açıdan ihti­

yaçlarını karşılamakta zorlanan ailele­
miz bu açığı sevgi, ilgi, şefkat ve payla­
şımla kapatmalıdır. 

Konu her ne olursa olsun birşey pay­
ıaşıldığı sürece varlığını ve sürekliliğini 
korur. 

Bu anlamda bu güne dek geçen sü­
reç içinde yaşadıklanmızla, acılanmız, 
hüzünlerimiz, hiçbir zaman silinme­
yecek olan yürek yaralanmızın yarın­
larda tekrar yaşanmaması için, özgür­
lük aşkımızı, barış tutkumuzu sevgi 
ateşimizi paylaşabilmeliyiz yarınlan­

mızla ... 
Karanlığa karşı ışık olmanın, umu­

dun coşkusunu ta yüreklerimizin en 
derininde, varlığımızı, kim olduğumu­
zu, ne olduğumuzu, ne olmak gerek­
tiğimizi tam olarak anlayabiliyor, anla­
tabiliyor ve bunu çocuklarımızla pay­
taşabiliyor muyuz acaba? 
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Halk olarak farklı ülkeler tarafından Günün yarısını okulda yine kültür 
asimilasyona uğratıldığımız, uğratıl- çatışması yaşayarak geçiren çocuk eve 
mak istendiğimiz bu süreçte, anne-ba- döndüğünde fizyolojik ihtiyaçları an­
baların en dikkatli olmak zorunda ol- ne tarafından karşılandıktan sonra 
dukları süreç belki de. odasına kapanmaktadır. 

Bir yandan ülkelerinde kendi ulusal Günün diğer yarısını bilgisayar 
benliklerinden, dilinden, kültüründen oyunlarıyla ve bulunduğu ülkenin TV 
uzaklaştınlmak istenen insanımız, di- programlarıyla geçiren çocuğun her 
ğer taraftan; baskılardan, ekonomik şeyi o oda olmuştur. 
zorluklardan başka ülkelere göç etmek Zamanla o oda çocuğa dar gelmeye 
zorunda bırakılan, sürgüne gönderilen başlamaktadır ve dışarıya açılmak is­
insanlarımızın göç ettikleri yerlerde temektedir. 
uğradıkları asimilasyon hareketleri... Bunların farkında olamayan anne-

Kendi ülkelerinde kendi dillerini öğ- baba, bu oluşmaları farkettikleri an 
renemeyen, sadece sözlü iletişim herşey için çok geç olduğunda 
aracı olarak (aile içinde) dille- farkederler. Çünkü artık ko-
rini kullanan, başka bir dille Dış ülkelerde nuşma dilini de kaybeden 
okuma-yazma öğrenmek yaşayan aileleri- çocukla anlaşmak mürn-
eğitim almak zorunda bı- • kün değildir. 
rakılan insanımız, göç et- mız çocuklarıyla Bebekken türkülerimiz-
tiği yabancı ülkede ge- olan paylaşım yeter- le uyuttuğumuz, hayalle­
çmişinde~ zorluğu te~- sizliğinden dolayı ço- rimizle büyüttüğümüz, 
rarlayıp yıne yabancı bır bir tek dokunuşumuzla 
kültürle, yabancı bir dil- cuklarını suçlamakta- güldürdüğümüz çocuk­
le o kutulmak zorunda dır. Kaç kişi bu konuda larımıza, sevgimizi gös­
bırakılmıştır. Bunun ya- .. I • .d b I tererek, konuşarak ve 
rattığı korkunç tablo ise, oz e eştırı e u un- paylaşarak, onları olum-
ayrı kültürlerin arasında muştur bilemiyo- suzluklardan kurtarabili-
sık sık kalmış, neredeyse rum. riz. Birçok pedagog; çocuğ-
kendini kaybetme sathasında un zihinsel, sosyal ve ahlaki 
olan, hiç bir kültürü ifade ede- güzel bir davranışı karşısında 
meyen, sadece kaldığı ülkede savru- ödüllendirilmesi gerektiği, sık sık 
lup duran pırıl pırıl çocuklarımız ... Pı- eleştiriden kaçınılarak çocukları sık­
ni pırıl diyorum çünkü; ne olduklarını mamaya çalışılması çelişkide bırakıl­
bilselerdi, ne olması gerektiğini bilse- ması konusunda aynı görüşteler. 
lerdi daha farklı yerlerde parlayacakla- (Örneğin TV seyreden bir çocuğa 
rından eminim.... yatma vaktinin geldiğini söyleyen an-

Bilinmelidir ki; çocuklarımızı bilinçli neye karşılık, babanın çocuğun biraz 
bir şekilde eğiterek kurtarmak yine biz daha TV seyretmesini söylemesi gibi.) 
analara ve babalara düşüyor. Sık sık eleştirilen çocuklarda yalnız 
Dış ülkelerde yaşayan ailelerimiz ço- bırakılma, dışlanma, aşağılık komp­

cuklarıyla olan paylaşım yetersizliğin- leksine girme, özgüven yitirme, içe ka­
den dolayı çocuklarını suçlamaktadır. panma gibi problemierin görüldüğü 
Kaç kişi bu konuda öz eleştiride bu- belirtilmektidir. 
lunmuştur bilemiyorum. İyice bakılıp araştırıldığında çocu-
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ğun hoş olmayan davranışlarının al- te ne kadar para kazanıyorsun? 
tında giderilmemiş bir ihtiyaç olduğu Yorgun gelen adam sertçe cevap ve-
ortaya çıkar. Bunun sebebinin düşü- rir: 
nülerek, güzel bir çözümle çocuğa yar- -Bu senin işin değil! 
dırncı olmak hem sorunu çözer, hem- -Babacığım lütfen ... 
de anne-baba ve çocuk ilişkisini zede- -Ne olacak? 20 Dolar ... 
lerneden daha sağlıklı bir ilişki sunar. -Peki bana 1 O Dolar borç verir misin? 

Kabul edilemez davranışlar karşısın- Adam iyice sinirlenip bağırır: 
da anne-baba -konuşarak- duyguları- -Benim, senin saçma oyuncaklarına 
nı belirtmelidir. Etkilerini göstermek veya başka şeylerine verecek param 
pişmanlık duyumlduğunda çocukta yok! Hadi derhal odana git!... 
vicdan olgusunu geliştirmeye de yar- Çocuk malızun malızun odasına gi-
dımcı olunur. rip kapasını kapatır. 
Çocukların sordukları sorulara doğ- Adam sinirli sinirli, "Bu çocuk nasıl 

ru, açıklayıcı ve anlayabileceği böyle şeylere cesaret eder?" diye 
tarzda cevaplar verilmelidir. düşünür. 

Susmak, konuyu değiştir- Aradan bir müddet geçtik-
rnek veya azarlamak var m ez davranışlar ten sonra biraz daha sakin­

olan bir s~runu için~en karşısında anne-ha- leşir. 
çıkılmaz bır hale getır- Çocuğa, paranın belki 
rnekten başka bir işe ya- ha duygularını -konu- de gerçekten lazım oldu-
ramayacaktır. şarak- belirtmelidir. Et- ğunu düşün ür. 

Çocuk aldığı cevapla kilerini göstermek piş- Odasına gidip henüz 
merakını giderebilmeli, d .. uyumamış olan çocuğa 
tatmin olabilmelidir. manlık uyuruldugun- der ki: 
Ayrıca çocuğa kendisini da ÇOCUkta vicdan ol- -Al bakalım istediğin 10 

özgürce ifade etme olana- gusunu geliştirme- Dolar! Sana az önce sert 
ğı .. verilmesi,. böylelikle iç ye de yardımcı ~avrandığım için .üzg.?-
dunyasındaki duygu ve tu- num, ama yorucu bır gun 
tumları açıklayabilmelerine olunur. geçirmiştim. 
olanak verilmelidir. Çocuk sevinçle babasını ku-
Anne-babanın çocuklara karşı olan caklar ve Teşekkürler babacığım! di-

beklentilerini dile getirmeden önce, ye sevinir. 
aradıkları davranışların kendilerinde Yastığının altından diğer buruşuk 

olması gerektiği bilinmelidir. Örnek paraları çıkararak, babasının yüzüne 
olma en güzel öğretme şeklidir. bakar ve yavaşça paralan sayar. Bunu 

İlk duyduğumda çok etkilendiğim gören adam iyice sinidenerek yine 
bir hikayeyi sizinle paylaşmaktan mut- sert çe sorar: 
luyum. Tek başına sevgi pek fazla bir- -Paran olduğu halde neden benden 
şey ifade etmemektedir. Unutulma- para istiyorsun? 
malıdır ki sevgi emek ister. -Babacığım, yeterince yoktu. 

Adam eve döndüğünde 5 yaşındaki Bu sırada elindeki paraları babasına 
oğlunu kapının önünde beklerken bu- uzatarak son sözünü söyler: 
lur. Çocuk babasına sorar: -İşte 20 Dolar babacığım. Bir saatini 
-Hoş geldin babacığım. Sen bir saat- bana ayırır mısın? ... 
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İÇ ANADOLU'LU 
ŞAMPİYON 

Ömer 
Yüce 

MURAT ALPAVUT 
e-mail: alpavut@t-online.de 

A vrupa'da sürgünde yaşayan 
Kürt gençleri artık yaşamın her 
alanında yaptıkları aktiviteler 

ve başarılada adlarından söz ettiriyor­
lar. 

Özellikle Kürt ulusal demokratik ha­
reketinin son on yıllık süreçte getirdiği 
bilinç uyanması ve aydınlanmanın et­
kisi ile giderek ulusal bir potada bu­
lundukları ülke ve alanlarda kendi 
kimlikleri ile isimlerinden söz ettiren 
Kürt gençleri yarınlar içinde değişim 
ve dönüşüm içindeki topluma ümit 
vaad ediyorlar. 
Avusturya'nın Salzburg kentinde ya­

şayan ve son yıllarda boks sporunda 
kazandığı şampiyonluklarla adından 
söz ettiren Ömer Yüce de bu Kürt 
gençlerinden birisi. 

25 Yaşında olan Ömer Yüce Orta 
Anadolu bozkırında Aksaray ili Kale­
köy nüfusuna kayıtlı bir sürgün Kürt 
genci. 

1989 yılında Avusturya'ya gelen 
Ömer Yüce burada boks sporuna ilgi 
duyar. Yaklaşık 12 yıldır boks yapan ve 
halen BC Eichstat takımında 57 kiloda 
dövüşen Yüce aynı zamanda Avustur-
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Kürdistanlı boksör Ömer Yüce Graz Emniyet Müdürü Gottfried Mayr'dan 
başarı belgesi alırken ... 

ya boks milli takımında da yer alıyor. 
Boksa başladığı ilk yıllarda 1990-92 

yıllarında Salzburg bölgesinde gençler 
birincisi olan Yüce 1994 yılında tüm 
Avusturya çapında gençler şampiyon­
luğunu kazanır. 

1994-95 yıllarında Avusturya adına 
bir çok başanya imza atan Ömer Yü­
ce'den yerel ve genel Avusturya basını 
da büyük övgülerle söz ediyor. 

1997 yılında Avusturya profesyonel 
boks şampiyonluğu ünvanını kazanan 
ve ilerleyen yıllarda bunu tekrarlayan 
Ömer Yüce halen Avusturya boks 
şampiyonluğunu elinde tutuyor. 

Avusturya basınının yanısıra ulusal 
Kürt basınında da oldukça geniş yer 
bulan Ömer Yüce önümüzdeki süreçte 
Avrupa'da gerçekleştirilecek etkinlik­
lerde yer almak istediğini söylüyor. 

Bugüne kadar hep başkaları adına 
boks yaptığını belirten ve artık kendi 
ülkesi adına yarışmak istediğini söyle­
yen Ömer Yüce "Ben bir Kürt genci 
olarak üzerime düşen görevimi az da 
olsa yerine getirmeye çalıştım. Belki 
çok eksiklerim var. Bu da doğal ama 
şuna inanıyorum ki kendimi azimle 
yetiştireceğim. Halkıma yararlı olmaya 
çalışacağım" diyor. 

Avrupa'da spor yapan Kürt gençleri­
nin düzenlenen organizasyon ve yarış­
malara katılarak Kürtlerde var olan po­
tansiyelin açığa çıkarılması gerektiğini 
söyleyen Ömer Yüce bunun ilerde Kürt 
milli takımının oluşturulmasında çok 
önemli olduğunu ve kendisinin de en 
büyük hedefinin 2004 yılında Atina 
olimpiyatlarında ülkesi adına katılmak 
olduğunu belirtti. 
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1 - Cihen vala tijı bikin. 

Kar k er 
Mamoste 
Ni viskar 
Bijişk 

Dadmend 
Parezer 
Be kar 

• NITE 
ÇETOÖZEL 

2- Tu çi kan dik? Bersive bide. 4- Xwendekaren di sinift de çi 
kan dikin? Ii wan bipirse. 

Mınak: "Ez mamoste me" . Mınak:" Ehmed karker e." 

"Ez karker im" "Beybtln bijişk e." 

"Ez bijişk im" "Elif mamoste ye." 

"Ez parezer im." "Baran xwendekar e." 

3- Pirs bike u bersive bide. 

"Tu çi karl dilci?" 
"Ez .............................. " 

5- Guhdan bikin u bixebitin. 

- Tu çi karl dilci? -Tu dadmend i? - Tu mamoste yı"? 
-Ez xwendekar im.- - Bele ez dadmend im. -Na, ez ne mamoste 

me, ez karker im. 
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6- Pirsan ji xwendekaran bike 

"Tu bijişk 1?" 
"Bele ez bijlşk im." 
"Na, ez ne endezyar im, ez karker im." 
"Na, ew ne parezer e. Ew karker e." 

1 - Beyanı, evar u şev. 

2- Guhdari diyalogen jerin bike. 

7-Di heqe xwendekaran de biaxifin 

"Ma, Eli mamoste ye?" 
"Bele, ew mamoste ye." 
"Ma, Belqisa parezer e?" 

Baran 
Xemgin 

: Beyani baş Xemgin. Tu çava yı"? 
: Beyani baş Baran. Ez zor baş im. Zor 
Spas. Tu çawa yi? 

Baran : Ez jl baş im. Zor spas. 

3- Guhdari bike u cihe vala tijf bike. 

Zelal : ................................. baş Bahoz. 
Bahoz : Evar baş Zelal. Tu çawa yı"? 
Zelal : Ez .............................. Zor s pas. Tu çawa yı"? 
Bahoz :Ez ji baş im. Bel e keça min nexweş e. 
Zelal :W aa! Di ve te ew bibira ................................. . 

4- Li ser her du diyalogan bixebitin. 

5- Rabin ser piya u pirsan ji xwendekaran bikin. 

"Beyanı baş." 

"Roj baş" 
"Evarbaş." 

"Şev baş." 
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1 - Guhdari bikin u bixebitin. 

1 Yek 
2Du 
3 se 
4 Çar 
5 Penc 
6 Ses 
7 Heft 
8Hest 
9Neh 
10Deh 
ll Yanzdeh 
12 Donzdeh 
13 Sezdeh 
14 Çardeh 
15 Panzden 
16 Sanzdeh 
17 Heftdeh, hevdeh 
18 Hestdeh, hejdeh 
19 Nozdeh 
20 Bist 

21 Bist u yek 
22 Bist u du 
23 Bist u se 
24 Bist u çar 
25 Bist u penc 
26 Bist u ses 
28 Bist u neh 
27 Bist u heft 
29 Bist u neh 
30 Sih, si 
40 Çil 
42 çn u du 
44 Çil u çar 
50 Penci 
53 Penci u se 
60 Sest 
64 Sest u çar 
70 Hefte 80 Heste 
88 Heste u hest 
90Nod 
99 Nod u neh 
100 Sed 
101 Sed u yek 

2- Guhdari bike u hejmaren ku tu dibihizt binivtse. 

Minak: 

3- Bihejmere 

"Sanzdeh"- 16 
"Bist u çar" - 24 

• Yek yek bihejmere ............ ı, 2, 3, ..... . 
• Di du di du bihejmere ........ . 
• Se se bihejmere ............ 3, 6, 9, ..... . 

4- Th çend salt yt? 

Minak: "Ez bist u pence sali me." 
"Ez sih u ses sali me." 

. Niha ji hevala xwe bipirse, "Tu çend sali yi?" 
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5- Ew miroven jerin çend sali ne 

Ez be jim Dilxwaz . :. . . . . . . . . . . . . . . . . . . sali ye. 
Ez be jim Dilvan ........................ sali ye. 
Ez be jim Sorgul ........................ sali ye. 
Ez be jim Birusk ........................ sali ye. 

1- Teksta debareAvşme d guhdarl bike u bixwlne. 

Roj baş. Na ve min Avşin e. Ez berivan im. Ez donzdeh sali me. Ez di çim dibist­
ana seretayi:. Ez ji Wane me. Min du bira u xwi:şkek hene. Naven birayen min 
Piling u Rimdar in. Piling bist sali ye u Rimdar bist u heşt sali ye. Nave xwi:şka min 
Şevbin e. Ew nozdeh sali ye. Piling mamoste ye. Rimdar karker e. 

2- Bersiva pirsen jerin bide u binivlse. 

ı- Na ve we çi ye? 8- Piling çend sali ye? 

2- Ew çi kart dike? 9- Rimdar çend sali ye? 

················································ 

3- Ew çend sali ye? ı o- Xwi:şka Avşine çend sali ye? 

4-Ew ji ku dere ye? ı ı- Piling çi kart dike? 

5-We çend xwi:şk u bira hene? ı2- Rimdar çi kart dike? 

6-Naven birayen we çi ne? 13- Şevbin çi kart dike? 

7-Nave xwi:şka we çi ye? 
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3-Di derbare Szdari da bixwzne Ci cihen vala tijz bike. 

Nave min Sirlar e. . .......................... mamosta ............... Ez sih 
....................................... penç ..................... me. Ez ........................... . 

Şemzinan im. Şemzinanbajareki biçlik e, bele 

Gele k ciwan e. Min du zarok .............................. , ye k keç ü yek kur 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Nave keça ............................ Berçem e ü ew deh 

..................................... Ye. Nave kure ............................ Zerdeşt e ü ew 
panzdeh sali ....................................... . 

4-Bersiva pirsen jerzn bide u binivzse. 

ı. Nave wl kari ye? 6- Nave keça wl çi ye? 

2. Ew çi kari dike? 7- Nave kure wl çi ye? 

3. Ew çend sali ye? 8- Ki deh sali ye? 

4. Ew ji ku dere ye? 9- Ki panzdeh sali ye? 

5. Wi çend zarok hene? 

5- Pirsen jerin ji xwendekareke bike u berszven welwz biniv1se. 

ı- Nave te çi ye? 4- Tu çi kari diki ? 

2- Bernave te çi ye? 5- Tu ji ku dere yi? 

3- Tu çend sal yi? 6- N avnişana te çi ye? 
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6-Niha berszven xwe ji bo xwendekaran bixwzne. 

Mznak: Nave wi Zerdeşt e. /Nave we Hevjin e. 

Berna ve wi Zilan e ..................................................................... . 

7- Niha besekı di heqe xwe de binivlse. 

Wha dest pe bike: 
Navemin 

B- Le binerin u cihen vala tejz bikin. 

Eren ı Ki ri n Neyını 
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9- Dema niha bi kar bınin u rezikan bi lekera KIRINe kuta bikin. 

Ez li televizyone temaşe dikim. 
Tu " " ................................ . 
E w " " 
E w " " 
E w " " 
Em " " 
H un " " 
E w " " 

1 O- Reziken jori bikin neyını u binivlsin. 

Mınak: Ez li televziyone temaşe nakim. 

Bejeyen giringji bo bıranıne. 
Kar dadmend beyani 
Karker dadgeh evar 
Mamosta parezer şev 

Niviskar bijijk çend 

Bi peyven jorin penc rezikan çekin. 

sal 
b ira 
dibistan 
pe n us 

1) ............................................................................................... . 

2) ································································································ 

3) ............................................................................................... . 

4) ································································································ 

1. Pirsıyaren bersiven jeri binivlse 

1- A: ............................................................................................. ? 

B: Ez endezyar im 

2- A: ............................................................................................. ? 

B: Ne. Ez ne parezerim. Ez bijişk im. 

3- A: ............................................................................................. ? 

B: Bele, Serdar seyda ye. 
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4- A: ............................................................................................. ? 

B: Ez bist O. penç sali me. 

5- A: ............................................................................................. ? 

B: Nave babe min Zerdeşt e. 

2. Bi tıpen jeri bejeyan çebike. 

Minak: 

raebk 

eezarpr 

nddmdae 

iiavrnks 

k ekrar 

aosmmat. 

şbkiji. 

be kar 

3. Bi bejeyen jeri rezikan çebike. 

1) Şermin 1 ye 1 O. 1 penç 1 bist 1 sali. 

2) e 1 Hişyar 1 parezer 

3) min 1 nave 1 e 1 Şipel 1 xwişka 

4) tu 1 bijişk 1 i 1 ma 

...................................................................................................... ? 

5) diki 1 çi 1 kar 1 tu. 
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4. Reziken jeri bi -im, -e, -ı u -in biqetine 

1) Em dixebit -------

2) Ez dixebit.-------

3) Ew dixebit. -------

4) Hün dixebit. -------

5) Ew ( pirani) dixebit. -------

6) Tu dixebit. -------

5. Reziken jeri bikin neyını. 
Mınak: Ez dixebitim. Ez naxebitim. 

Ez endezyar im. Ez ne endezyarim. 
1) Ez xwendekarim 

2) Ez guhdari radyoye dikim. 

3) Piling niviskar e. 

4) Ez niha dinivim. 

5) Tu endezyar i. 

6) Em niha nan dixwin. 

7) Tu din i 

8) Nave we Pelin e. 

9) Rimdar sih sali ye. 

10) Ez seyda me. 
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6. Reziken jen bi me, yı, ye u ne biqetinim. 

Tu seyda -------
Ew (pirani) seyda ------­
Em seyda -------
Ez seydama ------­
Hunseyda-------? 
Ewseyda-------

7. Reziken jen bi im, ı, e u in biqetinin. 

Ez xwendekar ------­
Tu xwendekar ------­
Ew xwendekar ------­
Em xwendekar ------­
H un xwendekar -------
Ew ( pirani) xwendekar -------

B.XWENDIN 

Şipel Kurd e. Ew ji Sileymaniye ye. Ew li zaningeha Sileymaniye da seyda ye. 
Şipel bist u çar sali ye. Ew li zaningeha Sileymaniye da seydayek nu ye. 
Zaningeha we biçlik e hele pir xweşik e. Xwendekaren Şipele gelek zirek in. Ew 
gelek hez ji Şipele dikin ji ber ku Şipel seydayek pir baş e. 

Bersiva pirsen jen bide. 

1) Ma Şipel Paris e ? 

2) Ew ji kudere ye ? 

3) Ew çi kar dike? 

4) Zaningeha Şipele biçlik e anji mezin e? 
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5) Şipel çend sali ye ? 

6) Şi pel seydayek nu ye anji kevn e ? 

7) Xwendekaren we çawan in ? 

8) Xwendekar hez ji ki dikin ? 

9) Şipel seydayek çawan e ? 

Reqemen jeri binivisin 

Minak: 

1-

2-

3-

4-

5-

6-

7-

8-

9-

10-

ll-

ll 

7 

8 

9 

3 

2 

lO 
ı 

4 

5 

6 

12 

Yanzdeh 
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Bulmacamızı doğru olarak çözüp adresimize gönderen beş okurumuza 
Kürtçe kitaplardan oluşan kitap seti hediye ediyoruz. 

Adres: M. Alpavut · Friedhof S tr. 3 · 47877 Willich 1 Deutschland 

Soldan Sağa: ı) Orta Anadolu'da bir 
Kürt köyü 2) İzlenim; 3) Kürtçede kadı-
na hitap - Zehir, ağı; 4) ( ...... Saltık) 
Ozan 5) Güreşte bir oyun - Yetersiz 6) 
Özen 7) Orta Anadolu'da bir Kürt köyü 
- Ortadoğu'da bir ülke 8) Aktinyumun 
simgesi - Fotoğrafta görülen Konya'ya 
bağlı kasaba - Ulama yapılan, eklenen 
9) Kumaş - Maya ile karıştırma- Kamer 
ıo) Bağ kütüğü- Sarıklı din bilginleri­
Baston ı ı) Boru sesi- Namus- Sevgi ile 
anma ı2) Kürtlerin mensup olduğu ırk­
Akıl- İçindenota bulunan ı3) Omuz ke­
simi olmayan bol ve geniş kesimli kadın 
giysisi - Hayat arkadaşı - Zarif. 

Yukarıdan Aşağıya: ı) Bir ülkenin iskele 
ve limanları arasında gemi işletme işi 2) 
Amatör 3) Güney Afrika'nın plakası- Bir 
haber ajansı 4) Beyaz- Hasılat 5) Hafta­
nın günlerinden - Kürtçede cuma 
6) Kürtçede bayrak 7) İlan 8) Kırmızı -
Kürtçede üç 9) Bir kumar oyunu ıo) Bir 
meyve - Sıkıntı anlatan bir deyim ı ı) 
Değer verilen- Tarihte kadın savaşçı ı2) 
Platinin simgesi - Gözde bir tabaka -
Verme, ödeme ı3) Bir öğretim kurumu­
İrlanda Kurtuluş Ordusu (kısaca)- Pay­
lama ı4) Büyükanne - Bir sıcak iklim 
meyvesi- Lityumun simgesi ı5) Müslü­
manların kutsal ayı- Uzak olmayan. 

İkinci sayımızdaki ödüllü bulmacayı çözerek dergimize gönderen okurlarımız arasında 
yaptığımız çekilişte ödül kazananlar: 

1) Evin Çelik- Norveç; 2) Filiz Uyguner- İngiltere; 3- Kemal Kabalık- Türkiye; 
4) Salih Görkemli- Fransa 5) Şenolİncier-Almanya 
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Veger 
Kovara Kurden Anatollya Navin 

Friedhof str. 3 · 47877 Willich/Deutschland · Tel.&Fax: 0049(2154)814598 · e-mail: alpavut@t-online.de 

VEGER ABONE FORMU 

Name ..... . 

Vorname ..... . 

Adresse .... 

KreditinstituL .. 

Konto Nr.: ... 

BLZ .... 

Telefon .... 

Fax ... 

E-MaiL .... 

Abone sürem bitmeden 15 gün önce haber vermediğimde abonelik süresinin 
otomatikınan uzatılınasını ve ücretini ödemeyi taahhüt ediyorum. 

Abonnementspreis: 0 1 Jahr 20,- EURO 0 2 Jahre 40,- EURO 

Hiermit ermachtige(n) ich /wir Sie widerruflich, die von mir/uns zu entrichteten Zahlungen bei 
Fillligkeit zu Lasten meines /unseres Kontas mittels Lastschrift einzuziehen. Wenn mein/unser 
Konto die erforderliche Deckung nicht aufweist, besteht seitens des kontoführenden Kreditinstituts 
keine Verpflichtungen zur Einlösung. Teileinlösungen werden im Lastschriftverfahren nicht vorge­
nommen. 

Ort, Datum Unterschrift 

Bankverbindung: Deutsche Bank Krefeld · Konto Nr.: 7104953 · BLZ: 32070024 
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Veger şimdi internette! 
Orta Anadolu Kürtlerinin sesi olan Veger'i artık inter­

net üzerinden de izleyebilirsiniz. Kürtçe ve Türkçe ya­
zılar, çeşitli haberler ve gelen mesajlar artık Veger inter­
net sayfalarında ... 
Okurlarımız ellerindeki bilgi, öykü, şiir, fotoğraf ve çe­

şitli materyalleri dergimize gönderebilir, görüşlerini ve 
önerilerini sayfalarımızda dile getirebilirler. 
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D EMA Lİ BA TE (*) 

Dilşad Nôdem 

Straneka bedawi bu 
Ji zar u zimane min re heval 
Birinek bu li nav dil 
Derguşa kul u xeman ku xwin: 

je der te 
Heviyeka di asoyen dur de veşarti 
Ken u şahlineka nexuyayi 

Silavek bu li ser basken qulingan 
Ji dildar (i evindaran re bi re keti 
Peliken gulan bün li b er 

lingen te rexisti 
Neqşen li ser desmaleka herir bu 
Min di paşila xwe de veşarti 
Keneki jindar buji ser leven zarakan 
veqeti 

Baye sibe bu nazdar u nazenin 
Bi hunikiya xwe ruye te 

ye narin diramisiya 
Şevek buji şeven buharan 
Sterk dibarandin bi ser te de 
Çemek buji dil diherikiya 

bi eaş u geş 
Lez dikir berbi deryayen bezkirine 

Mirineka be zernan u navnişan bu 
Li ser piştct_çiyayen berz 
Hewarek buji nav peta şewata 

gunden sewi 
Janek buji coxrafyeka birindar 
Behna barfide bu 
Ji lule tivinga desten egitan 
Hestirek buji çaven dayikek 

bendewar de daketi 
Awezek buji bilura şivaneki 
Zaraveyeki ku dil u cergen min 
dişewitand 

Ger ku kin were gotin 
Dema bi te re, hebun bi xwe bu 
Le niha be te girti mame di 

tenebuna xwe de 

(*) Ev helbest, li hawirkana Helbesta Kurdi ku jl 
aliye lXK (Yekitiya Xwendewanen Kurdistan) re ji 
bo biranina Ruseyin Çelebi te li darxistin, de xela­
ta yekemin wergirtiye. 
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